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1. TEPMWHbI U MHTEPMNPETALMNA / DEFINITIONS AND INTERPRETATION
1. 1.

1.1. "BWOOBbIE ycnosua" nmeet | 1.1. "SPECIAL TERMS" shall have the
3HayeHue, ornpeaeneHHoe B TYHKTE meaning set forth in clause 2.1.C.
2.1.C.

1.2. "TPY3" - cbipbe, pgocraBnsiemoe wnam | 1.2. "CARGO" shall mean any raw
3akynaemoe KOMMAHWEW, u /unu materials delivered or purchased by
rotoBas npoayKuus, the COMPANY and/or any ready-to-
oTnpapnisieMas/3akynaemas use products shipped/purchased by
KOMMNAHWEWN, a Takxe ntoboe the COMPANY and any assets specified
MMYLLEeCTBO, YkazaHHoe KOMMAHWEN B by the COMPANY in the ORDER for
3AABKE, B OTHOWEHWN KOTOPbIX which the SERVICES are performed
KOHTPATEHTY 3asBneHo BbINOSIHEHUE and/or arranged by the FORWARDER.
n/vnn  opraHusaums BbIMOJSIHEHUS
YCNVT.

1.3. "O4Oorosop" umeet 3HayeHue, | 1.3. "CONTRACT" shall have the meaning
onpepeneHHoe B nyHkTe 2.1.D. set forth in clause 2.1.D.

1.4. "OT" - peknapauns TaMOXXeHHas. 1.4. "CD" shall mean a customs

declaration.

1.5. "3AABKA" (B ToM uucne: (1) ]| 1.5. "ORDER" (including: (1) an adjusting
KOppEKTUpyoLias 3AABKA; (2) ORDER; and (2) an instruction to the
nopy4yeHue KOHTPATEHTY) - FORWARDER) shall mean any written
NMUCbMEHHOoEe nopy4yeHue (3akas) instruction (order) of the COMPANY to
KOMMNAHWN KOHTPATEHTY, the FORWARDER executed in any form
COCTaBJIEHHOE B MpPOuU3BOJSIbHON dopMe or according to the form attached to
win no ¢QopMme, nNpuBEAEHHON B the CONTRACT. It shall include all
npunoxenun Kk JOCOBOPY, B KOTOpOM accurate information required for
YKa3bIBalOTCS AOCTOBEPHbIE CBeAEHUS performance of the SERVICES by the
Heobxoammble  KOHTPATEHTY  ans FORWARDER. The ORDER must be
OKasaHus YCNYT. 3AABKA sent to the FORWARDER by e-mail or
HanpasnseTcs KOHTPATEHTY no via information systems of the
3/IEKTPOHHOM  MoYTe  WUIM  yepes COMPANY (TRANSPOREON, TMS).
MHMOPMaLNMOHHbIe CUCTEMDI
KOMMNOAHWUWN (TRANSPOREON, TMS).

1.6. "KOMMNAHUA" umeet 3HayeHue, | 1.6. "COMPANY" shall have the meaning
onpepeneHHoe B NyHkTe 2.1. set forth in clause 2.1.

1.7. "KOHTEMHEP" - 370 yHuBepcanbHbiii | 1.7. "CONTAINER" shall mean a common

KPYMHOTOHHAaXHbIN 40-dyTOBbIN
KOHTelHep (eCcnn He yKas3aHO MHoe B
3AABKE) wnum cneunannsnpoBaHHbIN
TaHK-KOHTenHep (KOHTENHep-
LMCTEpHa) npuHagaexawmm
KOHTPATEHTY wunn KOMMNAHUWN (B
3aBUCMMOCTM OT CUTyauuum) Ha npase

super size 40' container (unless
otherwise indicated in the ORDER) or
a special tank container (isotainer) in
which the FORWARDER or the
COMPANY (as appropriate) has an
ownership title or any other legitimate
interest or otherwise provided to the
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CO6CTBEHHOCTM UM HA MHOM 3aKOHHOM
npaee nnm npeaoCTaBNEHHbIN
KOHTPATEHTY/KOMMNAHUWN  TpeTbum
JIMLUOM  Ha WHbIX OCHOBaHUAX U
npeaHasHa4veHHbI cornacHo NOCT/ISO

nnu WHOMY NpUMeHUMOMY
MexayHapoaHOMy CTaHpoapTy  4ns
nepeso3kn [PY3A aBTOMOOGWbHbLIM,

)Kene3HOA0POXHbIM, MOPCKUM/pPEeYHbIM
BMAAMW TpaHcnopTa, B TOM 4ucie B
MeXxayHapoaHoM coobLleHun.

FORWARDER/COMPANY by any third

party which is intended for road
(truck), railway, sea/river
transportation of the CARGO,

including international transportation,
according to GOST/ISO or any other
international standard applicable.

1.8. "OBLWME YCNOBUA" - 51 obwme | 1.8. "GENERAL TERMS AND
YCNoBUs, oOnpeneneHHble B MNYHKTE CONDITIONS" or "GTC" shall mean
2.1.A. these terms and conditions as defined

in clause 2.1.A.

1.9. "MYHKT NOorrPy3Kun" - 11.9. "POINT OF LOADING" shall mean a
XEeNe3Ho4OpOoXHask  CTaHuus, nopT, railway station, port, warehouse or
cknajg nnu MHOWM MYHKT any other place of the CARGO
norpysku/npueMkn NPY3A, yKasaHHbIN loading/acceptance specified in the
B 3AABKE. ORDER.

1.10. "MYHKT BbIrPY3KHN" - | 1.10. "POINT OF UNLOADING" shall mean
KenesHoaopoXKHas  CctaHuus,  NopT, a railway station, port, warehouse or
CKflaa WM WMHOWM NYHKT BbIFPY3KHK any other place of the CARGO
MPY3A, ykasaHHbI B 3ASABKE. unloading specified in the ORDER.

1.11. "MNEPEBO34YUK" OAO "PXA", | 1.11. "CARRIER" shall mean RzZD JSC, a
Mopckas NVHNA nn6bo apyras shipping line or any other organization
opraHusauus, nMerLlas npaso authorized to carry out railway, road
OCYLWECTB/ATb NEPEBO3KY, B TOM 4ucCne (truck), sea or river transportation of
MeXayHapoaHY, rPY3A the CARGO, including international
XKene3HOA0POXHbIM, aBTOMOOUMbHLIM, one.

MOPCKWM M peYHbIM TPAHCMOPTOM.

1.12. "PABOYMA [AEHDb" mobon peHb | 1.12. "BUSINESS DAY" shall mean any day
KpoMe cyb660Tbl UM BOCKpeceHbs, a of the week, except Saturday and
TakxKe oduuManbHOro npasgHUYHOro Sunday, as well as any public holiday
Hepabouero wnn Hepabouyero pgHA B or day off in the Russian Federation or
Poccuiickon depepaumn wmnm MecTe at location of the SERVICES. Unless
okazaHusa YCJIYI. Ecnm no TekCTy He the context otherwise requires, by
ykasaHo wuHoe TO0, OHEM cuuntaeTtcs DAY is meant a calendar day and by
KaneHaapHbli  AeHb. [log cyTkamm 24-hour period is meant 24 hours.
noHuMatoTcs 24 yaca.

1.13. "PEFYJINPYOLWWUE [OOKYMEHTbI" | 1.13. "APPLICABLE DOCUMENTS" shall
MMeeT 3HauyeHue, onpepeneHHoe B have the meaning set forth in clause

nyHkTe 2.1.

2.1.
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1.14. "YCNYIN" - ycnyru KOHTPATEHTA, | 1.14. "SERVICES" shall mean any services
CBsi3aHHble C nepeBo3kon [PY3A rendered by the FORWARDER in
pPa3INYHbIM BMAOM TpaHcnopTa, connection with the CARGO
onpepensgeMble B COOTBETCTBUMU C transportation by various means of
LEHOBbIMUA COIMMALIEHUAMU 7] transport as specified in the PRICE
3AABKAMU. AGREEMENTS and the ORDERS.

1.15. "TI-CONTACT" 3T0 32nekTpoHHas | 1.15. "TI-CONTACT" shall mean an
naowaaka ans nposeaeHns TeHAEPHbIX electronic tender platform.
npoueayp.

1.16. "LEHOBOE COIJTALUEHUE" wumeeT | 1.16. "PRICE AGREEMENT" shall have the
3HaveHne, onpeaeneHHoe B MNYHKTe meaning set forth in clause 2.1.E.
2.1.E.

1.17. CCbUIKM Ha NYHKTbI U pa3gensl 4o/KHbI | 1.17. Any references to clauses and sections
TONIKOBATbCSA KaK CCbIJIKM HA MYHKTbl U shall be construed as references to the
pasgensl obLWKNX 7] BMNOOBbIX clauses and sections of the GENERAL
YCNOBUW. and SPECIAL TERMS.

1.18. Ccbinkmn B [OOMOBOPE n LIEHOBOM | 1.18. Any references to clauses, sections
COMALUEHNWN Ha nyHKTbI, pasgenbl u and attachments in the CONTRACT
NMPUIIOXKEHNS AONKHbI TOJIKOBATbLCA Kak and the PRICE AGREEMENT shall be
CCbIJIKW Ha NYHKTbl, pa3gensl U construed as references to the
MPUNOXEHNA OOIrOBOPA nnm clauses, sections and ATTACHMENTS
LLEHOBOIO COMALUEHNA to the CONTRACT or the PRICE
COOTBETCTBEHHO, €CAM B  CaMuX AGREEMENT  respectively, unless
CCblJIKaX MpsSMO He MpeaycMOTpeHO otherwise expressly provided for in
nHoe. such references.

1.19. TepMUHbI, onpeaeneHne KOTopbiX AaHo | 1.19. The terms defined in the GTC shall
B OBLLUNX YCJTOBUAX, nMeloT Takoe xe have the same meaning when used in
3HaveHne B BUOOBbIX YCNTOBUAX n B the SPECIAL TERMS and the
OOrOBOPE. TepMUHbI, onpeneneHue CONTRACT. The terms defined in the
KOTOPbIX AaHo B BNAOBbIX SPECIAL TERMS, CONTRACT or PRICE
YCnoBumax, AOroBorPE m LIEHOBOM AGREEMENT shall have the same
COMALEHNN, wnMetloT Takoe Xxe meaning when used in the GTC.
3Ha4yeHune B OBLLUNX YCNTOBUSAX.

2. AOKYMEHTbI, IPUMEHSAEMbIE K OTHOLWEHUSAM CTOPOH / APPLICABLE

DOCUMENTS
2, 2.
2.1. OtHoweHus MAO "CUBYP Xonguur" /| 2.1. The relations between SIBUR Holding /

Mpeanpuatua pynnel CUBYP (nanee

"KOMMNAHUA") C KOHTpareHToMm
(nanee "KOHTPATFEHT")
perynmpytoTcs cneayoowmmm
OOKYMEeHTaMum (Banee

"PETYJINPYIOLWME AOKYMEHTbDI"):

any SIBUR Group company
(hereinafter — the "COMPANY") and a
forwarder (hereinafter - the
"FORWARDER") shall be governed by
the following documents (hereinafter -
the "APPLICABLE DOCUMENTS"):
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A. 3TUMU obwmnmm YyC0BUAMU A. these  general terms and
(nanee — "OBLWUE conditions (hereinafter — the
YCNIOBUA"), (pa3MelleHbl Ha "GENERAL TERMS AND
canTe CONDITIONS") (located at
https://www.sibur.ru/procureme https://www.sibur.ru/procureme
nt/purchases/purchase-of- nt/purchases/purchase-of-
works-services/logistics- works-services/logistics-
services/); services/);

B. Apyrmmu JNIoOKanbHbIMMK B. other bylaws and charters of the

HOPMAaTUBHbIMU adKTaMu
KOMIMAHUWN (cuuTtatoTcs 4acTbio
OBLLUMNX YCITOBUN):

COMPANY (form an integral part
of the GTC):

Nonuntunka WHTErpUpPOBaHHOM
CUCTEMDI MeHea)KMeHTa
(pa3mewleHa Ha canTe
https://www.sibur.ru/  upload/
upload

/tmp/%D0%903 policy.pdf);

Integrated Management System

Policy (located at
https://www.sibur.ru/  upload/
upload

/tmp/%D0%903 policy.pdf);

TpeboBaHus KOMMNAHNN B
obnactun OXpaHbl TpYyAa,
MpoMbILWNEHHOW 6e30MacHOCTM U
OXpaHbl OKpyXatwLlien cpeabl
(pa3mewleHa Ha camnTe

https://www.sibur.ru/
sustainability/
production_safety/min/);

HSE Requirements of the
COMPANY (located at
https://www.sibur.ru/
sustainability/
production_safety/min/);

LJeknapauma no cobaogeHunto

3TUYECKMX U MNpaBOBbIX HOPM
(aHTMKOpPpYNUMOHHAsA OroBopkKa)
(pa3meweHa Ha cante https://
www. sibur.ru/ compliance/);

Declaration of Ethical and Legal
Compliance (anti-corruption

clause) (located at https:// www.

sibur.ru/ compliance/);

MonoxeHue 0 nopsake
BO3MeELLEHUS UMY LLLECTBEHHbIX
notepb B CBA3MU C
Hanoroo6/10XeHNEM CTOpPOH
(pa3meweHa Ha canTe

https://www.sibur.ru/
agreements/tax_indemnity
_double-side/) (He npumeHumo,
ecim  KOMIMAHWEW  sasnsercs
CUBYP NHTepHeLH TM6X)

iv.

Regulation on Tax Indemnity
(located at
https://www.sibur.ru/
agreements/tax_indemnity
_double-side/) (not applicable if
SIBUR International GmbH is the
COMPANY)

Obuime yCcnoBus 0
KOHdUAEHUMNAbHOCTHU
(pa3meweHa Ha canTe

https://www.sibur.ru/

General Terms of Confidentiality
(located at
https://www.sibur.ru/
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of _confidentiality/);

general_terms_
of_confidentiality/); and

Vi.

MNonoxeHuns MeXAYHapoaHO
nporpammbl Operational Clean
Sweep (pa3MelleHa Ha canTe

Vi.

Provisions of Operational Clean
Sweep International Program
(located at http://www.

http://www. opcleansweep. opcleansweep. eu/);
eu/);

C. yCNOBUSIMU, KOoTopble C. terms and conditions applicable
MPUMEHSAIOTCA K AOroBOpaM Waun to special contracts or relations
OTHOLLUEHUSIM onpenenéHHoro (hereinafter - the "SPECIAL
BUAa (nanee "BUAOBbIE TERMS"), located at
YC/IOBUA"), pasMmeweHbl Ha https://www.sibur.ru/procureme
calite nt/purchases/purchase-of-
https://www.sibur.ru/procureme works-services/logistics-
nt/purchases/purchase-of- services/. Such SPECIAL TERMS
works-services/logistics- shall include:
services/. Takune BNAOBbIE
YCNOBWA BkntovaroT B cebs:

i. BUOOBbIE YC/oBUA i. SPECIAL TERMS "RAILWAY
"YXENE3HOQOPOXHbIN TRANSPORT";

TPAHCMNOPT";

i. BMOOBbIE YC/oBUA i. SPECIAL TERMS "ROAD (TRUCK)
"ABTOMOBW/IbHbIN TRANSPORT"; and
TPAHCMOPT";

i BMAOBLIE YC/I0BMS "MOPCKOM il SPECIAL TERMS "SEA
TPAHCIOPT"; TRANSPORT";

D. OOroBOpOM, B KOTOPOM yKasaHo, D. contract which states that these

yto > OBLWME YCIOBUA
NPUMEHSAITCS BMECTe€ C HUM
(nanee "[QOTOBOP");

GTC shall be applied to it
(hereinafter - the
"CONTRACT");

LLEeHOBbIM cornaweHunem -
cornaweHnem CTOPOH o cTtaBkax
Ha ycnyrum KOHTPATEHTA,
cpokax nx OEeNCTBUA,
HanpaB/ieHNAX MepeBoO3KKu, ANns
KOTOPbIX  OHW  COrnacoBaHbl,
Bnaax YCJIYI, Bxogsawmx B
ctaBky YCJIYIT KOHTPAIEHTA
(nanee "LLEHOBOE
COIMNMALWUEHMUE"); n

price agreement which is an
agreement of the PARTIES on
SERVICE charges of the
FORWARDER, their validity term,
transportation  directions for
which they are agreed upon, and

types of the FORWARDER'S
SERVICES covered by the
charges (hereinafter - the

"PRICE AGREEMENT");

3a8BKOW Ha oOKasaHue ycnyr
(nanee "3BAAABKA"). Mpu
MYNbTUMOAANIbHOM nepeBo3kKe
npuMeHseTcs NopsAoK nojayn
3AABKWN no nepsoMy BuUAy

SERVICE order (hereinafter - the
"ORDER"). In case of multimodal
transportation the ORDER shall
be filed in accordance with the
procedure for the first means of

Ctp./Page 8 n3/of 59


http://www.opcleansweep.eu/
http://www.opcleansweep.eu/
https://www.sibur.ru/procurement/purchases/purchase-of-works-services/logistics-services/
https://www.sibur.ru/procurement/purchases/purchase-of-works-services/logistics-services/
https://www.sibur.ru/procurement/purchases/purchase-of-works-services/logistics-services/
https://www.sibur.ru/procurement/purchases/purchase-of-works-services/logistics-services/
https://www.sibur.ru/procurement/purchases/purchase-of-works-services/logistics-services/
https://www.sibur.ru/procurement/purchases/purchase-of-works-services/logistics-services/
https://www.sibur.ru/procurement/purchases/purchase-of-works-services/logistics-services/
https://www.sibur.ru/procurement/purchases/purchase-of-works-services/logistics-services/

TpaHcnopTa cornacHo BUAOBbBIM
YC/TOBUAM;

transport as envisaged in the
SPECIAL TERMS; and

G. OOMOSIHUTESIbHBbIM  COrlalleHneM
kK JOIOBOPY - 3aknto4aeTcs npu
HeobxoaMMoCTH cornacosaTtb
Kakme-nnbo ycnosus, He
npeaycmoTtpeHHble JOTOBOPOM,
LLEHOBbIM COMALEHNEM,
3ASIBKOWN, nnm npu
HeobXxo0AMMOCTN N3MEHUTb paHee

G. addendum to the CONTRACT
which shall be signed in case if
any terms and conditions which
were not provided in the
CONTRACT, PRICE AGREEMENT
or ORDER are to be agreed upon
or any of the agreed terms and
conditions are to be modified

cornacoBaHHbie ycnosus (panee (hereinafter - the
"AONOJTHUTENNbHOE "ADDENDUM").
COINALWUEHUE").

2.2. Ycnosus PEFYJIMPYIOWWNX | 2.2. The terms of the APPLICABLE
OOKYMEHTOB ABMSOTCSA DOCUMENTS are conditions of to the
CYLEeCTBEHHbIMU  ANA  3aK4veHusd CONTRACT.

OOrOBOPA.

2.3. KOMNAHUA nybénukyet | 2.3. The COMPANY publishes the
PEFYJIMPYIOLLUME OOKYMEHTbI Ha APPLICABLE DOCUMENTS on its web
cBoéM Beb-camte (www.sibur.ru) wu site (www.sibur.ru) and guarantees
rapaHTUpyeT NOCTOSIHHOE pa3MeLleHne publication of all revisions (versions) of
Tam BCEX pefakumn (Bepcuit) the APPLICABLE DOCUMENTS on an
PEFYJIMPYIOLLNX OOKYMEHTOB. ongoing basis. The FORWARDER shall
KOHTPATEHT CaMOCTOATESIbHO monitor changes in the APPLICABLE
oTcnexmsaer N3MeHeHue DOCUMENTS on the web site of the
PEFYINPYIOLWLMX OOKYMEHTOB Ha COMPANY and cause its employees and
Beb-canTe KOMIMAHUN n any third parties engaged by the
obecneunBaeTt O3HaKoMseHue C FORWARDER for performance of the
HOBbIMU pepakumammn PEFYJIUPYIOLLNX CONTRACT to become acquainted with
OOKYMEHTOB cBoux paboTHMKOB W any revised APPLICABLE DOCUMENTS.
TpeTbUx vy, NPUBIIEYEHHbIX
KOHTPATEHTOM ana  wuncnonHeHwus
OOrOBOPA.

2.4. Pa3sHouTeHus mMexay | 2.4. Any conflicts and discrepancies
PEFYJIUPYIOLLNMIA OOKYMEHTAMU between the APPLICABLE DOCUMENTS

paspeLlalnTcsa B CieayolleM nopsaake:

shall be settled as follows:

A. LLEHOBOE COMALIEHNE 7
cooTBeTCTBYIOWAa emy 3AABKA
MMeKT NpuopuUTeT Hah BCEMU
OCTanbHbIMU AOOKYMeHTaMu
(AorobopoM, BUOOBBIMA n
obLWNMU YCNOBUSAMK n
ApYyrumMmn PETYJINPYIOLLNMA
OOKYMEHTAMW) B OTHOWeEHUNU
0653aTenbCTB, MWCMONHAEMbIX B

A. The PRICE AGREEMENT and the
relevant ORDER shall prevail
over all other documents
(CONTRACT, SPECIAL and
GENERAL TERMS and other
APPLICABLE DOCUMENTS) with
respect to the obligations set
forth under such PRICE
AGREEMENTS and ORDER; and

Ctp./Page 9 n3/of 59




paMKax 3TUX LEHOBbBIX
COMNALLEHWUN 1 3ASIBKU;

B. OOIroOBOP mnMmeeT npuoputeT HaAa
BMOOBbIMU 7 obLnMU
YCNnoBnaMun " ApyruMum

B. The CONTRACT shall prevail over

the SPECIAL and GENERAL
TERMS and other APPLICABLE

PErYNUPYIOLLNMK DOCUMENTS.
OOKYMEHTAMMU.

2.5. MPUNOXEHWSA k OBLLNM YCNOBUSAM: | 2.5. ATTACHMENTS to the GTC:

A. NPUNOXEHWE 1 - ®opma A. ATTACHMENT 1 - Advance
6aHkoBCKOM rapaHTum Ha Payment Bond form for the
BO3BpaT aBaHca A58 resident FORWARDER; and
KOHTPAIEHTA pesngeHTa;

B. NPUIOXEHWE 2 - ®dopma B. ATTACHMENT 2 - Advance
6aHkoBCKOM rapaHTum Ha Payment Bond form for the non-
BO3BpaT aBaHca A58 resident FORWARDER.
KOHTPAIEHTA HepesnaeHTa.

3. 3ABEPEHUSA OB OBCTOATE/IbCTBAX / REPRESENTATIONS AND

WARRANTIES
3. 3.

3.1. Kaxpmaa wu3 CTOPOH (manee — |3.1. Each PARTY (hereinafter - the
"3ABEPAIOLLASA CTOPOHA") "REPRESENTING PARTY")
3aBepseT Apyryto CTOPOHY o] represents and warrants the other as
cneaytouem?: follows:

A. 3ABEPAIOLLAA CTOPOHA A. the REPRESENTING PARTY is a
ABNAETCS PUANYECKUM SIMLOM, legal entity duly incorporated
Hag/exawmm obpasom and existing under the laws of
CO34aHHbIM W OENCTBYOWWUM B the country of incorporation;
COOTBETCTBUMU C
3aKOHOAATEbCTBOM CTpaHbl

cBoOen perncrpaummn (cosgaHus);

B. npeacrasuTenb, I'IOLI,HVICbIBaI-OU.I,MVI
oT UMEHM 3ABEPSIOLLIEN
CTOPOHbI AOIrOBOP wnn pgpyrue
AOKYMEHTDI, o6nap,aeT BCeEMU
HeO6XO£I,VIMbIMM Ha TO
MOSTHOMOYUNAMMU,

B. a signatory to the CONTRACT or
any other documents on behalf
of the REPRESENTING PARTY is
duly authorized;

C. 3aK/yeHne OOIrOBOPA He
HapylwaeTt Kaknx-nnbo
o6si3aTenbCTB 3ABEPSIOLLEN

C. signing of the CONTRACT is not
in violation of any obligations of
the REPRESENTING PARTY to
any third party;

! B cooTBeTCTBUM CO CT. 431.2 K PO (MM MHOE B 3aBUCUMOCTM OT MPUMEHNMOro npasa)/
Under art. 431.2 of the Russian Civil Code (or other subject to the applicable law).
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CTOPOHbI nepep TpeTbUMU
avuamu;

D.  3ABEPSIIOLLEN CTOPOHOW
nony4yeHbl BCE KOpMNopaTuBHbIE
onobpeHus opraHoB yrnpaBieHus,
HeOGXO,CI,VIMbIe Aand  3aK/n4ydeHud
JOrOBOPA;

D. the REPRESENTING PARTY has
obtained all corporate approvals
from management required for
signing the CONTRACT; and

E. 3ABEPAIOLLAA CTOPOHA
SABNAETCS NJiaTexXecnocobHom u
COCTOATENbHOM. DTO, B TOM 4uncCne,
O3HayaeT, 4YTO OHa CcnocobHa
WUCMONHATbL CBOM 06s53aTenbCcTBa
no JOroBOPY Haanexalimm

obpasom, B OTHOLLUEHUN
3ABEPAIOLLIEN CTOPOHbI  Het
BO36YXXAEHHOIO aena o]
6aHkpoTCTBE (BktoYas
npouenypbol HabnoaeHus,
(U1HaHCOBOro 034,0pOBNEHUS,
BHELIHEro ynpaBneHus,
KOHKYPCHOTr0 npon3BoACTBa),

3ABEPAIOWAA CTOPOHA un eé
KpeanTopbl He noganu 7
HaMepeBaloTCca NoaaTh 3asBeHue
0 NpusHaHum ceba 6aHKPOTOM.

E. the REPRESENTING PARTY is
financially reliable and solvent
which shall, inter alia, mean that
it is capable of performing its
obligations under the
CONTRACT in a proper manner;
there are no pending insolvency
proceedings (including
monitoring, financial
restructuring, administration or
liquidation procedures) against
the REPRESENTING PARTY; and
neither the REPRESENTING
PARTY nor its creditors has/have
filed or is/are about to file a
bankruptcy petition.

3.2. KOHTPATEHT Takxe 3aBepseT
KOMMAHWIO n rapaHTupyeT, 4TO:

3.2.

The FORWARDER also represents and
warrants the COMPANY that:

A. KOHTPAFEHT o6napaer BceMu
HEOBX0AUMbIMKM  pa3peLlEHUAMN,
NNLUEH3NSMN K cepTudmKaTamuy,
HeobxoAMMbIMW  ANS  BeAeHus
0EeATENbHOCTN, BbITEKAOWENK U3
YyCNOBMIH U B COOTBETCTBUU C
AOroBOPOM;

A. the FORWARDER has all
necessary permits, licenses and
certificates to carry out
operations arising out of or
according to the terms and
conditions of the CONTRACT;
and

B. KOHTPAMEHT Takxe 3aBepseT,
UTO Ha MPOTSXKEHUN [OeNCTBUSA
OOrOBOPA OH obasyeTtcsa
noaaepXxueaTtb Takue
paspelleHus, NMLEeH3MN n
ceptudmkaTtbl B cune. B cnyuae
OKOHYaHU4 cpoka AencrTeuns
paspeleHns, AuULeH3un un/mnm
ceptudmkaTta, paBHO KakK M UX
ot3biBa, KOHTPAIEHT 06s3yeTcs
YCTpaHUTb BCe HapyLleHus,
NMOCAyXuBLIME OCHOBaHMEM Ans
OT3blBa, a TaKXe npeanpuHAaTb

B. the FORWARDER undertakes to
maintain such permits, licenses
and certificates for the duration
of the CONTRACT. In case of
expiry or withdrawal of any
permit, license and/or certificate
the FORWARDER undertakes to
remedy all and any breaches
resulted in such withdrawal and
take all reasonable efforts to
renew or obtain the permit,
license and/or certificate. If such
permit, license and/or certificate
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BCE 3aBucAllne OoT HEro Mepbl Nno
BO306HOBAEHUIO UAN nony4yeHuto

paspelleHns, NUMUeH3Mn u/mnm
ceptudmkaTta. B cnydae oT3biBa
n/vnu HEBO3MOXHOCTHU nx
npoaneHus, KOHTPAIEHT
obs3syeTcs BO3MECTUTb

KOMIMAHWUWM Bce cBsA3aHHble C
3TUM YObITKN.

is withdrawn and/or cannot be

renewed the FORWARDER
undertakes to indemnify the
COMPANY against any

associated damages.

3.3. KOHTPAINEHT noaTtBepxapaet, 4yto A0 | 3.3. The FORWARDER acknowledges that
nognucaHusa JOTOBOPA OH MOJSIHOCTbIO prior to signing the CONTRACT it has
n3yumn mn nposepun PEMYJINPYIOLLME read and understood all APPLICABLE
OOKYMEHTHI, HOPMbI DOCUMENTS and statutory
3aKoHOAAaTeNbCTBa, MNPUMEHUMbIE MNpwU regulations applicable to the
ncnonHeHmn JOTOBOPA. CONTRACT.

3.4. Kaxpgas CTOPOHA npwu 3aknoudeHun | 3.4. When entering the CONTRACT each of
OOIrOBOPA nonaraercss Ha yKkasaHHble the PARTIES relies on the above
Bbllle 3aBepeHusa 06 obcTosaATenbCcTBax representations and warranties of the
apyrom CTOPOHTHI, KoTOpble other PARTY which are conditions to
paccMmaTpuBaloTCA Kak umeroLmne the CONTRACT.

CylLlecTBeHHoe 3Ha4yeHune ans
3akntoyeHus JOMOBOPA.

3.5. Kaxgas CTOPOHA obs3aHa | 3.5. The PARTIES shall promptly notify
HeMeaNEeHHO yBeoOMUTb ApYryto each other about any changes in the
CTOPORHY, ecnu U3MeHSTCS circumstances to which the above
obcTtoaTenbCTBa, B OTHOLUEHUU representations and warranties of the
KOTOpPbIX CTOPOHOM BblAaHbI PARTIES relate.

YKa3aHHblE Bbllle 3aBEPEHUS.
4. MJIATEXU N PACYHETbI / PAYMENTS
4, 4,

4.1. 06s3aHHocTb CTOPOHbl no onnate | 4.1. The payment obligation of a PARTY
cymTaeTcs Hagnexalmm obpasom shall be deemed properly performed
WUCMOJIHEHHOM C MOMEHTa ChnucaHus from the date of debiting the
OEHEXHbIX cpencTs C correspondent bank account of the
KoppecrnoHAeHTCcKoro cyeta  6aHka PARTY.

CTOPOHHbI.

42. B cnyyae, ecinm npuMeHuMMbIM K | 4.2. If the legislation of Russia applies to

OOroBOPY rnpasom ABMSeTCA the CONTRACT no settlements on a

3aKoHodaTenbctBo P®, pacyéTtbl Ha
yCnoBusX npeaBapuTenbHON onnaTthl,
aBaHca, pacCpoOYKM WU  OTCPOUKM
onnatel B pamkax [OOMOBOPA He
ABASAITCA KOMMEpYEeCKMM KpeauToM B
cMmbicne ctatbun 823 K PO,

prepaid basis, by way of advance
payments, installments or deferred
payments hereunder shall be a trade
credit within the meaning of Art. 823
of the Russian Civil Code.
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43. B cnydae 3akoHogaTenbHoro | 4.3. In case of any change (decrease or
N3MEHEHUS (yMeHbLlleHus nnu increase) in the VAT rate at the
yBenuueHusa) ctaBkm HAC cTomMocTb statutory level the cost of the
YCNYI nsameHsieTca (yMeHblUaeTca unm SERVICES shall change (decrease or
YBE/IMYMBAETCHA) Ha COOTBETCTBYHOLLYIO increase) accordingly by the amount
CyMMy M3MeHeHus ctaskmn HAC. of such VAT rate change.

4.4. Ecnn AOroBOPOM NUNW | 4.4. If the CONTRACT or any ADDENDUM
OOMNONHUTENbHBIM  COMMALUEHMEM provides for any advance payment by
npeaycmoTpeHa Bbinnata KOMMAHUEN the COMPANY any works performed
aBaHCOBOro nnartexa, onsaTta shall be paid net of the cost of the
BbIMOJSIHEHHbIX paboT ocyuwecTenseTcs SERVICES covered by the advance
3a BblUETOM CTOMMOCTU YCNYT, payment.

NMOKPbITOM aBaHCOBbLIM MJIAaTEXOM.

4.5. AOrOBOPOM wnun AOMNONHUTENIbHBIM | 4.5. The CONTRACT or any ADDENDUM
COIMMALUEHVEM MOXeT 6bITb may provide for payment an advance
onpepeneHo, 4To onnata aBaHCOBOMO by the COMPANY against an advance
nnatexa npousBoantcs KOMMAHWUEN payment bond from the FORWARDER
npw yC/I0BUMN npeaocTaB/ieHNs in the form enclosed as
KOHTPAFEHTOM 6aHKOBCKOW rapaHTum ATTACHMENTS 1 and 2 to the GTC. In
BOo3BpaTta aBaHca no ¢opme B such case the COMPANY shall pay an
OPUNOXKEHNAX 1 mn 2 k OBWUM advance upon receipt of the bond
YC/TOBUAM. B aTtom cnyyae KOMIMAHUSA issued by a bank as a security for the
BbiNJla4YnBaeT  aBaHCOBbIM nnaTéx advance repayment obligation.
nocne nony4eHuns KOMMNAHUEN
6aHkoBCKOM rapaHTum B obecnedveHune
NCNOSTHEHNS obs3aTenbcTBa no
BO3BpaTy aBaHCOBOIO mjaTexa.

4.6. B cnydae, ecnn Bce nnatexum no | 4.6. If all payments under the CONTRACT
OOIrOBOPY gomkHbl OCYLLECTBNATLCS B are to be made in rubles and the cost
pybnsx, a CTOMMOCTb YCIVYT, of the SERVICES, any penalties and
WwrpadHble CaHKUWKU, WHble CYyMMbl other charges are set in a foreign
yCTaHOB/I€Hbl B MHOCTPAHHOW BastoTe, currency all payments shall be made
naaTeXun oCyLWwecTBASTCA B pybnsax no in rubles at the relevant exchange
KYpCy  COOTBETCTBYIOLLEWN BaskOThI, rate of the Central Bank of the Russian
yCTaHoB/IeHHOMY LleHTpanbHbiM BaHKOM Federation (hereinafter - the "CB
Poccuinckon ®epepaunn (nanee "Ub RF") on the date of payment (debiting
P®") Ha paty nnatexa (cnucaHus the correspondent bank account of a
LEHEXHbIX cpeacTs C paying PARTY).

KOppecrnoHAeHTCKOro cyeta 6HaHka
ocyuwecteasowen nnatex CTOPOHbI).
4.7. Bce 6aHkoBCkMe KoMUCCUMK, CBA3aHHbIE | 4.7. Any bank charges of the COMPANY'S

C  ocylecTBieHneM naaTexen B
cooTBeTcTBUM ¢ JOFOBOPOM B 6aHke
KOMMAHUN 7 B 6aHkax-
KoppecnoHaeHTax KOMIAHUN,
onnaumsatTcas KOMMAHWEN, a Bce
npouuve 6aHKoBCKMe KOMUCCUM,

bank and correspondent banks arising
in connection with any payments
under the CONTRACT shall be borne
by the COMPANY, and any other bank
charges arising in connection with any
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CBsi3aHHblE c OCYyLLEeCTBNEHNEM payments under the CONTRACT shall
naaTexen B COOTBETCTBMM C be borne by the FORWARDER.
AJOroBopom onjlauymBatoTCcs

KOHTPAFEHTOM.

4.8. CTOPOHbI Hactoswmm cornawatorcs, | 4.8. Notwithstanding the currency of the
yTo, HecmoTpsa Ha BanoTy OOTOBOPA, CONTRACT, the PARTIES hereby
B C/llyyae HEBO3MOXHOCTM onjaTthbl B agree that if payment in the currency
Bantote [JOMOBOPA, BantoTa nnartexa of the CONTRACT is found impossible
MOXeT 6bITb 0AHOM U3 cneayowmx: (1) one of the following currencies may be
ponnap CLUA; (2) espo; (3) toaHb; (4) the payment currency: (1) US dollar
POCCUNCKUMN pyb6nb; Nt (5) (USD); (2) Euro (EUR); (3) Yuan
wBenuapckum  dpaHk, no BblbOpy (RMB); (4) Russian ruble (RUB); or
KOMMAHWW, kak ykaszaHO HUXe. (5) Swiss franc (CHF) at the discretion

of the COMPANY as defined below.

4.9. KOMIIAHWA obs3aHa ocywecTBnaTb BCce | 4.9. The COMPANY shall make all
nnatexun no JONOBOPY B ogHOM U3 payments under the CONTRACT in one
BbllleyKa3aHHbIX BanwT no Bbibopy of the currencies above chosen by the
KOMMAHUN C npeaBapuTesnbHbIM COMPANY with prior notice to the
yBeAOMNEHNEM KOHTPATEHTA o FORWARDER by email. The PARTIES
3N1EKTPOHHOM nouTe. CTOPOHbI agree that such notice provided within
COrnalwarTCcs, YTO Takoe yBeAOM/IeHNE, the reasonable time before the
nogaHHoe B pa3yMHbI CPOK A0 AaThl payment date shall be sufficient to
nnatexa, nossonsiet KOMMNAHWN allow the COMPANY to effect payment
npomMsBecTM nnaTéx B BblbpaHHOM in the chosen currency.

BantoTe.

MpnHuMas BO BHUMaHME TeKyLYHo Taking into consideration current
obwemupoByto HecTabunbHyo volatile situation worldwide the
CUTyauuto, MOSIOXEHUSA HacToswero provisions of this clause are condition
NMyHKTa ABNAIOTCA CYLECTBEHHbIM of the CONTRACT and breach of this
YyCNOBMEM W WX HapyuweHue 6yper clause shall be deemed a material
npu3HaBaTbCs CyLLEeCTBEHHbIM breach for the purposes of the
HapyweHnem JOIOBOPA. CONTRACT.

4.10. Onnata npou3BOAMTCS MO  Kypcy, | 4.10. All payments shall be effected at the
yCTaHOB/IEHHOMY LleHTpanbHbIM exchange rate of the Central Bank of

BaHkoM Poccuinckon ®epepaumun (LB
P®). Kypc nepecyeTta BantoTbl LEHbI B
BasIlOTYy nnatexa npou3BoANTCA 1O
Kypcy UB P® Ha paty onnatbl B
COOTBETCTBUM C AdaHHbiMuM LB PO,
onybnmMKoBaHHbLIMWU Ha oduUUMaTIbHOM
cante (www.cbr.ru). 3HauyeHue Kypca
OKpYrnsfeTcsa A0 YyeTblpex 3HaKoB nocne
3ansaTon.

Ecnu KOMMAHWEW saBnsetcs CUBYP

UHTepHewHnN rmMéX, TO onnaTta
npon3soamnTcs no Kypcy,
YCTaHOB/1€EHHOMY EBponenckmnm

the Russian Federation (CB RF). The
price currency shall be converted into
the payment currency at the
exchange rate of the CB RF quoted on
the payment date rounded to four
decimal places, as reported on the CB
RF web site (www.cbr.ru).

If the COMPANY is SIBUR
International GmbH all payments shall
be effected at the exchange rate of
the European Central Bank
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ueHTpanbHbiM 6aHkoMm (ELB). Kypc
nepecyera Ba/lOTbl LEHbI B BaJlOTy
nnartexa npousBoanTcs no Kypcy ELB B
COOTBETCTBUU C  AaHHbIMU ELB,
onyb6/MkoBaHHbIMM  Ha odUUMATbHOM
cante (www.ecb.int), no KoTMpoBKaMm
Ha 16:00 yacos no
cpeaHeeBpONenCcKOMy BPEMEHW 3@ OAMH
6aHkoBCKUIM AeHb Ao MNnaTtexHon aathbl.
3HayeHne Kypca oOKpyrnserca Ao
yeTblpex 3HAaKOB Mocsie 3ansaTon.

(hereinafter — the "ECB"). The price
currency shall be converted into the
payment currency at the exchange
rate of the ECB quoted at 4:00 p.m.
Central European Time one banking
day before the payment date rounded
to four decimal places, as reported on
the ECB web site (www.ecb.int).

4.11. [ns uenen HacTosuwero nyHkTa: "Euro” | 4.11. For the purposes of this clause: "Euro"
win  "EUR" wnn  "EBpo" wuam "€" or "EUR" or "€" shall mean the official
O3Hayaert odumumanbHyto BasoTy currency of the European Union.
Esponeiickoro Cotw3a. "RMB" wnn "RMB" or "Yuan" or "CNY" or
"Yuan" nam "CNY" nnam "Renminbi" nnan "Renminbi" or "Yuan" shall mean the
"toaHb" O3Ha4alwT odunumnanbHyto official currency of the People's
BasloOTy KuTtarickom HapoaHoi Republic of China. "Russian Ruble"
Pecnybnuku. "Poccuiicknin - py6sb" shall mean the official currency of the
O3HayaeT 3aKOHHYK  oduuManbHYH Russian Federation. "Swiss Franc" or
BanKOTy Poccuiickon depepaumu. "CHF" shall mean the lawful official
"Weenuapcknin  dpaHk" wnnm  "CHF" currency of the Swiss Confederation.
O3HayaeT 3aKoHHYK odunuManbHy "Payment date" shall mean the value
BantoTy LUBenuapckon KoHdeaepauumn. date indicated in a SWIFT message (or
"Nata nnatexa" o3HavaeTr party other accepted means of interbank
BaNIlOTUPOBaHMS, ykKasaHHyto B CBUDT instructions) with payment
coobweHnn (MAnM B MHOM MNpPU3HAHHOM instructions (or in any other
dopmaTe nepemaun MexH6aHKOBCKMX respective payment document, if
coobueHunn) C naaTeXHbIMU applicable) created for the purposes of
MHCTPYKUMAMU (nnn B Apyrom a respective payment.
COOTBETCTBYIOLEM naaTexHoMm
AOKyMeHTe, ecnm NpUMEHNMO),

CO34aHHOM ANns uenem MCnosiHeHus
COOTBETCTBYlOWEro nnarexa".

4.12. B cnyyae nosbiweHns TapudoB mn ueH | 4.12. When RZD JSC, other CARRIERS or
Ha ycnyrn OAO "PXI", a Takxe WHbIX any parties involved in transportation
MEPEBO34YMKOB wn  agpyrux  nwuu, increase their tariffs and prices for the
3a[leCTBOBaHHbIX B  TPaHCMOPTHOM services the COMPANY shall not
npouecce, pacxoabl KOHTPAIEHTA He compensate the FORWARDER for any
koMneHcupytotcs KOMMAHUEN, ecnu costs unless otherwise agreed upon
nHoe He cornacosaHo CTOPOHAMU B by the PARTIES in the PRICE
LLEHOBOM COINMALLUEHUN. AGREEMENT.

4.13. B cpok pgo 20 Hos6ps kaxporo | 4.13. On or before November 20 of each

KaneHpapHoro ropa KOMIAHUA
npeaocrasnseTt KOHTPATEHTY no
3/IEKTPOHHON  MNOYTE  aKT  CBEpPKMU

B3aMMHbIX pacyeToB B ¢opmaTe PDF 3a
nepuog ¢ 1 Hos6ps nNpeablgyLwero roga

calendar year the COMPANY shall
send to the FORWARDER by e-mail a
reconciliation report in PDF format for
the period from November 1 of the
previous year till October 31 of the
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no 31 okTabpa Tekywero roga.
KOHTPAFEHT o06a3yetca B CpoOK He
nosaHee 10 AHEW c gaThbl noslydyeHuns ot
KOMMAHWWN akTa cBepkn noaTsepauTb

YKasaHHylo B HeM uHdbopMauumio,
nepengs no COOTBETCTBYHOLEN
rmnepccolike, yKa3aHHOM B

3N1eKTPOHHOM nuceMe KOMIMAHUN. B
Cflyyae Hecornacusg C aKTOM CBepku
B3aMMopacyeToB KOHTPATEHT
Hanpas/ideT B OTBETHOM 3/1IeKTPOHHOM
nMCbMe CBOM BapWaHT aKTa CBEepKU B
¢dopmaTte PDF, npn aTOM ocnapuBaemas
CyMMa [Jdo/mkHa ObiITb  0b60CHOBaHa
OOKYMEHTasIbHO. YC/10BUA HacTosALero
nyHKTa npuMeHumbl kK JOTOBOPY, ecnu

current year. The FORWARDER
undertakes within 10 DAYS from the
date of receipt of the reconciliation
report from the COMPANY to
acknowledge the information in such
report by following the relevant
hyperlink in the COMPANY'S e-mail. If
the FORWARDER disagrees with the
reconciliation report its version of the
reconciliation report in PDF format
shall be sent by e-mail in return
provided that the disputed amount
must be documented. The provisions
of this clause shall apply to the
CONTRACT if the FORWARDER is a
Russian resident.

KOHTPAFEHT saBnsetcs pe3naeHToMm
P®.

4.14. N3MeHeHMe PEKBU3UTOB CtopoH | 4.14.The details of the PARTIES are
nponcxoamt B COOTBETCTBUMU C changed in accordance with the
NnOpsAKOM, YKa3aHHOM B HaCTOSAWMX procedure specified in these general

obwmx ycnosusix. [pu 3ToM ecnu

KOHTPATEHT yBegommn KOMMAHWUIO
06 nameHeHUn 6aHKOBCKUX PEKBU3NTOB

MeHee, 4eM 3a 15 (naTHapuaTb)
KasieH4apHbIX AHEN A0 OCYyLUeCTBNEeHus
onnatel B aapec KOHTPAIEHTA,
KOMMAHWA umeeT npaBo Npoun3BECTHU
onfaty Ha npexHue 6aHKOBCKMe
pPEKBU3UTHI, B TakoM cnydae

obs3aHHOoCcTb KOMMAHWUW no onnate

CUMTaeTCs WCMOJIHEHHOW HaanexaliuMm
obpasom.

terms and conditions. At the same

time, if the FORWARDER has notified
the COMPANY of the change in bank
details less than 15 (fifteen) calendar
days before the payment is made to
the FORWARDER, the COMPANY has
the right to make the payment to the
previous bank details, in which case
the COMPANY's obligation to pay is
considered to have been duly fulfilled.

5. OCOBbIE YC/10BUA OB HAC NMPU DKCMNOPTHbLIX OTIrPY3KAX / SPECIAL VAT
TERMS FOR EXPORT SHIPMENTS

5.

5.1.

Ecnn nepeBo3ka rpy3a ocCyLlecTBisSeTCH
MOpPCKMM  TpaHcnopTtoM, KOHTPAIEHT
ob6sa3yetcsa npepoctasute KOMIMAHUW no
3N1IEKTPOHHOM nouyTe no aapecy:
siburnds@sibur.ru CKaHMpPOBaHHbIE
Konunm  @GuaepHbiX KOHOCaMEHTOB U
NOpyYeHUin Ha norpysky C OTMETKOMN
POCCMNCKOro TaMOXEHHOro opraHa
"norpy3ska paspeweHa" B TedyeHue 5
AHEN c natbl 0pOpMIEHNS KOHOCaMEHTa.
OpurnHanbl KOHOCaMeHTa M NOpy4YeHus

5.1.

For sea transportation the
FORWARDER undertakes to send to the
COMPANY to e-mail:
siburnds@sibur.ru scanned copies of
feeder bills of lading and loading orders
with the stamp of the Russian customs
"loading is permitted" within 5 DAYS
from the bill of lading date. The original
bills of lading and loading orders with
the stamp of the Russian customs
"loading is permitted" (hereinafter -
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Ha NOrpysKy C OTMETKOM pPOCCUIACKOro
TaMOXEHHOro opraHa "norpy3ska
paspeweHa" (ganee - nopy4yeHue Ha
NOrpysKy) AO/MKHbl OblTb HanpaBfeHbl
KOHTPATEHTOM KOMMAHWW no aapecy,
AOMONHUTENBHO NMMCbMEHHO
coobueHHoMy KOMMAHUEN, B TeueHue
14 [HEW C  Aatbl odopMneHuns
KOHOCaMeHTa.

B TeMe 3n1eKTpOHHOro NMcbMa, C KOTOPbIM
KOHTPATEHT byanet HanpasBnSaTb
KOMMAHNN CKaHWpPOBaHHbIE Konum
KOHOCaAMEHTOB M NOPYYEHWNIA HA NOrpy3Ky,
OOJIKHbI 6bITb YKa3saHbl HoMepa
3KCNopTHbIX AT, a Tak e nopT, depes
KOTOPbIA CYyAHO MOKWHYNO TeppuTOpuUIo
EASC, npu atoMm KOHTPAIEHT o065a3yeTcs
npuknaabiBaTb K 3/EKTPOHHOMY MUCbMY
Konmn Bcex duaepHbIX KOHOCAMEHTOB WU
nopy4YyeHmnin  Ha  norpysky  (MOJIHbIN
KOMMMEKT), MWMeWLWnX OTHOWEHME K
yKa3aHHbIM B HeMm [AT.

the "loading order") shall be sent by
the FORWARDER to the COMPANY
within 14 DAYS from the bill of lading
date to the address additionally
provided by the COMPANY in writing.

Numbers of the export CDs and a port
of a vessel departure from the territory
of the EEU shall be specified in the
subject of an e-mail to which the
FORWARDER attaches the scanned
copies of the bills of lading and loading
orders for the COMPANY provided
always that the FORWARDER
undertakes to attach to such e-mail
copies of all feeder bills of lading and
loading orders (a complete set) related
to the CDs indicated therein.

5.2. [pun mMexayHapoAoHOM Xene3HoA4opoXxHou | 5.2.  Forinternational railway transportation
nepeBo3Ke ec/nn rpysononyyateneM Ha if the consignee in the territory of a
TEPPUTOPUN MHOCTPAHHOrO rocyaapcrsa foreign state is the FORWARDER or a
apnsercas KOHTPATEHT wunu ykasaHHoOe party indicated by the FORWARDER in
UM B MHCTPYKUMU Nnuo (Aencreylollee B the instructions (acting for the
MHTepecax KOHTPATEHTA), TO FORWARDER), then the FORWARDER
KOHTPAFEHT o06s53aH npenoctaBnisaTb shall be obliged to provide the
KOMMNAHWN AOKYMEHTHI, COMPANY with the documents set forth
npeaycMOTpPEHHbIe cTaTben 165 in Article 165 of the Russian Tax Code
Hanoroeoro Kogekca P® B CpoK He within no later than 150 days from the
nosgHee 150 gHen c patbl oOpMNEHMUS date of the CD (customs declaration).
OT (mneknapauuu Ha ToBap).

53. B cnydae HEeUCNOoJSIHEH S mnu | 5.3. In case of failure to fulfill or improper
HeHaaexawlwlero NCMOJTHEHUS fulfillment by the FORWARDER of the
KOHTPATEHTOM obsizaHHOCTEN, obligations provided in this section 5

npeayCcMOTPEHHbIX HACTOAWMM MNYHKTOM
5, KOHTPAMEHT o0653aH BO3MeCcTUTb
KOMMNAHUN yb6bITkKn B CBSA3M C He
noaTBepXAeHUeM NnpaBoOMEpPHOCTHU
npuMeHeHus CTaBKM HOC 0% B
OTHOLLUEHUN onepaunmn rno 3KCropTy rpysa
B TeueHne 5 PABOYMX AHEN c pathl
nony4yeHus COOTBETCTBYIOLLEro
TpeboBaHma ot KOMMAHUWU. Y6bITKK
BO3MeLwatTcs B pazMmepe 25% cTonMocTu
rpysa, B OTHOLUEHUN KOTOpOro
KOMMNAHUEN He noAaTBepXaeHa
NpaBoOMepPHOCTb NpuMeHeHunsa ctaskn HAC

the FORWARDER shall indemnify the
COMPANY against any losses and
damages arising due to the failure to
confirm the legal feasibility of VAT 0%
rate applied to export of the cargo
within 5 BUSINESS DAYS from the
date of receipt of the relevant request
from the COMPANY. Any such losses
shall be reimbursed at 25% of the
cargo cost with respect to which the
COMPANY has failed to confirm legal
feasibility of VAT 0% rate applied, as
well as the amount of any fines paid by
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0%, 41 B cCcymMmme Bcex wTpados,
ynnadeHHblx KOMMAHWEW B cBS3nM C
HecBoeBpeMeHHoM ynnaton HAC B
6toaxet PPO. CTomMMocTb rpy3a Ans uenemn
HacTodWwero nyHKTa onpejenserca B
COOTBETCTBUM C AOroBopoM,
3aK/IOYEHHbIM  Mexay KOMMAHWEN B
KayecTtBe npoaasLua/nocTaBLmKa "
nokynaTesem rpysa.

the COMPANY due to the delayed VAT
payment to the bud get of the Russian
Federation. For the purposes of this
clause the <cargo cost shall be
established under the contract signed
by and between the COMPANY as the
seller/supplier and a buyer of the
cargo.

54. B cnydae, ecnm KOHTPATEHT | 5.4. If the COMPANY contracts the
npuBneKkaeTcs KOMMNAHUEN ans FORWARDER for performance of the
OKasaHus yCcnyr, CBSA3aHHbIX C international road (truck) or railway
aBTOMOOMNBHON WKW XEene3HOAOPOXHOMN cargo transportation services, then
nepeBO3KOW TIpPy30B B MeXAYyHapOAHOM once cargoes of the COMPANY leave
coobweHun, korga rpysbl KOMMAHUA the territory of the EEU the COMPANY
nokunaawT TEppUTOPUIO EADC, may request and the FORWARDER
KOMIMAHUA  BnpaBe  3anpocuTb, a undertakes to submit within 7 DAYS
KOHTPAIEHT o65a3yeTcs npeaoctaBuTb B from such request from the COMPANY
TeyeHne 7 [AHEW c paThl nonyyeHus a scanned copy or an original, as the
3anpoca oT KOMMAHUWN ckaHWpoBaHHY1O case may be (within 30 DAYS from
Konuio, a Nnpu HeobxoaAMMOCTU OpUrMHan such request from the COMPANY) of
(B Teuenne 30 AHEN c paTbl nonyyeHus CMRs with the customs stamp
3anpoca ot KOMIMAHWNWN) TpaHCnopTHbIX certifying export of the cargo from the
HaknagHblX CO  WTaMMOM  TaMOXHMU territory of the EEU. Failing this, the
rpaHunubl, noATBEpPXAakLWMX dakT FORWARDER shall indemnify the
aKcnopTa rpysa c Tepputopun EADC. B COMPANY against any consequential
cnyyae HenpegoctaBneHns KOHTPAMEHT losses the amount of which shall be
0653aH BO3MeCTUTb KOMMNOAHWN established under clause 5.3 of the
BO3HUKLUME B CBA3UM C 3TUM YO6bITKM, GTC.
pa3Mep  KOTOpbIX  oOnpeaensercs B
cooTBeTCTBMM C nyHKTOM 5.3 OBLUKMX
YC/10BUIN.

6. MOPAAOK PA3PELLEHNA CMOPOB / SETTLEMENT OF DISPUTES
6. 6.

6.1. Bce cnopbl n pasHornacus no | 6.1. All disputes and differences on the

3aK/IOYEHNIO, USMEHEHMUIO, PACTOPXEHMIO conclusion, amendment,
n ncnonHenmio JOTOBOPA paspeluatoTcs termination and performance of the
CTOPOHAMW nyTéM neperoBopoB, a ecin CONTRACT shall be settled by the
cornacve He [AOCTUrHYyTOo, — B Cyae, PARTIES by means of negotiations,
onpenenseMom B  COOTBETCTBMM C and in case of failure to reach an
npasuaamMmun aHHOro pasgena. agreement - in the court selected
according to the provisions hereof.

6.2. [1peTeH3MOHHbIN nopsaok | 6.2. The pre-trial dispute settlement

yperynuposaHma cnopoB ob6s3aTeneH, procedure shall be mandatory. The

CPOK OTBeTa Ha npeTeHsuio - 30 AHEN c
[aTbl ee HanpaBfeHus.

complaint response period shall be
30 DAYS from the date of sending.
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MpeTeH3uns C noATBEPXAALWNMN
OOKYMEHTaMy, a Takxe cyeTa
KOHTPATEHTA Ha onnarty

AOMONHUTENBbHbLIX YyCNyr C NpUNoXeHunem
noaTBep>XAaroWnxX AOKYMEHTOB, AOJ1IXHbI

6bITb HanpaBJ/ieHbl B aapec
cooTBeTcTBYtoWwen CTOPOHbI B TeueHune
90 [HEW <c pathl  BO3HUKHOBEHWS

OCHOBaHMN p[ns ee npeabsiBfieHUs, Ans
CYETOB Ha onnaTy AOMNOSIHUTENbHbIX YCyr
KOHTPATEHTA - c paTtbl ¢dakKTnyeckoro
oKa3saHus OOMONHUTENbHbIX ycnyr.
MpeTeH3n K1 cyeTa Ha  onnarty
OOMOJTHUTENbHBIX YCYr, HamnpaB/ieHHbIe
No UCTeYeHne BbllleyKa3aHHOro Cpoka, K
PacCMOTPEHUIO U YPErynpoBaHUIO He
NpUHNMaKTCA.

A complaint together with the
supporting documents, invoices of
the FORWARDER for any additional
services with the supporting
documents attached shall be sent to
the relevant PARTY within 90 DAYS
from the date on which the grounds
for the complaint arise and for the
invoices for any additional services
provided by the FORWARDER - from
the actual date of provision of such
additional services. No complaints
or invoices for additional services
submitted afterwards shall be
considered or settled.

6.3. Cnopbl, BO3HMKawme B cBA3M c | 6.3. If the PARTIES fail to reach an
OOrOBOPOM, nog4YMHeHHbIM NpaBy PO, B agreement any disputes arising in
cnydae HeLOCTMXEHUNS cornacwus, connection with the CONTRACT
paspeLiarTcs B: governed by Russian law shall be

settled in:

A. ApbutpaxHoM cyae THOMEHCKOMN A. the Arbitrazh Court of Tyumen
obnactun (ecnu KOMMAHMEN Oblast (if the COMPANY is
asnsetca MAO "CUBYP Xonauur" SIBUR Holding or SIBUR LLC,
nnan 000 "CUBYP" vnun ecnun obwas or if the total CONTRACT
cymma [OOIOBOPA coctaBut 50 amount is 50 million rubles or
MWUINMOHOB pybnen n 6onee); nnu more); or

B. the Arbitrazh Court of the

B. B apbuTpaxHoM cyae no MecTy claimant’s residence (if the
HaxoxaeHus uctua (ecnm JOrOBOP CONTRACT is signed on behalf
3aknvaetca  oT  [peanpuatus of a SIBUR Group company).
pynnel CUBYP).

6.4. Ecnmn OOMOBOP noagunHeH npaBy AHrnunm | 6.4. If the CONTRACT is governed by the

unn Yanoca, TO Crnopbl, BO3HUKaKOLWNME B

CBSA3U C AOOroBoprPOM, noanexart
pPacCMOTPEHMI0 TpeTenckMM CcyaoM B
COOTBETCTBUM C periaMeHToM
ApbuTpaxxHoro  MHCTMTYTa  ToprosoW
nanatel r. CTokronbMa B peaakuuu,
AencTeytowen B MOMEHT Hayana

apbuTtpaxHoro pa3zbupaTtenncrea. MecTom
apbutpaxa saBnsietca ropog CTOKronbM,
Lseuyuns.

A3bIKOM TpeTenckoro pasbupartenbcrea
6yneT aHMMUINCKUN 93blK.

laws of England and Wales, then any
disputes arising in connection with
the CONTRACT shall be settled by
the arbitral tribunal under the Rules
of the Arbitration Institute of the
Stockholm Chamber of Commerce
as amended on the date of the
arbitration. The seat of arbitration
shall be Stockholm, Sweden, and
the language of the arbitration shall
be English.
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6.5. [MyHKTbl 6.3 1 6.4 OBLLUMX YCNIOBUWM He | 6.5. Clauses 6.3 and 6.4 of the GTC shall
npumeHsaTcs Kk BUOAOBbIM YCJTOBUAM not apply to the SPECIAL TERMS
"MOPCKOW TPAHCMOPT". "SEA TRANSPORT".

7. DEVNCTBUE JOrOBOPA / VALIDITY OF THE CONTRACT
7. 7.

7.1. KOMMAHWNA BnpaBe B ogHocTopoHHeM | 7.1. The COMPANY shall be entitled to
BHecyaebHOM nopsake oTKasaTbCa OT terminate the CONTRACT at its
WUCMONTHEHUS OOrOBOPA nyTem discretion without recourse to court
Hanpas/ieHns KOHTPAITEHTY no action by notice to the FORWARDER
3/IEKTPOHHOMN rMoyTe yBeAOMJIEHUS 3a by e-mail 10 DAYS prior to the
10 AHEMN po npeanonaraemoli AaTbl expected date of the CONTRACT
npekpauweHmns JOTOBOPA. termination.

7.2. [OOrOBOP npekpawaetca B MOMeHT, | 7.2. The CONTRACT shall be terminated on
KOTOpPbIA YyKas3aH B YyBeAOM/IEHMM, a the date set forth in the notice or if no
€CNIN TaKOW MOMEHT He yKasaH, TO B date is indicated - upon receipt of the
MoMeHT, korga KOHTPATEHT nonyuun notice of the CONTRACT termination
yBegomneHume o] rnpekpaweHunu by the FORWARDER. However, in so
OOrOBOPA. TIlpu 3TOM B 4acTtu far as it relates to any transportation
He3aBepLEHHbIX nepeBo30K no in process under the ORDERS, the
3AABKAM, COrflacoBaHHbIM CONTRACT shall remain in force until
CTOPOHAMW, [OOIOBOP coxpaHsieT such ORDERS are performed by the
Cuay A0 MOMEHTA NOJIHOrO UCMNOJSIHEHMUS PARTIES in full.
3AABOK CTOPOHAMMW.

7.3. KOMNAHWA obs3aHa BbiM1aTuUTb | 7.3. The COMPANY shall be obliged to pay
KOHTPATEHTY CTOMMOCTb ycnyr to the FORWARDER the cost of any
dakTnyeckmn BbIMOJTHEHHbIX ao SERVICES actually performed up to
nony4veHus yBeAOM/IEHUS 0 the date of receipt of the CONTRACT
npekpaweHnmn JOTOBOPA, — B nepBbIit termination notice on the first
pabounin detBepr no ucredyeHun 20 Business Thursday upon the expiry of
PABOYUX AHEWN, ncumcnsembix co aHs, 20 BUSINESS DAYS starting from the
cneaywouwero 3a [atol HanpaBneHus day following the date of sending the
KOMMaHuen yBeaoMeHUS o] termination notice by the COMPANY.
npekpaweHnn JOTOBOPA.

8. ®OPC MAXOPHbLIE OBCTOATENIbCTBA / FORCE MAJEURE
8. 8.
8.1. CTOPOHbI ocsoboxgatoTcs oT | 8.1. The PARTIES shall be relieved of

OTBETCTBEHHOCTM 3@ MOJHOEe  Wn
YacTUYHOE HENCMNOJIHEHNE 0653aTeNbCTB
no AOrOBOPY, ecnn OHO $SBWIOCH
cneacTemeM  pencremsa  ob6CcToaTenbCTB
HenpeoaonnMon cunbl (bopc-MaxKopHble
obctoaTtenbctBa). CpoK MCNONHEHUS
obs3aTenbCTB rno AOroBopry

responsibility for partial or complete
non-fulfillment of their obligations
under the CONTRACT due to the force
majeure circumstances (force
majeure). In such case the time
stipulated for fulfillment of the
obligations under the CONTRACT
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OTOABUraeTcsi COpa3MepHO BPEMEHU, B shall be extended for the period equal

TeyeHme KOTOpPOro WCMOJSTHEHUIO to that during which such force
obsA3aTenbCTB no JOroBopry majeure circumstances and their
npenaTcTreoBanm dopc-MaxopHble consequences will remain in force.
obcTosTenbcrBa.

8.2. CTOPOHA, nogBeprwascs Bo3gencremio | 8.2. The affected PARTY shall inform the

dopc-MaXxopHbIX obcToaTenbCTs, other PARTY in writing about
obsizaHa He no3gHee 10 [AHEN c commencement and expected
MOMEHTa MX HAcCTynJeHus yBeaOMUTb B consequences of the force majeure
nnucbMeHHon ¢opme apyryto CTOPOHY within 10 DAYS from occurrence.
06 KMX HACTymIeHMM ©n BO3MOXHbIX Copies of the documents issued by
nocneacTemsax HacTynaeHus. K the competent authorities and
yBEAOMNIEHUIO O HacTynneHum dopc- substantiation of the force majeure
Ma>OpHbIX  OBCTOATENBLCTB  AOJIKHbI effect on ability to perform its
npunaraTbcs Konum OOKYMEHTOB, obligations under the CONTRACT
BblAAHHbIX KOMNETEHTHbIMW OpraHammu, un shall be attached to the notice of
obocHoBaHMe BANSHNSA OPC-Ma)OpHbIX force majeure. If by the notice date
obcTosaTenbcTs Ha HEBO3MOXHOCTb the documents cannot be obtained
NCMOSTHEHUS obazaTenbCcTB no from the competent authorities such
OOroBovPy. Ecnu K MOMEHTY documents shall be sent within 7
HanpasfieHnsa YBeAOMNIEHUS NOAYyYUTb DAYS from the date of issue.

OOKYMEHTbl OT KOMMETEHTHbIX OpraHoB
He npeacTtaBnsieTCsl BO3MOXHbIM, TO
OaHHble LOKYMEHTbl HanpasnsiloTCa B
TeyeHne 7 ,EI,HEI7I C AaTbl X NONyYeHuUs.

83. B cnyJae HensBeLweHuns nnu | 8.3. In case of failure to inform or delay in
HECBOEBPEMEHHOI0 M3BELLEHNS informing the PARTY shall be
CTOPOHA yTpaumBaeT nNpaBo CChblNaTbCA deprived of the right to refer to such
Ha Takume obcTosATeNbCTBa B KayecTee force majeure circumstance as the
OCHOBaHui, ocBoboxgawmx eé oT grounds for release from liability for
OTBETCTBEHHOCTM 3@ HeucnosiHeHue/ failure to fulfill/improper fulfillment of
HeHaanexaulee NCMoSIHEHNE the obligations under the CONTRACT.

obszatenbcts no AOTOBOPY.

8.4. Ecnmn dopc-maxopHbie obcTosaTenbcTBa | 8.4. If the force majeure lasts for more

npogoskatotcs 6onee 2 Mecsues, than 2 months the PARTIES shall
CTOPOHDbI cornacosblBaloT AanbHENLWNN agree upon further performance of
nopsaok mcrnonHeHns AOMOBOPA, npwu the CONTRACT provided that each of
3ToM kaxgas n3 CTOPOH wnmeeT npaBo the PARTIES shall have the right to
oTKasaTbcs OT mcnonHeHns OOTOBOPA cancel the CONTRACT at its discretion
B OAHOCTOPOHHEM BHecyaebHOM without recourse to court action by
nopsaake nyTem HanpasfeHns notice to the other PARTY.
COOTBETCTBYHOLLErO yBeAOMNEeHNs

apyron CTOPOHE.

9. OTBETCTBEHHOCTb. MHbIE NOCJIEACTBNA HEUCNOJIHEHUA OBA3ATEJIbCTB /
LIABLILITY. OTHER CONSEQUENCIES OF DEFAULT
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9.

9.

9.1. Mepbl OTBETCTBEHHOCTM UM  MHble | 9.1. The penalties and other consequences
nocneacTeuns HEeMCNoNHeHuns of default set forth in this section, any
obs3aTenbCTB, onpenenéHHble B 3TOM SPECIAL TERMS and the CONTRACT
pasgene, B BUAOBbLIX YC/TOBUAX n shall be without prejudice to any other
OOroBOPE, He nuwatt KOMMNAHUIO penalties, consequences of default
npaBa MNPUMEHUTb NtOOble MHble MEpbI and remedies of the COMPANY
OTBETCTBEHHOCTH, nocneacTems stipulated by the applicable law.
HEMUCNOoNIHEHNS obs3aTenbCcTB 7
cpeacTsa npaBoBOM 3aWunThl,
npeaycMOTpPEHHbIe NPUMEHUMbIM
3aKOHOAATENbCTBOM.

9.2. KOMIAHWUA BnpaBe yMeHbWNUTb CyMMY, | 9.2. The COMPANY may deduct any
nognexawyt onsate KOHTPATEHTY, amounts claimed by the COMPANY
Ha CYMMBbI, npeabsaBneHHbIE B (including any fines and penalties, if
npeteH3nax KOMIMAHWUW (B Tom uuncne, any) from any amount payable to the
wTpadbl " HeYyCTOWKM, ecnm FORWARDER. Should such deduction
npuMeHnMo). Ecnn Takoe yMeHblleHne be impossible, the FORWARDER shall
HeBo3MOXHO, KOHTPAIMEHT o6s3aH pay to the COMPANY such claimed
ynnaTtuTb KOMMNAHWN CYMMbI, amounts.
npeabsBiEeHHbIE B NPETEH3UsIX.

9.3. BosmeweHune ybbITKOB, Bbinnata | 9.3. Any damages, penalties or other
HEYCTOeK, TMNPUMEHEHUE WUHbIX Mep sanctions and consequences of default
OTBETCTBEHHOCTU U MHbIX NOCAEeACTBUN shall not release the PARTIES from
HENCNOoJSIHEHUS obsi3aTenbCcTB He actual performance of the obligations
ocBoboxaatoT CTOPOHbI oT (except for the CONTRACT s
ncrnonHeHus obssaTtenbCTtB B HaType terminated).

(3a UCKITIOUEHNEM crny4yaes
npekpaweHua JOTOBOPA).

9.4, CTOPOHDbI HacToswKMM noaTeepxaatoT, | 9.4. The PARTIES hereby agree and
YTO CYMMbl UCKIKOUUTENBHbIX HEYCTOEeK acknowledge that any liquidated
/wTtpados /3apaHee OLE€HEHHbIX damages amounts represent an
ybbITKOB COpa3MepHbI ybbITKaMm, agreed genuine pre-estimate of losses
NPUYNHEHHbIM B pesynbTaTte likely to be suffered by the PARTIES
HapyweHuns o06a3aTenbCTB, 3a KOTopble and are not a penalty. For the
npeaycMmaTpmBaeTcs wux ynnarta. Ons purposes of the liability clause, if the
uenenm pasgenoB 06 OTBETCTBEHHOCTU English law applies to the CONTRACT
npn  npumeHeHun Kk  OJOCOBOPY the PARTIES agree that all references
@HrIMNCKOro npaea CTOPOHbI to fines or penalties shall be the
AOroBOPUINCE CUUTaTb YKasaHuWe Ha references to the liquidated damages.
WwTpadbl, HEYCTOMKM W NEHN YKa3aHUeM
Ha 3apaHee oueHeHHble yObITKHN.

9.5. Tlpu npuBnevyeHnn K wucnonHeHuto | 9.5. If the FORWARDER subcontracts its

cBoux obsasaTtenbcte no [JOrOBOPY
TpeTbux nuy, KOHTPATEHT HeceT nepea
KOMMAHWEN  OTBETCTBEHHOCTb  3a
HEeUCNnosIHeEHNEe WAN  HeHagsexaulee

obligations under the CONTRACT to
any third parties the FORWARDER
shall be liable for any failure to fulfill
or improper fulfilment of the
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WUCMOoNIHEHNE 0653aTenbCTB TPETbUMMU
NMUAMN Kak 3a cObCTBEHHbIE AENCTBUS.

obligations by such third parties as for
its own actions.

9.6. OnnaTta CYMM HeycToek/3apaHee | 9.6. Any liquidated damages and other
OLlEHEHHbIX YObITKOB W COrnacoBaHHbIX agreed recoverable expenses shall be
pacxo4oB, NoAanexawmx BO3MELLEHUIO, paid within 30 DAYS from the date of
OCYLLECTBNASAETCA UX NnaTesfblMKOM He receipt of:
nosaHee 30 AHEW c MmomeHTa:

A. the relevant request; or
A. nony4veHus COOTBETCTBYHOLLEN
NpeTeHsum; B. copies of the documents
certifying such expenses
B. NonyyYeHUss KOMUN [OKYMEHTOB, incurred by the payer (a PARTY
noATBepXXaatoLwmx pacxoapbl of the CONTRACT).
nnatenbwmka (CTOPOHblI no
OOrOBOPY).

9.7. B cnyuyae npocpouku nnatenbwmkom | 9.7. If the payer delays payment for the
onnaTthl CTOUMOCTM YCNYT, SERVICES, recoverable expenses or
BO3MeLlaeMblX pacxodoB WIN  UHbIX any other charges the beneficiary shall
naaTexem nony4yaTtenb  AEHEXHbIX be entitled to demand payment from
cpeactB BnpaBe noTtpeboBaTb OT wMX the payer and the payer shall be
nnaTenbliMKa, a nnatenbwmnk obssaH obliged to pay the penalty at 0.1% of
ynnatutb neHn B pasmepe 0,1% ot the delayed payment per each day of
HENpou3BeEHHOro B CPOK NnaTexa 3a the delay, but not more than 10% of
KaXAbl A€Hb NPOCPOYKM, HO He Bonee the delayed payment.

10% OT HenpousBeAeHHOro B CpPOK
niarexa.

9.8. CTOPOHbI He HecyT oTBeTcTBeHHOCTU | 9.8. The PARTIES shall not be liable to each
apyr nepeg apyrom B ¢dopme other in the form of lost benefit,
ynyLeHHOMN BbIrOAbI, KOCBEHHbIX indirect damages, lost business or any
ybbITKOB, KOMMepuyeckux notepb nnbo other form of liability that involves
MHbIX ¢dopm OTBETCTBEHHOCTHU compensation of any lost profits or
npeanonaratLwen BO3MELLEHMNE consequential damages.
HeAonosTy4eHHOW NpmnbbINu.

9.9. HecobniogeHne KOHTPATEHTOM wn |9.9. Any failure of the FORWARDER and
(nnn) TPETbUMMU nuamu, (or) any third parties engaged by the
npuBAEKAaeMbIMU KOHTPAIEHTOM, FORWARDER to meet the HSE
TpeboBaHun KOMIMAHUWN B obnactu Requirements of the COMPANY (to the
OXpaHbl Tpyaa, NPOMbILLIEHHOM extent such Requirements apply to the
6e30nacHOCTM M OXpaHbl OKpYyXXatoLlen CONTRACT) shall be a material breach
cpeabl (B cayyasix, Korga Takue of the CONTRACT.

TpeboBaHus NPUMEHSIIOTCS K
JOrOBOPY) 4BNAETCS CYLLECTBEHHbIM
HapyweHunem ycnosun JOTOBOPA.
9.10. KOHTPAFEHTY wu3BectHO 0 TOM, 4TO | 9.10. The FORWARDER is aware that the

KOMIMAHWA noanapaer nop Aencreue
npasun BaItOTHOro KOHTpON4,

Russian exchange control regulations
apply to the COMPANY, and thus the
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AENCTBYOLWMNX B Poccuickon
®denepaumnn, ", COOTBETCTBEHHO,
KOHTPAFEHT HacTtoswmm o06s3yeTcs
BO3MeCTUTb N0bble Takme naaTexu um
wrpadbl, o0683aHHOCTL NO onnaTte
KoTopbiX Bo3Hukna y KOMIMAHUU no
npuuynHe pgencremin / 6espgencreuns
KOHTPAIEHTA, He no3aHee 15 OHEN ¢

MOMEHTa  MONy4YeHUS  MUCbMEHHOrO
TpebosaHmnsa KOMMNAHWWN. (npyumeHnmo,
ecm KOMTIIAHUA aBnsgercs

pe3ngeHTom P®).

FORWARDER hereby undertakes to
indemnify the COMPANY against any
charges or fines imposed on the
COMPANY due to any
actions/omissions of the FORWARDER
within 15 DAYS upon receipt of the
relevant written request from the
COMPANY. (the clause applies, if the
COMPANY is a Russian resident).

9.11. B cnyuae 3akntodyeHmss KOHTPAFEHTOM | 9.11. In case of the conclusion by the
coenok (caenkun) o6 ycTtynke TpeTbuM FORWARDER of (a) transaction(s) on
nvuaMm  npaB u  obszaHHoOCTEM no assignment to any third parties of
OOroBOPY (B TOM uucne, caenok o6 rights and obligations under the
ycTtynke npas (TpeboBaHuit), nepesoae CONTRACT (including any
ponra, nepepaye B 3an0r npas transactions on assignment of rights
(TpeboBaHunin) no LOIMOBOPY, caenok (claims), transfer of debt, pledging of
dakTopmHra m (UAn) MHbIX CAENOK, B rights (claims) under the CONTRACT,
pe3yfnbTaTe KOTOPbIX BO3HMKaeT WU factoring transactions and (or) any
MOXXET BO3HMKHYTb 0bpeMeHeHus npas other transactions which result or may
(TpeboBanunin) KOHTPATEHTA no result in encumbrance of rights
OOroBory 7] (nnn) MHbIE (claims) of the FORWARDER under the
obpeMeHeHus, Kacawumecs CONTRACT and (or) any other
npeameTa/yactn npeameta JOTOBOPA) encumbrances that relate to the
6e3 MUCbMEHHOIO cornacus subject/part of the subject of the
KOMMNAHWN, KOHTPATEHT o65s3aH no CONTRACT) without the COMPANY'S
TpebosaHmnio 3AKA3YUMKA BbINJaTUTb written consent, the FORWARDER
wTrpad B pasmepe 100 000 pyb6nei. shall be obliged at the request of the

COMPANY to pay a fine in the amount
of 100,000 rubles.

10. TPEBOBAHUA KOMMAHWU B OBJIACTU OXPAHbI TPYAA, MPOMbILUWIEHHOM

BE3OMACHOCTU N OXPAHbI OKPY)XAIOLLEA CPEAbI (MPUMEHUMO 4151
TNMEPEBO30OK ABTOMOBWNJ/IbHbIM TPAHCITOPTOM)/ HSE REQUIREMENTS OF THE
COMPANY (FOR ROAD (TRUCK) TRANSPORTATION)

10.

10.

10.1.

KOHTPATEHT o6s3yetcs cobntogaTtb Ha
Tepputopun KOMMNAHUWN TpeboBaHus
KOMIMAHUWN B obnactm oxpaHbl Tpyaa,
MPOMbILLNEHHOM’ 6e3onacHocCTH u
OXpaHbl OKpy>KatLen cpensbl,
pa3MelleHHble Ha Beb-canmte CUBYP u
apnsaowmecs 4dactoto PEMYJIMPYIOLWNX
OOKYMEHTOB (2.1.B.ii) (nanee
"TPEBOBAHMNA"). TPEBEOBAHUA B
obnactm OT, MNb wmn OOC gaBnatTCs

10.1.

When being in the territory of the
COMPANY the FORWARDER
undertakes to comply with the HSE
requirements of the COMPANY
published on the SIBUR web site and
incorporated into the APPLICABLE
DOCUMENTS (2.1.B.ii) (hereinafter -
the "REQUIREMENTS"). The HSE
REQUIREMENTS are an integral part
of the CONTRACT. The FORWARDER
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HeoTbeMnieMon 4vactbto OOIOBOPA.
KOHTPAIEHT O3HaKoOM/eH C
TPEBEOBAHUAMMN, npuHUMaeT nx

ycnosuda W BblpaXaeTt CBOE corJslacne C
HUMW.

has read, accepted and agreed with
the REQUIREMENTS.

10.2. Tepputopnss KOMMAHWNWN  Bkntouyaet | 10.2. The territory of the COMPANY shall be
BHYTPEHHWE MOMeLleHNs, Haxoaawmecs comprised of indoor premises in
B 34aHMAX, coopyxeHunax KOMIMAHUMU, buildings and structures of the
camm 30aHus " COOpYXX€EHMUS COMPANY, such buildings and
KOMIMAHUWN, a Takxe OropoXeHHble structures of the COMPANY, as well
[Oporu, Naowaaku, Kak Ncnosibdyemsle, as any fenced roads and sites,
Tak 7 He MCMNoib3yEMbIE B whether used in any production
NpouM3BOACTBEHHOM 0esATENbHOCTH operations of the COMPANY or not,
KOMMAHUN, ntobbie naowankm, any sites and land plots on which the
3eMesibHble  y4yaCTKM, Ha  KOTOpbIX FORWARDER or any third persons
KOHTPATEHT wnu npuBneYeHHble WM engaged by it are present during
TpeTbM  AMua  MNPUCYTCTBYIOT  NpwU performance of the obligations under
NCMOJSTHEHUN obsizaTenbCcTB no the CONTRACT, any parking areas,
OOrOBOPY, aBTOCTOSIHKM, Bbe3Abl, entrances and passages to the
npoxoabl K obbektam KOMIMAHUU, COMPANY'S facilities, entry control
KOHTPOIbHO-NPOMNYCKHbIE NYHKTbI points of the COMPANY, as well as a
KOMIMAHUWN, a Takxe TeppuTopuio territory of any company included in
moboro npeanpusatua  MAO  "CUBYP SIBUR Holding in which the
XonauHr", Ha kotopoinn KOHTPAIEHT FORWARDER or any third persons
WIN nNpuBJIEYEHHblE WM TpeTbM Nuua engaged by it are present during
NPUCYTCTBYIOT npu NCMOSTHEHUN performance of the obligations under
ob6s3aTenbCTB rno OOroBopry C the CONTRACT with the COMPANY.
KOMMAHWEN.

10.3. CTOPOHDbI pykosoacTBytoTcs | 10.3. When dealing with the FORWARDER,
TPEBOBAHNAMN B  OTHOWEHMAX C the PARTIES shall be guided by the
KOHTPAFEHTOM 3a VUCKJTIOYEHNEM REQUIREMENTS to the exclusion of
TpeboBaHui, HEe  MNPUMEHUMbIX K the non-applicable requirements
OTHOLLUEHUSM CTOPOH C  y4yeToMm subject to the corporate restrictions
KOpPMOpPaTUBHbIX of the COMPANY.
TpeboBaHwuii/orpaHmuyeHun KOMMAHUMN.

10.4. lMognuncaHue KOHTPAFEHTOM | 10.4. By signing the CONTRACT the
JOIOBOPA o3HauvaeT npucoegmHeHue FORWARDER accepts the
KOHTPATEHTA «k TPEBOBAHUSAM B REQUIREMENTS in the manner
nopsigke, npeaycMOTPEHHOM CTaTbeW specified in Article 428 of the Civil
428 TK PO. Code of the Russian Federation.

10.5. B cnydae pacxXxoxXxaeHumn Mexay | 10.5. In case of any conflicts between the
yCNnoBuUsMu HacToswero pasaena terms and conditions of this section
OOrOBOPA 7] TPEEOBAHUAMMN, of the CONTRACT and the
npuopuTeTt umeloT yCcnoBus, REQUIREMENTS the terms and
COrflacoBaHHble B HacTosAlWeM pasjene conditions agreed herein shall

OOIrOBOPA. B cnyuae, ecnu ycnoBus
HaCTosLLEero pasgena n/mnum

prevail. If the terms and conditions
hereof and/or the REQUIREMENTS
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TPEBOBAHUW pacxoasTcs € UHbIMU
YCNOBUSMM OOIOBOPA, CTOPOHBI

PYKOBOACTBYOTCS YyCNoBuUsIMU
HacTosLero pasgena u/vnn
TPEBOBAHUN.

are in conflict with any other
provisions of the CONTRACT the
PARTIES shall be governed by the
terms and conditions hereof and/or
the REQUIREMENTS.

10.6.

B cnyyae wu3sMeHenuss TPEBOBAHUM
rnocne 3aK/K4YeHuns OOIrOBOPA
CTOPOHbl pykoBOACTBYHOTCS  HOBOW
penakuuen TPEBOBAHUW c patbl ee
pa3MmelleHns Ha Beb-cante CUBYP, ecnu
MHass QfgaTa He yKasaHa B HOBOW
peaakumn TPEBOBAHUN.

10.6.

In case the REQUIREMENTS are
amended after the date of signing the
CONTRACT the PARTIES shall apply
such revised REQUIREMENTS starting
from the date of their publication on
the SIBUR web site unless any other
date is indicated in the revised
REQUIREMENTS.

10.7.

KOMMAHWA rapaHTUpyeT MNOCTOSIHHOE
pasmeLlleHne BCEX penakumin
TPEBOBAHUW Ha Be6-caiite CUBYP.
KOHTPAIEHT CaMOCTOATENbHO

oTcnexuBaeT m3MmeHeHne TPEBOBAHUN
Ha Beb-cante CUBYP n obecneumsaer
O3HakoMmfeHne cBoux paboTHUKOB U
TPETbUX vy, NpUBMEYEHHbIX
KOHTPATEHTOM ans NCNOSHEHUS
OOIrOBOPA, ¢ HOBbIMM pegakumsMu
TPEBOBAHUN.

10.7.

The COMPANY guarantees publication
of all revisions of the REQUIREMENTS
on the SIBUR web site on an ongoing
basis. The FORWARDER shall
independently monitor changes in the
REQUIREMENTS on the SIBUR web
site and cause its employees and any
third parties engaged by the
FORWARDER for performance of the
CONTRACT to become acquainted
with any revised REQUIREMENTS.

10.8.

HecobnioaeHne KOHTPAFEHTOM wu/vnun
TPETbMMW  NIMUAMK, MPUBJIEKAEMbIMU
KOHTPATEHTOM, TPEBOBAHUI
ABNSIETCS CYLW,ECTBEHHbIM HapylleHUeM
ycnosun JOTOBOPA un gaet KOMMNAHUN
npaBo TpeboBaTb yniaTbl wTpada oT
KOHTPATEHTA B cooTBeTCTBMM C
nepedyHeMm wTpadHbIX CaHKUMK 3a

HapyLleHUs TPEBOBAHUN,
coaepXawmMmca B HacTtodweM paspene
OOrOBOPA, NPUOCTaHOBUTb

ncnonHeHne AOTOBOPA o ycTpaHeHus
BbISIBIEHHbIX HapyleHUn, a Takxe
oTKasaTbCcs OT mcnonHeHns OOTOBOPA
B OAHOCTOPOHHEM BHecynebHoM
nopsake 6e3 Bo3MeweHUs Yy6bITKOB
nmbo notepb u 6e3 BbiNJaTbl KaKuUx-
nmbo  komneHcaumn  KOHTPATEHTY,
CBSA3@HHbIX C TAKUM OTKa3oM. MOMEHTOM
npekpaweHua [OJOIMOBOPA B cnyvae
OAHOCTOpOHHero otkasza KOMMAHUN oT
€ro WUCNOSIHEeHUS ABNSETCS  MOMEHT
nosiyyeHums KOHTPAFEHTOM

10.8.

Any failure of the FORWARDER
and/or any third persons engaged by
the FORWARDER to adhere to the
REQUIREMENTS shall be a material
breach of the CONTRACT and entitle
the COMPANY to claim a penalty from
the FORWARDER in the amount
specified in a list of penalties for non-
compliance with the REQUIREMENTS
provided in this section of the
CONTRACT, suspend performance
under the CONTRACT until any
breaches are eliminated or repudiate
the CONTRACT with no liability for
any losses or damages and
compensations to the FORWARDER
for such repudiation. In case of
unilateral repudiation of the
COMPANY the CONTRACT shall
terminate on the date of receipt of
any notice (claim) by the
FORWARDER from the COMPANY.
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COOTBETCTBYIOLLErO yBeAOMIeHUNS
(npeteH3nn) ot KOMMNAHUN.

10.9. KOHTPAIEHT, a Takxe npusBnekaemble | 10.9. When being in the territory of the
UM TpeTbn nuua, 06s3aHbl cobnaaTb Ha COMPANY the FORWARDER and any
Tepputopun  KOMMAHUWU TpeboBaHus third party engaged by the
KOMIMAHUN B obnactm TpaHCNOpPTHOM FORWARDER shall be obliged to
6e3onacHocCTH. B cnydae, ecnm comply with the transport safety
KOMMNAHMEM no porosopy SBRASeTcs requirements of the COMPANY. If
000 "CWUBYP" wnu NAO "CUBYP SIBUR LLC or SIBUR Holding is the
XonguHr", TO KoHTpareHT 7 COMPANY under the CONTRACT, then
npuBAEKaeMbie MM TPETbM iMLa TakKxe the FORWARDER and any third party
obazaHbl cobnwogate TpeboBaHus B engaged shall also comply with the
obnactn TpaHCNopTHOM 6e30nacHOCTH transport safety requirements of the
npeanpustun MAO "CUBYP Xonauur", companies of SIBUR Holding in which
Ha Tepputopun kotTopbix KOHTPAIMEHT territory the FORWARDER or any
WIn npuBleKaeMble UM TpeTbM nuuUa third party engaged is present when
HaxoasaTcs npu NCMOSTHEHUN performing the obligations under the
obszartenbcte no AOTOBOPY. CONTRACT.

10.10. KOHTPATEHT noaTteepxaaeT, 4to Ha | 10.10. The FORWARDER acknowledges that
MOMeHT 3akntodenms [JOITOBOPA oH on the execution date of the
O3HAKOMJIEH CO BCEMM JIOKaNbHbIMU CONTRACT it has read all local bylaws
HOpMaTuUBHbIMM akTamn KOMMAHUU B of the COMPANY related to the HSE
obnactm OT, Nb u OOC u B obnactu and transport safety applicable to
TPaHCMOpPTHOM 6e3onacHoCTy, performance under the CONTRACT.
NpUMEHUMbIMU npwu NCMONHEHUN The FORWARDER undertakes prior to
OOIrOBOPA. KOHTPATEHT obsizyeTtcsa ao commencement of discharge hereof
Ha4dana WCMOJTHEHUS OJOroOBOPA to make all its employees (individuals
O3HAKOMWUTb C YKA3aHHbIMWU STIOKANbHbIMU engaged by the FORWARDER under
HOpMaTuUBHbIMKM  akTamn  KOMMAHUU labor contracts) and any third parties
BCcex cBoux paboTHMKOB (duanyeckmnx involved in performance hereof
vy, npueneyeHHbix KOHTPATEHTOM aware of such local bylaws of the
no TPyAOBbIM Aorosopam) 7 COMPANY and ensure their
npuBneKaemMbiX ans MNCMOSIHEHUS compliance with such bylaws.
OOIrOBOPA TpeTbux nuy n obecneuunTtb
cobniogeHue UMK YKa3aHHbIX
NoKaNbHbIX HOPMaTUBHbIX aKTOB.

10.11. HecobnogeHue paboTHmMkamm | 10.11. If the employees of the FORWARDER
KOHTPATEHTA wn/wnn  paboTHUKaMu and/or any third party engaged by
TpeTbux nmu, npuBAeKaeMbIX the FORWARDER fail to comply with
KOHTPAIEHTOM, TpeboBaHui the statutory regulations of the

3akoHoaaTenbctBa PO wnn tpebosaHui
KOMMNAHWW B obnactn OT, MNMb n O0C
WIn TpaHCNOPTHOM 6e3onacHoCTM (B TOM

yuncne, ecnum Takue HapyLweHuns
noBJieKIn npUUYNHeHne Bpeaa
UMYLLEeCTBY KOMIMAHUN n/mnu

300pOBbI0  N060ro  HaxoAslerocs Ha
Tepputopun KOMMAHUW nwuua), paet

Russian Federation or the HSE or
transport safety requirements of the
COMPANY (including, when such non-
compliance resulted in any damage
to property and/or injury to any
person in the territory of the
COMPANY) the COMPANY shall be
entitled to remove from the territory
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npaso
TeppuTOpUN

KOMIMAHWN yaanuTb C
KOMMNAHWN Takoro
paboTHMKa n/mnu ero
HenocpeaCTBEHHOrO pykoBoauTens
(MHOe nnuOo), KOTOpbIM OCYyLUEeCTBASAN
(aomxkeH 6bl1 OCYLWeCcTBAATb) KOHTPOJIb

3a [fgeATenbHOCTbO paboTHuMKka, WM B
AanbHenweM He AoryckaTb Ha
Tepputoputo  KOMMAHUW. Tlpn 3ToM

KOMMNAHNA He Bo3MewaeT yb6bITKM,
noHeceHHble KOHTPATEHTOM

of the COMPANY such employee
and/or his/her immediate supervisor
(other person) who exercised
(expected to exercise) control over
the work of such employee and to
restrict further access to the territory
of the COMPANY. In such case the
COMPANY shall not indemnify the
FORWARDER against any losses.

HapyweHua K/aw4YeBbiXx nNpaBun
6e3onacHocTH (nanee "KNB")
(nyHktbl ¢ 10.12 no 10.16). 3a
Kakablv cdbakT coBeplueHus
KOHTPATEHT ynnayuvsaer
KOMNAHUWN wTpacd B pasmepe 100
000 py6nei:

Mpu 3TOM KOMIMAHWUA BrnpaBse
notpeboBaTtb onnaTsl wTpada,
yCTaHOBNeHHOro 3a HapyuweHue KIb, B
OBOWNHOM pasmepe B cnydae
coBepLlieHus KOHTPATEHTOM nnm
TpeTbMMW  NINLAMK, TMPUBEKAEMbIMU
KOHTPATEHTOM, NOBTOPHOIO
HapyweHunsa ogHoro u Ttoro xe KIMb n B
cnyvae KaXkaoro cneaytouiero
HapyweHuna Toro Xe KIbB B TeyeHue
cpoka aencreuns OOIOBOPA,
He3aBucumo ot Toro, KOHTPAIEHTOM
WIn  MpuBAEKaAeMbIMU UM  TPETbUMMU
VLAaMM COBEpPLLUEHO NepBOe HapylleHune
KMp.

Violations of the Core Safety
Rules (hereinafter - the "CSR")
(clauses from 10.12 to 10.16
below). The FORWARDER shall
pay to the COMPANY a fine
amounting to 100,000 rubles per
each case of the following:

The COMPANY shall also be entitled to
claim a double penalty for any non-
compliance with the CSR if the
FORWARDER or any third persons
engaged by the FORWARDER commit
a repeated violation of the same CSR
and for each further violation of this
particular CSR within the CONTRACT
term notwithstanding whether the
first violation of the CSR is committed
by the FORWARDER or any third
persons engaged by the
FORWARDER.

10.12.

3a cokpbiTMe nHpopmaumnm o6 aBapusx,

noxkapax, MHUMAEHTaX, dakTax

NpON3BOACTBEHHOIO TpaBMaTM3Ma,

noTeHUManbHO-0ONAaCHbIX

NpounCLLIEeCTBUAX:

A. B cnydae OTCYTCTBUS
nHpopmuposaHna KOMMAHUN o
NpouncLLIecTBUmn B CpOKM,
YyCTaHOBJIEHHbIE CTaHpapToM
KOMIMAHUN cTn CP/04-07-
02/MPO1 "MopsiaoK onoBeLeHns U
BHYTPEHHEero paccnenoBaHums

NpouclIecTBuin B 06/1acTn oxpaHsbl
TpYAQa, MPOMbILLUSTIEHHON

10.12.

Hiding any accidents, fires, incidents,
workplace injuries or potentially
hazardous conditions:

A. when the COMPANY is not
informed about an incident
within the period established in
the COMPANY'S standard STP
SR/04-07-02/PR0O1 "Procedure
for HSE Incident Reporting and
Internal Investigation";
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6esonacHocTun n OXpaHbl
OKpy>katouien cpeabl";

B. B cnyvae OTCYTCTBUS
nHdopmuposaHus KOMIMAHUUN o
NPOUCLLIECTBUMA B CpOKM,
YCTaHOBMEHHbIE CTaHA4apToOM
KOMMNAHWN cTn CP/04-07-

02/MP02 "MopsiaOK OMOBELWEHMS O
NpouncCLLIECTBMAX B 0611aCTU OXpaHbl
TpyAaa, MPOMbILLIEHHOM 7
aKosiormyeckom 6esonacHocTn" Ha
npeanpusaTuax MAO "CNBYP
Xonauur"

B. when the COMPANY is not
informed about an incident
within the period established in
the COMPANY’s standard STP
SR/04-07-02/PR02 "Procedure
for HSE Incident Reporting at
Companies of SIBUR Holding".

10.13.

MpoBeneHue pabot MOBbILLEHHOM
onacHoctn 6e3 Hapaga-gonycka, a
TakXKe HapylweHue ero TpebosaHuii;

10.13.

Carrying out any high risk works
without safe work permits or non-
compliance with their requirements;

10.14.

OTkNto4eHue
LLe/I0OCTHOCTH 6/10KMpPOBOK,
NpoTMBOaBapuUMNHOM aBTOMaTU4eCKOMr
3aWnTbl U yCTpoMUCTB obecneveHuns
6e3onacHocTH Ha AEeNCTBYIOLWEM
obopynoBaHum 6e3 COOTBETCTBYHOLLErNrO
NMMCbMEHHOIrO paspeLleHus;

nnm HapylleHne

10.14.

Disabling or damage to integrity of
any blockings, emergency shutdown
systems or control safety devices on
any operating equipment without
permission in writing;

10.15.

MNosieneHne Ha Tepputopun KOMMAHUN
B COCTOSIHUM asIkoronbHoro,
HapKOTUYECKOro nnm NHOro
TOKCMYECKOro onbsHeHusa. Ecnm  Ha
MOMEHT BbIiB/ieHnsa HapyuweHusa KI1b
paboTHUK OblN yXe YBOJIEH U HAaXoAWICS
Ha Tepputopun KOMIMAHWUWN no BuHe
KOHTPATEHTA, He u3bgaBLUIEro nponyck
npu ysonbHeHnn, KOHTPAIEHT o6sa3aH
onnatuTb WTpad B NOIHOM 06bEME;

10.15.

Showing up in the territory of the
COMPANY intoxicated with alcohol,
drugs or other toxic substances. If, at
the time when the CSR violation is
detected, a worker had already been
dismissed and is in the territory of the
COMPANY through the FORWARDER's
failure to withdraw the entry pass on
the date of employment termination
the FORWARDER shall pay the
penalty in full;

10.16.

KypeHne Ha Tepputopun KOMMAHUN
BHE CneunanbHO OTBEAEHHbIX AN 3TOWM

uenM  MecT  WIM  MCNoJSib30BaHue
OTKPbITOro OrHs 6e3 crneuManbHoro
paspelueHus.

10.16.

Smoking in the territory of the
COMPANY outside the smoking areas
or use of open fire without special
permission.

HapyweHua Tpe6oBaHuit B o6nactu
OoXpaHbl TpyAa, TNPOMbILWIEHHON
6e3onacHocTn 7] OXpaHbl
OKpy>kawuen cpeabl. 3a KaXAbli
cdakTt coBepwennas KOHTPATEHT
ynnaumBaetr KOMNAHUWMN wTpad B
pasmMmepe:

Violations of the HSE
Requirements. The FORWARDER
shall pay to the COMPANY a fine
per each of the following:
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10.17.

MpoHoc nnu obHapyxeHune y
KOHTPAMEHTA wnun npuBneyéHHbIX UM

10.17.

Carrying by or finding on the
FORWARDER or any third persons

TpeTbux iy Ha TeppuTopumn engaged by it any alcohol, drugs or
KOMMNAHWWN BewecTts, BbI3blBAOWMUX other toxic substances in the territory
anKkorosibHOe, HapKOTUYeCcKoe UAn MHoe of the COMPANY - 80,000 rubles.
TOKCu4Yeckoe onbsgHeHne - 80 000

pybnen.

10.18. [puBneyeHue KOHTPATEHTOM K | 10.18. Engagement by the FORWARDER of
BbIMNO/IHEHUIO  [IOFOBOPHbLIX 06BEMOB any third persons to carry out any
pabot n (nnn) VCMOJSTHEHUIO contracted scope of works and (or)
obsizatenbcte no OOIOBOPY TpeTbux fulfill any contractual obligations
iy, be3 COOTBETCTBYHOLLEFO without approval of such third person
cornacoBaHms  KaHAMAaTypbl  TakKoro - 80,000 rubles.

TpeTbero nmua - 80 000 pybnen.

10.19.

O6HapyxeHune Ha obbekTax KOMMAHNA
paboTHMKOB KOHTPATEHTA nnu
NPUBAEYEHHBIX UM  TpPeTbUX UL,
OCYLLECTBASOWMX paboThl bes
NPUMEHEHUSI COOTBETCTBYIOLWMX CPEACTB
WHAMBUAYANbHON 3aWUTbl, WUMEKLWNX
NpPOCPOYEHHbIE nnm HeucnpasHble
CpeAcTBa MHAMBMAYaANbHOW  3alUWThbI,
nmewwmMx cneuoaexay 6e3 norotvna
CBOEeW opraHusaummn, Haxoaswmxcsa 6es
cpeacTts MHAMBMAYaNbHOW 3alUTbl BHE
NpeaenoB 30Hbl, B KOTOPOW pa3peLleHo
HaxoXaeHne 6e3 cpeacTs
nHgmemgyanoHon 3awmtbl - 30 000
pybnei.

10.19.

Finding within the COMPANY’s
facilities any workers of the
FORWARDER or third persons
engaged by it performing works
without the relevant PPE, with
expired or defective PPE, wearing
special clothing  without their
corporate logo or having no PPE

outside the PPE free area - 30,000
rubles.

10.20.

MponsBoacTso paboT paboTHMKaMK, He
nMernwmnmMn KBa}'Il/ICDVIKaLWIVI,
COOTBeTCTBy}OU.leVI BbIMNOJIHAEMbIM BUAAM
pabot - 50 000 py6nein.

10.20.

Carrying out any works by workers
unqualified for such type of works -
50,000 rubles.

10.21.

CnoM onopsl, 06pbIB JIST, noBpexaeHue
obopypoBaHusa, TpybonposodoB wau
NOA3EMHbIX KOMMYHWKAUWUA NO BUHE
KOHTPATEHTA - 80 000 py6nei.
Hapsay ¢  ynnaton wTpada 7
Bo3MeweHmem ybbitkoB KOHTPATEHT
0643aH Takxe B TeuyeHue Tpex AHeln C
MOMEHTa nony4yeHus MUCbMEHHOIO
TpeboBaHmsa KOMIMAHWW BocCTaHOBUTH
noespexaeHHble 06beKTbl 3a CBOM CYeT.

10.21.

Breaking of supporting poles, loss of
electrical connection, damage to
equipment, pipelines or underground
utility systems through the
FORWARDER'S fault - 80,000
rubles. In addition to any penalty and
damages, the FORWARDER shall also
repair such damaged items at its cost
within three days upon request of the
COMPANY in writing.

10.22.

HapyweHune TpeboBaHuin 6e30nacHOCTU
npu 3Kcnayataumm rpy3onoabEMHbIX
MexaHusmoB - 50 000 py6ner.

10.22.

Non-compliance with the safety
requirements when operating load
lifting devices — 50,000 rubles.

Ctp./Page 30 u3/of 59



10.23.

BoinonHeHne paboTr 6e3 npoBeaeHus
WMHCTPYKTaxa (BBOAHOro, MepBUYHOrO,
MOBTOPHOrO, LeneBoro), C
NPOCPOYEHHOIM MPOBEPKOM 3HAHUWA WUN
npu OTCYTCTBMW  yOOCTOBEpPEHUS Y
paboTHuka Ha pabouyem mecTe - 30 000
pybnen.

10.23.

Carrying out any works without being
briefed (induction, initial, refresher or
toolbox), with expired knowledge
assessment or without a certificate at
a workplace - 30,000 rubles.

10.24.

HapyweHne TpeboBaHuiA npaBua no
OXpaHe Tpyda npu 3KCnayaTauum
3/1eKTpPOyCTaHoBOK - 50 000 py6nei.

10.24.

Non-compliance with the safety rules
in operation of electricity generating
equipment - 50,000 rubles.

10.25.

HapyweHne TpeboBaHuin 6e30nacHOCTU
npyv Npou3BOACTBE paboT Ha BbICOTE C
NCNONb30BaHNEM cpeacTs
nogmawmBaHus - 30 000 pybnei.

10.25.

Non-compliance with the safety
requirements when performing works
at height with scaffolds - 30,000
rubles.

10.26.

HapyweHune TpeboBaHuin 6e3onacHoOCTU
npu nponssoacTee paboTt Ha BbicoTe 6e3
NCNoNb30BaHMS CPEACTB NogMallMBaHUS
- 50 000 py6nen.

10.26.

Non-compliance with the safety
requirements when performing works
at height without scaffolds - 50,000
rubles.

10.27.

HeBbinonHeHne
HOPMaTUBHO-MNPaBOBbIX

TpeboBaHui
aKTOB

Poccuinckon  depepauum un - (Mnu)
NoKaJlbHbIX HOPMaTUBHbIX aKTOB
KOMMAHUN no MoXXapHom

6e3onacHoctn - 50 000 py6nen.

10.27.

Non-compliance with the
requirements of statutory regulations
of the Russian Federation and (or)
local bylaws of the COMPANY on fire
safety — 50,000 rubles.

10.28.

HapyweHune TpeboBaHMin TpaHCNOPTHOWM
6e3onacHocTH, YCTaHOB/EHHbIX
KOMMAHWEN, B T. 4. coBeplueHune
AOPOXHO-TPAHCNOPTHOrO
npoucwecrtsus - 50 000 pyb6nei.

10.28.

Non-compliance with the transport
safety requirements established by
the COMPANY, including road traffic
accidents - 50,000 rubles.

10.29.

HecobntogeHune YCTaHOB/EHHbIX
KOMIMAHWEN cpokoB yCcTpaHeHUs paHee
BbISIBIEHHOrO HapylweHus B obnactm
OXpaHbl TpyZa, noXxapHon 6e3onacHoOCTH
N OXpaHbl OKpYXatowen cpeabl, a Takxe
npenocTaB/ieHUs MHpOopMaLmn 06
YCTPaHeHUn  HapyweHun u  (uan)
BbINOIHEHUWN MeponpuaTUA B obnactm
OXpaHbl Tpyaa, NoXapHon 6e30nacHOCTH
N OXpaHbl OKpyXatowen cpeabl - 30 000
pybnei.

10.29.

Non-compliance with any terms
established by the COMPANY to
remedy any previously detected HSE
or fire safety violations or report on
elimination of any HSE or fire safety
violations and (or) any HSE or fire
safety measures taken - 30,000
rubles.

10.30.

HapyweHne nopsgka obpaweHuns c
oTxogamu, obpaszoBaBLIMMUCS npwu
BbINONHEHMN paboT, B TOM 4ucne

BpeMeHHOE CKJ/lagnpoBaHMe OTXOA0B B
MecTaX, He OTBeAEéHHbIX ANnd 3Tux

10.30.

Non-compliance with the procedure
for management of waste generated
during performance of works,
including temporary storage of waste
other than at designated places, any
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uenen, HeucrnosiHeHMe 0653aHHOCTU MO
CBOEBPEMEHHOMY  BbIBO3Y  OTXOAOB,
3axnamneHue tepputopnumn KOMMNAHNN -
50 000 py6ner.

untimely waste transportation or
filling the territory of the COMPANY
with waste - 50,000 rubles.

10.31.

3arpsasHeHne Tepputopumn KOMMAHUN
HedTenpoayKTamm n WHbIMU
BeLlecTBamu, OKa3blBalOLWMNMMU
HeraTMBHOe BO34eNCTBUNE Ha
OKpYXaloLly cpeny, BKI4Yas OTXOAbl
OT MOWKK aBToTpaHcnopta - 80 000
pybnen.

10.31.

Contamination of the COMPANY's
territory with oil products or any
other substances adversely affecting
the environment, including grey
water after vehicle wash - 80,000
rubles.

10.32.

HapylweHune paboTHMKaMM
KOHTPATEHTA, paboTHMKammn
NpUBAEYEHHbIX KOHTPATEHTOM
TPETbUX NNU, a TaKXe rocTsaMu

(nocetntenamn) KOHTPATEHTA 3anpeTa
Ha 3anycKk M ucnonb3oBaHWe B HO6bIX
NepPEeHOCHbIX 3NEKTPOHHbIX YCTPONCTBax
NobbIX  UrpoBbIX  MPUTOXKEHUN 7
nporpamMm, B TOM u4ucne c 3apdekTom
OOMNOSTHEHHOW peanbHOCTH nnum
NCNONb3YyLWMX CEPBUCHI reosiokaumm
(Pokemon Go wu T. n.) B 34aHusXx,
CTPOEHUSAX, COOPYXEHUAX, @ TaKXe Ha

10.32.

Non-compliance of the
FORWARDER’s workers, workers of
any third parties engaged by the
FORWARDER or guests (visitors) of
the FORWARDER with the restriction
on switching on and use of any game
apps or programs in any portable
electronic devices, including ones
with augmented reality technology or
geolocation  services (such as
Pokemon Go, etc.) in buildings,
structures, facilities or territory of the
COMPANY - 50,000 rubles.

Tepputopun KOMIAHUM - 50 000
pybnen.

10.33. KypeHne s1eKTpOHHbIX curapeTr BHe | 10.33.Smoking e-cigarettes other than at
cneumanbHO OTBEAEHHbIX MeCcT Ans designated smoking areas - 20,000
KypeHus - 20 000 pybnen. rubles.

10.34. BHeceHue B OOKYMeHTbI | 10.34. Making any unidentifiable
(yoocToBepeHus, Hapaabl-A0MNYyCKK, subscriptions, enumeration,
naaHbl npou3BoACTBa paboT) particulars or any other corrections in
HenaeHTUOUUNPYEMbIX nognucen, any documents (certificates, safe
HyMepaumm U  peKBU3UTOB,  MUHbIX work permits or method statements)

KOPPEKTUPOBOK,  HamMpaB/IEHHbIX Ha
HecobnoaeHne TPEBOBAHUIN - 50 000
pybnen.

aimed at violating the

REQUIREMENTS - 50,000 rubles.

10.35.

HecaHKUMOHMPOBaHHOE NPOHUKHOBEHWNE
Ha Tepputopuio KOMMAHUW paboTHuka
KOHTPAIEHTA, BK/OUas paHee
YBOJIEHHbIX PaboTHMKOB, Yy KOTOPbIX
KOHTPAMEHT He wusban nponyck - 50
000 py6nen.

10.35.

Unauthorized access to the territory
of the COMPANY of a worker of the
FORWARDER, including any
previously dismissed workers, whose
entry pass was not withdrawn by the
FORWARDER - 50,000 rubles.

10.36.

KOMMNAHWN
WHdopMaunm o]

MpepnoctasneHne
HeOOoCTOBEepHOM

10.36.

Provision the COMPANY with any
false information about qualification
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KBanudumkaumm n 4oNXXHOCTn paboTHMKa
- 80 000 pyb6nen.

and position of a worker - 80,000
rubles.

10.37.

BoinonHeHne  paboT  Ha BbICOTE,
Npon3BOAMNMbIX 6e3 NnpUMeHeHns
CpeacTB  MNoaMalMBaHUsA, a Takxe
KpOBeJIbHbIX M WHbIX paboT Ha Kpbiwax
30aHUN, paboTHMKOM, He nMerwmnm 1-i,
2- wan  3-n rpynnbl gonycka uau
MMEILWMM onbIT paboTbl Ha BbiCOTE MO 1,
2 nnn 3 rpynne MeHee 1 roga - 80 000
pybnen.

10.37.

Carrying out any works at height
without scaffolds, any roofing or
other works on any building roofs by
a worker without 1st, 2 or 3
clearance category or having less
than 1 year of experience in 1st, 2nd
or 3 category of works at height -
80,000 rubles.

HapyweHusn Tpe6oBaHu
BHYTPMO6BHEKTOBOIo U NMPONyCKHOro
pe>xumos KOMIMNAHUMN:

Non-compliance with the on-site
and access regimes of the
COMPANY:

10.38.

HapyweHnne KOHTPAFEHTOM wun (unu)

TpeTbUMU  NiMuaMW, MNpUBIEKaeMbIMU
KOHTPAIFEHTOM, npasun
BHYTPMOGBHLEKTOBOrO M MPOMYCKHOIO
PEXMMOB  SIBNISETCS  CYLLECTBEHHbIM

HapyweHunem ycnosuin JOFOBOPA - 30
000 py6nei.

10.38.

Non-compliance of the FORWARDER
and (or) any third parties engaged by
the FORWARDER with the rules of the
on-site and access regimes shall be a
material breach of the CONTRACT -
30,000 rubles.

10.39.

HapyweHune TpeboBaHui
3aKoHoaaTenbcTea P® nnn tpeboBaHmii
KOMMNAHWW B obnactn OT, NMb n O0C

nnu TPaHCMOPTHOM 6e3onacHocTy,
noenekiee CMepTb noboro
HaxoasLerocs Ha TeppuTopumn

KOMMAHWWN nnua — 500 000 py6nen

10.39.

Non-compliance with the HSE or
transport safety requirements of the
legislation of the Russian Federation
and/or the COMPANY resulted in
death of a person in the territory of
the COMPANY - 500,000 rubles

10.40.

HapyweHune TpeboBaHui
3aKkoHoaaTenbcTea PO unu TpebosaHuUi
KOMMNAHWW B obnactn OT, NMb n 0O0C
nnu TPaHCMOPTHOM 6e3onacHocTy,
noesieKkwee npuiynHeHne Bpeda nobon
CTEeNeHn TSXeCTU 340poBbk0  N060ro
HaxoasLwerocs Ha TeppuTopum
KOMMAHWUWN nnua — 250 000 py6nen

10.40.

Non-compliance with the HSE or
transport safety requirements of the
legislation of the Russian Federation
and/or the COMPANY resulted in
personal injury of any severity level
to a person in the territory of the
COMPANY - 250,000 rubles.

10.41.

Hannune y paboTHmkoB KoHTpareHTa
WIN MNPUBJIEYEHHbIX WM TpeTbUX NuL,
MOBUMbHBIX  YCTPOWCTB C  KJacCcoM
B3pbIBO3aWMTbl HMXe EX B MecTax, rae
KOMMNAHWEN YyCTaHOB/IEHA
0643aTenbHOCTb MCMoJsib30BaHMs
MOBUNbHBIX YCTPOWCTB C YyKa3aHHbIM

10.41.

Carrying by the workers of the
FORWARDER or any third persons
engaged by it any mobile devices
with explosion-proof class lower than
Ex in the Ex areas - 50,000 rubles.
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Knaccom B3pbiBO3awmTtel - 50 000
pybnen
11. OBA3ATEJ/IbCTBA KOHTPAINeEHTA B OBJIACTU COBJIFOAEHUA

BHYTPUOBBEKTOBOIO U NPOMNYCKHOIO PEXXMMOB KOMIMNAHNUAN
(NMPUMEHNMO 4J151 TEPEBO30OK ABTOMOBWJIbHBbIM TPAHCITIOPTOM) /
OBLIGATIONS OF THE FORWARDER TO COMPLY WITH THE ON-SITE AND
ACCESS REGIMES OF THE COMPANY (SECTION APPLIES FOR ROAD (TRUCK)
TRANSPORTATION ONLY)

11. 11,

11.1. KOHTPAFEHT o06s3yetca obecneunTb | 11.1. The FORWARDER undertakes to
cobniogeHne cBouMMKM paboTHUKaMU W ensure compliance of its employees
MPUBAEYEHHLIMWU MM TpPETbUMW NULAMMU and any third parties engaged by it
npasun BHYTPMOGBHEKTOBOIO n with the rules of the on-site and
NPOMNYCKHOIO pEeXuMoB, AeNCTBYIOLNX access regimes in force in the
Ha Tepputopun KOMMNAHWW, B TOM territory of the COMPANY, including:
ymncne obecneunTb:

A. Hanuune y paboTHNKOB A availability at the disposal of
KOHTPATEHTA 1 npuBfeYeHHbIX the employees of the
MM TPeTbUX 5UL [AOKYMEHTOB, FORWARDER and any third
Jalowmx npaBo Ha npoxoa/npoesa persons engaged by it of
Ha Tepputopuio KOMIMAHWW, Ha documents allowing access to
BHOC/BbIHOC TMU,; the territory of the COMPANY

and bringing in/out any goods
and materials; and

B. BbIMOJSIHEHME TpeboBaHui B. compliance with requests of the
COTpYAHUKOB oxpaHbl KOMMAHUN security staff of the COMPANY
no cobnaeHU0 MPOMYCKHOro u to adhere to the access and on-
BHYTPUOOBLEKTOBOIrO peXMMOB. site regimes.

11.2. KOHTPATEHTY, ero pabotHumkam u | 11.2. The FORWARDER, its employees and
MPUBNEYEHHbIM WM TPETbUM NUUaM any third parties engaged by it shall
3anpelwjaeTcs: be prohibited from:

A. OCYyLW,eCcTBAATb Mpoxoa/npoe3a Ha A. passing/driving to the
TEPPUTOPULD KOMMAHUN n COMPANY'S territory and
BbIX0A4/Bble3, C Hee, a TakKxe entering into/exiting from the
BHOC/BBO3 Ha TEppUTOPUIO same, as well as bringing in/out
KOMMAHWWM n BbIHOC/BbLIBO3 C Hee of the territory of the COMPANY
TML 6e3 [OKYMEHTOB, Aalowmx any goods and materials
npaBo Ha npoxoa/npoe3a Ha without documents allowing
Tepputoputo  KOMMAHUN, Ha access to the territory of the

BHOC/BbIHOC/BB03/BbiB0O3 TML;

COMPANY and bringing in/out
any goods and materials;

B. nepeAaBaTb KOMYy-/M60 BblAaHHbIE
KOMMAHUEN nokyMeHTbI, Aatouime
NpaBoO Ha nNpoxoa/mpoess Ha

B. giving any documents allowing
access to the territory of the
COMPANY and bringing in/out
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TeppuTopuIo KOMIAHUN, Ha
BHOC/BbIHOC/BB03/BbiBO3 TML;

any goods and materials issued
by the COMPANY to any third
persons;

C.  OCYLLeCTBNsATb Mpoxoa/npoess Ha

C. passing/driving to the territory

TEPPUTOPULOD KOMMAHUN C of the COMPANY with any
OrHeCcTpesbHbIM, rasoBbiM n firearms, gas spray guns or
X0N04HbIM OpYXMUEM, bladed weapons, any highly
NIerkoBOCMN/1aMeHSWNMUCS, flammable, explosive or toxic
B3pPbIBOOMACHbLIMMU " substances and keeping any of
OTpaBAAWMMU BeLwecTsamy, the above in the territory of the
XPaHUTb YyKas3aHHble npeaMeTbl U COMPANY;

BellecTBa Ha TeppuTopumn

KOMMNAHWW;

D. OCYyLLEeCTBAATb npoxon Ha D. entering into the territory of the
TEPPUTOPUIO KOMMNAHWN C COMPANY with any large-sized
KpynHorabapuTHoM py4HOMN hand items; and
Knaabto;

E. BECTM (POTO- U  KUHOCBLEMKY, E. taking photo, video or audio in
ayamuo- " BMAeo3anmcum Ha the territory of the COMPANY
TeppuTopumn KOMMAHUN be3 without the prior consent from
npeaBapuTeNbHOro CorsacoBaHus the COMPANY.

KOMMNAHWN.

11.3. Tepputopnss KOMMNAHWUW  Bkntouyaet | 11.3. The territory of the COMPANY shall be
BHYTPEHHWE MOMELLEHNS, Haxoaswmnecs comprised of indoor premises in
B 34aHusAX, coopyxeHmsx KOMMAHUU, buildings and structures of the
camu 34aHus n COOpYXXEHUS COMPANY, such buildings and
KOMIMAHUWN, a Takxke OropoXeHHble structures of the COMPANY, as well
[Oporu, nnowankn, Kak Ucnosib3yemsle, as any fenced roads and sites,
Tak 7 He MCMoSib3yEeMble B whether used in any production
Npon3BOACTBEHHOM OeAaTenbHOCTU operations of the COMPANY or not,
KOMIMAHWUN, nobble naowankm, any sites and land plots on which the
3eMeflbHble  y4yacCTKM, Ha  KOTOpbIX FORWARDER or any third persons
KOHTPATEHT wnu npuBreYyeHHble UM engaged by it are present during
TpeTbn  nnua NPUCYTCTBYIOT  Npu performance of the obligations under
WUCMOSTHEHUN obg3aTenbCcTs no any contract with the COMPANY, any
JOrOBOPY ¢ KOMMAHWEWN, Bbe3abl, parking areas, entrances and
npoxoabl k obbektam KOMMAHUMU, passages to the COMPANY'S
KOHTPOJIbHO-MPOMNYCKHbIE NYHKTbI facilities, entry control points of the
KOMMNAHWN, a Takxke TeppuUTOpuIo COMPANY, as well as a territory of a
nwboro npeanpuatma  MAO "CUBYP company of SIBUR Holding in which
XonaunHr", Ha kotoport KOHTPAIMEHT nnu the FORWARDER or any third persons
npuereYeHHble MM  TpeTbM  nuua engaged by it are present during
NMPUCYTCTBYIOT npu NCMOSTHEHUM performance of the obligations under
obsa3aTenbCTB no AOOroBopry C any contract with the COMPANY.
KOMMAHWEN.

11.4. KOHTPATEHT nogTBepxpaetr, 4T0 Ha | 11.4. The FORWARDER acknowledges that

MOMeHT 3akntoyeHna [JOIMOBOPA oH

on the execution date of the

Ctp./Page 35 u3/of 59



O3HaKoOM/IeH CO BCEMWU JIOKaNbHbIMU
HOpMaTuBHbIMM akTamn KOMIMAHUN B
obnactun BHYTPMO6BEKTOBOIO n
MPOMYCKHOIFO pPexXnMoB, MNPUMEHMMbIMU
npu UCNOSTHEHUU OOIrOBOPA.
KOHTPATEHT ob6s3yeTtca A0 Hadana
ncnonHenna JOMOBOPA o3HakoMUTb C
yKa3saHHbIMU JIOKasnbHbIMMK
HOpMaTUBHbIMKM  akTamMu  KOMIAHUN
BCeX CBOMX paboTHukoB (dumanyecknx
nvd, npusnedyeHHbix KOHTPATEHTOM no
TPYAOBbIM AOr0OBOpaM) U NMpuBIeKaeMbIX
ansa wucnonHeHna OOMOBOPA TpeTbux
oy o obecneuyntb cobnoaeHne UMK
YKa3aHHbIX JIOKa/bHbIX HOPMATMBHbIX
aKTOB.

CONTRACT it has read all local bylaws
of the COMPANY related to the on-
site and access regimes applicable to
performance under the CONTRACT.
The FORWARDER undertakes prior to
commencement of discharge hereof
to make all its employees (individuals
engaged by the FORWARDER under
labor contracts) and any third parties
involved in performance hereof
aware of such local bylaws of the
COMPANY and ensure their
compliance with such bylaws.

11.5. 3a Kaxaoe  HapyweHume  npaBun | 11.5. For each violation of the rules of the
BHYTPMOOBEKTOBOrO UM MPOMYCKHOro on-site and access regimes the
PEXNMOB KOHTPATEHT o06s3aH FORWARDER shall be obliged to pay
Boinnatute  KOMMAHUW  wtpad B to the COMPANY a fine of 30,000
pasmepe 30 000 pybnei. rubles.

11.6. HecobnwoageHne KOHTPAFEHTOM w/unm | 11.6. Any failure of the FORWARDER
TPETbMMW  NINLAMKM,  MPUBSIEKAEMbIMU and/or any third persons engaged by
KOHTPATEHTOM, npasun the FORWARDER to adhere to the
BHYTPMOOBLEKTOBOrO M MPOMYCKHOro rules of the on-site and access
PEXWUMOB  SABJSIETCA  CYLECTBEHHbIM regimes shall be a material breach of
HapyweHunem ycnosuin [LOTOBOPA wu the CONTRACT and entitle the
naet KOMMNAHWWN npaBo oTkasaTbCs OT COMPANY to repudiate the
UCnoaHeHusd OOIrOBOPA B CONTRACT with no liability for any
OAHOCTOPOHHEM BHecyaebHOM nopsiake losses or damages and
6e3 Bo3MeleHnsa ybbiTkoB N1Mb0 noTepb compensations to the FORWARDER
n 6e3 BbINNaThl Kaknx-nnbéo for such repudiation. In case of any
komneHcaumi SKCMNEOTOPY, cBA3aHHbIX unilateral repudiation of the
C TakuM OTKasoM. MoMeHTOM COMPANY the CONTRACT shall
npekpaweHua [LJOIMOBOPA B cnyuyae terminate on the date of receipt of
OAHOCTOpPOHHero otkasza KOMIMAHUU ot any notice (claim) by the
€ro WUCMOJSIHEHUSA ABNAETCA  MOMEHT FORWARDER from the COMPANY.
noslyyeHums KOHTPATEHTOM
COOTBETCTBYHOLLENO yBeAOM/IeHNS
(npeteH3nn) ot KOMMNAHUN.

12. OBA3ATENIbCTBO NPUAEPXXUBATbCA NOJINTUKN NPEAQOTBPALLLEHUA

MOTEPb MNOJIMMEPHbLIX TPAHYJ1, XJIONBbEB U NMNOPOLLUKA / OBLIGATION TO
COMPLY WITH THE PLASTIC PELLETS, FLAKES AND POWDER LOSS
PREVENTION POLICY

12,

12.
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12.1. KOHTPATEHT B nepuog okasaHus ycnyr | 12.1. During provision of the Services the
npuHmMmaet noaumtuky TMAO "CUBYP FORWARDER shall accept the policy of
XonauHr" npuaepxuBaTbCsa MPUHLUMIMOB SIBUR Holding and adhere to the
MeXxayHapoaHomn nporpamMmbi principles of the Operation Clean Sweep
Operational Clean Sweep, pa3MeLleHHON international program published on the
Ha cante CUBYPA wn saBnsowytocs web site of SIBUR and incorporated into
yacTtbto PEMYJINPYIOLWLMX JOKYMEHTOB the APPLICABLE DOCUMENTS (2.1.B.vi)
(2.1.B.vi) (nanee "OCS MNMporpamma"). (hereinafter - the "OCS Program").

12.2. Mpn wucnonHeHun obsA3atenbctBs no | 12.2. During performance of the obligations
OOrOBOPY KOHTPAFEHT o6s3yeTtcs under the CONTRACT the FORWARDER
cobnogaTtb 0cCs Mporpammy n undertakes to comply and ensure
obecneunTtb €e cobAAEHME CBOUMU compliance of its affiliates with the OCS
addunmpoBaHHbIMKM  NMLAMKU, B TOM Program, including to prevent loss of
uncne obecneunTb nNpeaoTBpaLlEHUE plastic pellets, flakes and powder into
Bblbpoca/cbpoca mnonmMMepHbIX rpaHyn, the environment, take under control any
X/I0NbEB M MOPOLWIKA B OKPYXaoLyto losses, arrange prompt and effective
cpeny, NokKanusauui  paccbifNaHHbIX sweeping and proper disposal of plastic
MaTepuanos, onepaTUBHYIO 7] pellets, flakes and powder.
3¢ dhekTUBHYIO YOOpPKY M Hagnexawlyto
YTUIM3aUNID  FpaHys,  X/J0MbeB U
nopoLukKa.

12.3. KOHTPATEHT o06453yeTtcs nobpocoBectHo | 12.3. The FORWARDER undertakes to assess
oLeHunBaTb BO34enNcTeune CBOEN its environmental footprint in good faith,
OEeATEeNbHOCTU Ha OKPYXaloLyo cpeay m implement efficient practices and
obsasyeTca  BHeapsATb  addeKTMBHbIE procedures based on the sustainable
MeToAbl W npoueaypbl, OTpaxawlwune approach and take all measures to
OTBETCTBEHHbIM MOoAX04 K BOMpocam prevent or minimize its adverse impact
3aWmThl OKpyxatoLlen cpenbl, on community, natural resources and
obecneunmBaeT nNpuHATME HEOobBXOANMbIX the environment.

Mep  Aons npeaoTBpaLLeHmns nnm

MUHMMM3AUMU HeraTuBHbIX 3ddekToB

ero AesatenbHoCTM Ha  obuwecTso,

NnpupoaHble pecypcCbl M OKpYXaloLlyo

cpefy B LEoM,

13. norPAAOK BOSMELWEHNA UMYLWECTBEHHbIX NOTEPb (HE MTPUMEHUMO,
ECJI1 KOMITAHWEW SIBJISETCSI CUBYP UHTEPHELLIHJ1 TMBX) /
INDEMNIFICATION PROCEDURE (NOT APPLICABLE IF SIBUR
INTERNATIONAL GMBH IS THE COMPANY)
13. 13.

13.1. Hacrtoswum CTOPOHbI obasytotcsa | 13.1. Hereby the PARTIES undertake to

cobnopgate lonoxeHne o nopsaake comply with the Regulation on Tax

BO3MELLEHNS UMYLLECTBEHHbIX MOTEPL B
CcBA3W C HanoroobnoxeHnem CTOPOH,
pa3MelleHHoe Ha Beb-cante CUBYP u
asnqaowytocs dacteto PEMYJINPYIOLWNX
OOKYMEHTOB (2.1.B.iv) (nanee

Indemnity published on the SIBUR'S
web site and incorporated into the
APPLICABLE DOCUMENTS (2.1.B.iv)
(hereinafter - the "REGULATION").
The FORWARDER has read,
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"MONTOXXEHUE"). KoHTpareHT
O3HaKOM/EeH C MONTOXEHUEM,
NPUHMMaET ero YyC/0BWUS M BblpaXaeT
CBOE cornacue C HUM.

acknowledged and agreed with the
REGULATION.

13.2. MognucaHue KOHTPAFEHTOM | 13.2. By signing the CONTRACT the
JOIMOBOPA o3HauvaeT npucoegmHeHue FORWARDER accepts and agrees to be
KOHTPATEHTA K MOJTOXXEHWUIO, bound by the REGULATION.
ycnosus KOTOpOro CTaHOBSATCS
obs3aTenbHbIMU ans MCNONHEHUS
KOHTPATEHTOM.

13.3. B cnydae, ecnu ycnoeumsa Hacrtosuwero | 13.3. If the terms and conditions of this
pasaena wnn NMOJIOXEHUA pacxoasTtcs section or the REGULATION are in
C WuWHbiMM ycnoBusMmu  OJOIOBOPA, conflict with any other provisions of the
CTOPOHbI pykoBOACTBYOTCS YCIOBUSIMHA CONTRACT the PARTIES shall be
HacToswero pasgena n NMNOJTIOXXEHUNEM. governed by the terms and conditions

hereof and the REGULATION.

13.4. HecobnwoageHne KOHTPATEHTOM wu/wvnwn | 13.4. Any failure of the FORWARDER and/or
TPETBUMW  NNLAMU, TMPUBJIEKAEMbBIMU any third persons engaged by the
KOHTPATEHTOM, NOJTOXXEHUSA FORWARDER to adhere to the
ABNSETCS CYLECTBEHHbIM HapylleHueM REGULATION shall be a material breach
ycnosuin JOFOBOPA n gaet KOMMNAHUN of the CONTRACT and entitle the
npaBo TpeboBaTb oT KOHTPAMEHTA COMPANY to claim damages and
BO3MelWeHnss ybbITKOB, a TakXe npaBo repudiate the CONTRACT with no
OTKasaTbCs OT ucnonHeHua OJOTOBOPA liability for any losses or damages and
B OAHOCTOPOHHEM BHecyaebHOM compensations to the FORWARDER for
nopsake 6e3 Bo3MeweHuss YObITKOB such repudiation. In case of any
nmbo notepb M 6e3 BbINaTbl KakKux- unilateral repudiation of the COMPANY
nméo  komneHcaumnm  KOHTPATEHTY, the CONTRACT shall terminate on the
CBSI3@HHbIX C TAKMM OTKa3oM. MOMEHTOM date of receipt of any notice (claim) by
npekpaweHua [LOOIMOBOPA B cnyuae the FORWARDER from the COMPANY.
OAHOCTOpOHHero otkasza KOMIMAHNN oT
€ro WCNOJIHEHUS  SIBNSETCA  MOMEHT
nony4yeHus KOHTPATEHTOM
COOTBETCTBYHOLLErO yBeAOMIEHUNS
(npeteH3nun) ot KOMMNAHUN.

14. AHTUKOPPYNUUOHHASA OFrOBOPKA / ANTI-CORRUPTION CLAUSE
14. 14.

14.1. KOMIMAHUA nHdopmupyert | 14.1. The COMPANY shall inform the

KOHTPAITEHTA 06 OCHOBHbIX FORWARDER about main requirements

TpeboBaHmax nonutukn KOMMAHUWUN B
obnactn nNpoTMBOAENCTBMS KOpPpPYynuuu,
yCTaHOB/IEHHbIX B [leknapaumum 1o
cobn0aeHNI0 3TUYECKMX W MPaBOBbIX
HopM [pynnon CUBYP n ee penoBbiMU
napTHepamMu pasMeleHHONn Ha Beb-
cante CUBYP un gBnsawowylocs 4acTblo

of the COMPANY'S anti-corruption policy
as defined in the Declaration of Ethical
and Legal Compliance of SIBUR Group
and its business partners published on
the SIBUR'S web site and incorporated
into the APPLICABLE DOCUMENTS
(2.1.B.iii) (hereinafter - the
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PEIMYJINPYIOLLNX OJOKYMEHTOB
(2.1.B.iii) (manee "OAEKNAPALMA").
Moanncanmne JOIMOBOPA noateepxpaeT
O3HaKOMJIeHne KOHTPAITEHTA C
nonoxennamu JEKJTAPALUN.

"DECLARATION"). By signing the
CONTRACT the FORWARDER confirms
that it has read and understood the
DECLARATION.

14.2. Mpn wncnonHeHmn ceoux obsaszatenbctB | 14.2. The PARTIES and their employees
no OrOBOPY CTOPOHbI, nx paboTHukMU undertake not to carry out any actions
0653yH0TCS HE OCYLLECTB/ATb, AENCTBUN, defined by the legislation applicable for
KBanMduumMpyeMbiX MNPUMEHUMbIM ANN the purposes of the CONTRACT as
uenen OOMOBOPA 3akoHopaTenbCTBOM, giving/taking a bribe or a kickback and
Kak pava/nony4yeHune B34TKM, any actions violating the requirements
KOMMEpYecKMin noakyn, a TakKxe of the applicable anti-money laundering
OEeNCTBMI, Hapywawwmnx TpeboBaHus law (hereinafter - the "CORRUPTION
NMPUMEHUMOro  3akKoHogaTesnbCTBa O OFFENCE") when fulfilling their
NMpOTUBOAENCTBUN neranvsaumm respective contractual obligations.
(oOTMbIBaAHUIO) A0XOA0B, MOAYYEHHbIX
NPecTynHbIM nyTem (Banee
"KOPPYMNUWUOHHBLIE HAPYLUEHUA").

14.3. Kaxpas n3 CTOPOH [OOIOBOPA | 14.3. Each of the PARTIES to the CONTRACT
OTKa3blBaeTcs OoT  CTUMY/NIMpPOBaHUA refrains from incentivizing in any
Kaknm-nnbo obpaszom paboTHMKOB manner the employees of the other
apyroin CTOPOHbI, B TOM uncne nyTtem PARTY, including by giving them any
npeaocTaBNeHNs  OEHEXHbIX  CyMM, funds, gifts or free of charge
noaapkos, 6e3B03Me34HOro performance of any works (services),
BbINOIHEHUSA B UX aapec paboT (ycnyr), aimed at ensuring that such employees
HanpaBJIEHHbIX Ha obecneyeHune will act for the benefit of the
BbIMOSIHEHUSA 3TUM PabOTHUKOM KaKuX- incentivizing PARTY.
nnbéo nencTeum B nosib3y
ctumynupytowen ero CTOPOHbDI.

14.4. B cnyuyae BO3HMKHOBeHMs y CTOPOHbI | 14.4. If either PARTY reasonably believes that
OCHOBaHW nonaraTtb, 4YTO MPOM30LWIIO0 any obligations under the CONTRACT
WIN  MOXeT MpOU3OUTW HapylleHune have been or could be violated such
KakKnx-nmbo obs3aTenbCTB, PARTY shall be obliged to immediately
npeaycMOTPEHHbIX OOroBoprPOM, inform the other PARTY to that effect in
CTOPOHA ob6s3yeTcs He3aMenuTenbHo writing or electronically. Such notice
yseaomutb 06 atom apyryto CTOPOHY B from the PARTY shall contain the facts or
MNCbMEHHOW WM 3NEKTPOHHON dopMe. materials reliably certifying or giving
B TakoM yBegomneHunnm CTOPOHA reasons to believe that the other PARTY
OO/MKHA yKasaTb Ha dakTbl wuan or its employees have committed the
npesocTtaBuTb MaTepuanbl, AOCTOBEPHO CORRUPTION OFFENCE.
noaTBepXaatouwme nnm Jawowme
OCHOBaHus nonaratb, 4yto CTOPOHOW
win ee paboTHMKaAMM  COBEpLUEHO
KOPPYMNUMOHHOE HAPYLLEHWE.

14.5. CTOPOHDbI npusHatT ycnosus | 14.5. The PARTIES acknowledge that the

HacTosiero pasjgena CyleCcTBeHHbIMU
ansa uenen JOTOBOPA.

terms and conditions of this section are
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material for the purposes of the
CONTRACT.

14.6. CTOPOHDI rapaHTUpytoT nonHyt | 14.6. The PARTIES guarantee absolute
KOH(MaeHUManbHOCTb MO  BOMPOCaM confidentiality regarding compliance
UCNOJSIHEHUA AHTUKOPPYNLUMOHHbIX with the anti-corruption provisions of
yCrnoBui OOrOBOPA, a TakKxe the CONTRACT and no illegal negative
OTCyTCTBME HenpaBOMEPHbIX consequences for both the reporting
HeraTuBHbIX MOCNEACTBMNA, KaK Aans PARTY in general and certain employees
obpauatouienca CTOPOHbI B uenom, Tak of the reporting PARTY informed about
n  ansa KOHKpPEeTHbIX  paboTHWKOB any such offence.
obpalatowencs CTOPOHHbI,
coobwmBwWKUX 0 haKTe HapyLUEHUH.

15. KOMMYHUKALINA / CORRESPONDENCE
15. 15.

15.1. CTOPOHbI o6s3aHbl HanpaBnsATb Bce | 15.1. Any requests, claims, notices, legal
TpeboBaHus, npeTeH3unmn, documents or other written
yBeaOMNEHUS, OpUANYECKM 3HAYUMble correspondence shall be sent by the
coobuwieHnss u  WHble coobueHns B PARTIES to the addresses provided in
MACbMEHHOM ¢opMe No ajapecam, the CONTRACT. Unless the CONTRACT
onpeanenévHbiMm B [OOIOBOPE. Ecnm or other applicable document requires
nHoe He npegycmotpeHo JOTOBOPOM otherwise, "written" shall also mean
WAWN MHBIM MPUMEHUMBIM K OTHOLLEHUAM any notices or documents sent by e-
CTOPOH gokymeHTaM, nog NUCbMEHHOM mail.
dopMon Takxke MOHUMaeTcsl oTrnpaBKa
coobweHnn unamM  OOKYMEHTOB IO
3N1eKTPOHHOM nouyTe.

15.2. CTOPOHblI  porosBopunucb  cumTaTb | 15.2. The PARTIES agree that any
OOKYMEHTHI, noanucaHHble documents signed by the PARTIES and
CTOPOHAMWU 1  nepepaHHble Mo sent by e-mail shall be legally binding
3/1eKTPOHHOM nouTe, MMELWNMHN provided subsequent delivery of the
IOpUOAMNYECKYID CUNY C Mnocnenytowen originals (if required in accordance
nepegayen OpUrnHanoB [OOKYMEHTOB with the applicable legislation) within
(ecnn nx npepocrasneHue Tpebyetca B 7 BUSINESS DAYS from sending the
COOTBETCTBUM C MPUMEHUMBbIM documents by e-mail.
3aKoHOAATeNnbCTBOM) B TeyeHue 7
PABOYUNX OHEW c MomeHTa oTnmpaBsKu
AOKYMEHTOB MO 3NEKTPOHHOM NoyTe.

15.3. CTOPOHbI gorosopunucsb, uto 3AABKHW, | 15.3. The PARTIES agree that any ORDERS,

nobble cooblieHns, yBeAOMNEHUS W

MPETEH3UMN, OoTnpaB/iIEHHbIE
CTOPOHON, nocpescTBOM
3J'IeKTpOHHOI7I no4yTbl C 3JIEKTPOHHbIX

agpecoB 3toii CTOPOHblI Ha agpeca
3NEeKTPOHHOM noyTbl gpyron CTOPOHbI,
MMET MOJIHYIO PUANYECKYID CUMY U
CUYMTAOTCS AOCTaBNEHHbIMWN agpecaTy C

correspondence, notices and claims
sent by either PARTY from the e-mail
addresses of such PARTY to the e-mail
addresses of the other PARTY shall be
fully binding and deemed delivered to
the addressee upon receipt by the
originator of an automatic reply from
the e-mail server of the addressee
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MOMEHTa noJslydeHns OoTnpaBuTeENEeM
aBTOMaTU4YeCcKoro oOTBeTa Mo4YTOBOro
cepsepa aapecara O  jJocraBke
3N1EKTPOHHOro NMcbMa (MNM C MOMEHTa
OTNpaBKM NuCbMa, ecnn  GYHKUMS
aBTOMaTM4YeCKOro OTBETa Ha cepsepe
nonydatens He HacTtpoeHa nubo
OTKJ/IH0Y€EHa). Haanexawmnm
noaTBepXAeHneM OoTMNpaBKu n
nony4vyeHunsa 3AABKMH, coobuieHun,
yBeaOMIEHUN n npeTeH3ni
3/1EKTPOHHOM noyTom aBnsieTcs
neyaTHas BEPCUS TEKCTA 3NEKTPOHHOIo
NMCbMa C MPUIOXEHHbIM 3K3eMMNJISPOM
npeTeH3nn, 3aBepeHHble MNOAMUCHIO WU
neyaTtblto oTnpaBuTens. Takxe
coobueHne, yBegoMIeHNE N NPEeTEeH3US
MOXeT 6bITb HanpaB/eHa B
COOTBETCTBUM C MopsiakoM
NCNOb30BaHUS 3NEKTPOHHOIro
AOKyMeHToob6opoTa no yCoBUSAM
OOIrOBOPA nubo B obwem nopsgke
NOYTOBbIM OTMpPaB/IEHNEM.

with the confirmation of the e-mail
delivery (or once the e-mail is sent if
the automatic reply is not configured
or disabled on the addressee’s
server). The e-mail in print format
with the attached copy of the claim
certified by the signature and seal of
the originator shall be sufficient proof
of sending and receipt of the ORDER,
correspondence, notices and claims by
e-mail. Any notice, correspondence or
claim may also be sent as specified in
the E-Document Exchange Procedure
provided in the CONTRACT or
according to the standard procedure
by mail.

16. MHTErpALNA NHOOPMALIMOHHbLIX CUCTEM KOMINAHUUN U KOHTPAFEHTA

/ INTEGRATION OF IT SYSTEMS OF THE COMPANY AND THE FORWARDER
16. 16.

16.1. ns obecneyeHns wuHdopMaunmoHHoro | 16.1. For the purposes of information
B3aMMOAENCTBMS MPU MJAHUPOBaAHUN U exchange during planning and
NCMOJSTHEHUN rpy3onepeBo30kK no performance of the cargo
OOroBOPY KOHTPATEHT no transportation under the CONTRACT
nMcbMeHHOMY  3anpocy KOMIMAHUN the FORWARDER undertakes upon
065s3yeTCcsa HaunHasa C AaTbl, yKa3aHHOM the COMPANY'S request in writing to
B 3anpoce, OCYWECTB/SATb 3/IEKTPOHHbIN arrange the electronic data flow
obMeH NoToKaMW [AaHHbIX C CUCTEMOM exchange with the transport
ynpasneHusa nepeso3kamn KOMIMAHNU management system of the COMPANY
("Transport Management System" ("Transport Management System"
mim "SAP TM", panee "CUCTEMA or "SAP TM", hereinafter — the "TMS
TMS") nocpencTtsoMm MHTerpaumum SYSTEM") by integrating the IT
MHMOPMaLMOHHBbIX cnctem KOMMAHUN systems of the COMPANY and the
n KOHTPATEHTA unu 4epes NM4YHbIN FORWARDER or through the personal
KabuHer KOHTPAIEHTA (nanee area of the FORWARDER (hereinafter
"INYHbIK KABMHET") B CUCTEME - the "PERSONAL AREA") in the
TMS. TMS SYSTEM.

16.2. B uenax obecnedyeHnss snekTpoHHOro | 16.2. For the purposes of the electronic

obMeHa noTokaMu aaHHbix ¢ CUCTEMOW
TMS KOMIMAHNA npeaocrasnaeTt
KOHTPAIEHTY goctyn K nporpamMe Aans

data flow exchange with the TMS
SYSTEMS the COMPANY shall allow
the FORWARDER access to SAP TM -
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OBM, npaBa Ha NCNosb30BaHME KOTOPOW
npuHagnexat KOMMAHUWN - SAP TM.
JocTyn K yKasaHHOW nporpamme Ans
OBM npepocrasnsattca KOHTPAMEHTY
Ha cpok paencteus LOMOBOPA mexnay
KOMMAHMEN n KOHTPATEHTOM, Ho He
6onee, 4yeM Ha CpOK, Ha KOTOpbIA
KOMIMAHWWN npepoctaBneHbl nNpasa Ha
ncrnonb3oBaHMe nporpammbl ana 2BM,
YKa3aHHOM B HaCTOSALWEM MYyHKTE.

a computer program the user license
for which is held by the COMPANY.
The access to the computer program
shall be granted to the FORWARDER
for the duration of the CONTRACT
between the COMPANY and the
FORWARDER, but for not more than
the period of validity of the
COMPANY'S user license for the
computer program described herein.

16.3. [Jonyckaetcs ncnonb3oBaHue | 16.3. The FORWARDER shall select one of
KOHTPAFEHTOM ABYyX cnocoboB the following two permitted ways of
B3aumopeictems c CUCTEMOMN TMS: (1) interaction with the TMS SYSTEM: (1)
nHTerpaumnsa cucrtembl KOHTPAIMEHTA c integration of the FORWARDER'S
CUCTEMOM TMS nnn (2) system with the TMS SYSTEM; OR (2)
ncnonesosanme JINMHHOIO KABUMHETA B use of the PERSONAL AREA in the
CUCTEME TMS. B cnydyae, ecnu TMS SYSTEM. If a portion of data
KOHTPATEHT wnMeeT  BO3MOXHOCTb flows can be transmitted by the
nepegayMm TOAbKO  4YacTU  MNOTOKOB FORWARDER by means of the system
JaHHbIX nocpeacTsom MHTerpauunm integration the FORWARDER
CUCTEM, TO OCTasibHble MOTOKM AAHHbIX undertakes to transmit the remaining
KOHTPATEHT o6s13yeTcss nepegaBaTb B data flows to the TMS SYSTEM using
CUCTEMY TMS nocpeactsom JIMYHOIO the PERSONAL AREA.

KABUHETA.

16.4. CTOPOHbl o06ga3yioTca ocyuwecTsnatb | 16.4. The PARTIES undertake to exchange

3/IEKTPOHHLIN  0BMEeH  cneaywmmm the following electronic data flows:

NOTOKaMnN AaHHbIX:

A. pasMelleHne KOMMAHWMEN 3asBok
Ha rpy3onepeBo3ku U MosyyeHue
otBeta oT KOHTPAIEHTA

KOHTPATEHTA
OTCNEeXUBAHUIO
ABMXXeHnA MOPOXHEro n
rpyxeHoro obopyaosaHusa  no
»KenesHow gopore

B. nony4yeHume oT
AaHHbIX no

C.  pasMeLlleHue KOMMNAHWEN
3anpocoB Ha 6poHupoBaHne MecT
Ha MOPCKMX Cydax WM MojfyyeHue
otBeTa oT KOHTPAIEHTA

KOMMAHUEN
odbopmMmneHus
nonyyeHune ot

D. pa3sMmelleHmne
WHCTPYKUMI  Ans
KOHOCaMeHTa U

A. placement of orders for cargo
transportation services by the
COMPANY and receipt of replies
from the FORWARDER

B. receipt of the FORWARDER'S
tracking data on empty and
loaded trains routes

C. placement of orders for
reservation of freight units on
sea vessels by the COMPANY
and receipt of replies from the
FORWARDER

D. placement of bill of lading fill in
instructions by the COMPANY
and receipt of a bill of lading
from the FORWARDER
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KOHTPATEHTA OOKYMeHTa
KOHOCaMeHTa

E. nonyyeHne ot KOHTPAIEHTA
OAHHbIX no OTC/IeXMBaHUIO
OBUXEHUS MOPOXHEro 7
rpy>xeHoro obopyaoBaHuMs  Ha

MOPCKOM MyTH

F. rnosiyyeHune oT KOMIMAHUN
OAHHbIX no onepauunsm C
ob6opynoBaHnem KOHTPATEHTA Ha
nyTsx HeobLero Noab30BaHUS.

E. receipt of the FORWARDER'S
tracking data on empty and
loaded sea vessel routes and

F. receipt of the COMPANY'S data
on handling of the
FORWARDER'S equipment on
non-public tracks.

16.5. WHTerpauma cuctembl KOHTPAFEHTA c | 16.5. Integration of the FORWARDER'S IT
CUCTEMOW TMS npeacTasnsieTr coboit system with the TMS SYSTEM is a
Mpouecc YCTaHOBKKW CBSI3E  Mexay process of connecting the IT systems
MHMOPMaLMOHHbIMU cuctemamm of the PARTIES for the purpose of
CTOPOH pana nonyyeHus eamHOro establishing the shared information
WHPOPMALIMOHHOIO  MPOCTPaHCTBa MU space and supporting the end-to-end
opraHusauum noAAEPXKU  CKBO3HbIX business processes of cargo
6usHec-npoueccos ynpaBneHus transportation management under
rpysonepeso3kamu no 4OIOBOPY. the CONTRACT.

16.6. Mo 3anpocy KOHTPATEHTA KOMMAHWNA | 16.6. Upon request of the FORWARDER, the
06s13yeTcs B TeueHne 3 PABOYNX OHEN COMPANY undertakes within 3
npesocTaBuTb KOHTPATEHTY Ha BUSINESS DAYS to send to the e-mail
YKa3aHHbI WM 3/1IEKTPOHHbLIA azpec of the FORWARDER a manual with the
WHCTPYKLMIO, OMNUCbLIBAKOLLYHO description of the technical
TEXHUYECKYID apXUTEKTYPY W MOTOKM architecture and data flows for the
AAHHbIX B paMKax MWHMOPMaLMUOHHOIo purposes of the information exchange
obMeHa M™exay cuctemamm CTOPOH. between the IT systems of the
NHTerpaunsa cuctembl KOHTPATEHTA c PARTIES. The integration of the
CUCTEMOW TMS cumTaeTcs FORWARDER'S IT system with the
BbINOIHEHHON C AaTbl HanpasfeHus TMS SYSTEM shall be deemed
KOMMAHUEN nucbma B aapec completed on the date of a notice
KOHTPATEHTA ¢ noAatTBepXAeHuem from  the COMPANY to the
daKkTa NpoXOoXAEeHUS TECTUPOBaAHUSA U FORWARDER confirming successful
BO3MOXHOCTH Hayana MHTerpauum testing and permission to start
CUCTEMbl KOHTPATEHTA ¢ CUCTEMOM integration of the FORWARDER'S IT
TMS (c ykasaHueMm, TnMonHas Wau system with the TMS SYSTEM
yacTUYHas UHTerpauns npousowna). (indicating the fact of full or partial

integration).

16.7. KOMIMAHNA ob6asyetca obecneuunTtb | 16.7. The COMPANY undertakes to keep in
HeobxoanMble KOMMYHMKaLmmn C contact with the technical specialists
TEXHUYECKUMHU cneymanncramm of the FORWARDER to clarify the
KOHTPATEHTA ans pasbsCHEHUS content of the manual and to allocate
COAEpPXaHUSA WHCTPYKUMKW, a Takxke the IT specialists to support the
BblAeneHue pecypcos 71 - integration of the IT systems of the
crneunanncTtoB  Ana  COMNpoBOXAEHUA PARTIES and test the configurations.
npouecca yCTaHOBNEeHUS
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WHTErpaunoHHOro B3aMMOAENCTBUS
Mexay cucrtemamm CTOPOH 7
TECTUPOBaHMS YCNELWHOCTN HAaCTPOeK.

16.8. B pamMkax noarotoBkn K wuHTerpaumu | 16.8. As part of the preparation for the IT
MHPOpMaUNOHHbIX cmuctem CTOPOHDI systems integration the PARTIES
06sa3yl0TCs  cornacosatb njaaH pabort undertake to agree a work schedule
(obbeM © CpoKM WHTerpaumm) no (integration scope and term) by e-
3N1EKTPOHHOM NoYTE. mail.

16.9. B cnyyae nMOMHOM WAWM  YacCTU4YHOWM | 16.9. If the integration of the
He3aBepLEHHOCTH npouecca FORWARDER'S IT system with the
nHTerpaunm cucrtembl KOHTPATEHTA c TMS SYSTEM is not completed in full
CUCTEMOW TMS fo cpoka, yka3aHHOro or partially within the period specified
B NYHKTE 16.1 OOrOBOPA, in clause 16.1 of the CONTRACT the
KOHTPATEHT o06s53yeTcs ocywecTBAATb FORWARDER undertakes to transfer
nepepayy aaHHbix KOMMAHWUW uepes the data to the COMPANY using the
JINYHBIK ~ KABMHET [0 MoMeHTa PERSONAL AREA until the integration
3aBeplieHuns MHTEerpaumm is completed on time and in full; and
CBOEBPEMEHHO M B NOJIHOM o6beme, a B when the PERSONAL AREA s
c/lyyae  HEeBO3MOXHOCTM  nepeaauyun unavailable for data transfer - by any
AaHHbIX yepes JIMYHbLIA KABUHET - other means ensuring timely and
nmobbiM  cnocoboMm, obecneumBatowmm complete data transfer required for
CBOEBPEMEHHOCTb M MOJIHOTY Mepeaayn the purposes of performance under
AaHHbIX, HE0H6X0ANMbIX A1 NCNOSIHEHNS the CONTRACT as agreed upon by the
yCNnoBUN [orosopa, onpeaesieHHbIM Mo PARTIES.
cornacosaHunto CTOPOH.

16.10. B cnyyae BO3HMKHOBEHMUS TeXHU4Yeckux | 16.10. The FORWARDER shall inform the
cboeB B paboTe paHee 3aBepLUEHHOM COMPANY by e-mail about any
MHTEerpauum cucTeMm CTOPOH, technical failures of the successfully
KOHTPATEHT o06sa3aH yBegomMuTb 06 integrated IT systems of the PARTIES
3ToM KOMMAHUKO no 3nekTpoHHOM and transfer any data to the
noyte W OCYLWECTBAATbL nepepavy COMPANY using the PERSONAL AREA
JaHHbIX KOMMAHWUN nocpeacTBOM until performance restoration; and
JIMYHOTO KABWHETA g0 MOMeHTa when the PERSONAL AREA s
BOCCTAQHOBJ/IEHMS CEpBMCA, a B Cny4ae unavailable for data transfer — by e-
HEBO3MOXHOCTU  NepeAaynm  AaHHbIX mail.
yepes JIMYHbIAW KABWHET - no
3/1IEKTPOHHOM nouYTe.

16.11. KOHTPATEHT B nepuoa wuHTerpaumm | 16.11. During the process of integration of

WHMOPMALMOHHBLIX cucTeM o0b6sa3yeTcs
obecneunTb BblaeneHune pecypcoB UT-
noapasgeneHus Ans HacTpoinku obmeHa

MHMOPMaLIMOHHOMN cucrtemon
KOHTPAFEHTA ¢ CWUCTEMOM TMS B
obbeme, [OCTAaTOYHOM ans nx
COBMECTHOM  MHTerpauum B  Lensx
3N1EKTPOHHOr0 obmeHa NOTOKaMMu
DaHHbIX Mexay MHMOPMALMOHHON

the IT systems the FORWARDER
undertakes to allocate resources of
the IT team to configure data
exchange between the
FORWARDER'S IT system and the
TMS SYSTEM to the extent sufficient
for their integration for the purposes
of the electronic data flows exchange
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cuctemoint KOHTPATEHTA u CUCTEMOMN
TMS.

between the FORWARDER'S
system and the TMS SYSTEM.

IT

16.12.

JINYHbIN  KABUHET  KOHTPATEHTA
npeacraBnseTt coboi
aBTOMaTU3UPOBAHHbLIN nHTepdeic
B3aMMOAENCTBMS BHELWHNX
nonb3oBatenein ¢ CWUCTEMOW TMS,
Mo3BOSAOLLNMA KOHTPAIEHTY
B3ammogeicteoBaTb ¢ KOMMAHUEWN no
BOMpocam opraHusaumm
rpy3sonepeBo30K no OOroBovpy,

nepeaaBaTb AaHHbIE O TPy30nNepeEBO3Kax
" KOHTPOJZINPOBATb KOPPEKTHOCTb
0T06pa>|<eva 3TUX AAHHbIX.

16.12.

The PERSONAL AREA of the
FORWARDER is an automated
interface for interaction of external
users with the TMS SYSTEM enabling
the FORWARDER to communicate
with the COMPANY regarding cargo
transportation under the CONTRACT,
transfer cargo transportation data
and control accuracy of presentation
of such data.

16.13.

Mpun BbIbOpe dopMaTa B3aMMOAENCTBUSA
nocpeacrtsom JIMYHOIO KABUHETA,
KOHTPATEHT o6sa3aH yBegomMutb 06
3ToM KOMMAHUIO no 3nekTpoHHOM
nouTte He nosaHee 14 PABOYUNX OAHEN ¢
natbl 3akntoueHns JOTOBOPA.

16.13.

When the FORWARDER selects the
PERSONAL AREA as a means of
communication the FORWARDER
shall notify the COMPANY by e-mail
within 14 BUSINESS DAYS from the
execution date of the CONTRACT.

16.14.

Mo 3anpocy KOHTPATEHTA B TeueHune 3
PABOYUNX OAHEW KOMMAHUS obsa3yetcs
npeaocTaBuTb KOHTPAIEHTY Ha
YKa3aHHbI WM 3/IEKTPOHHbLIA azpec
WHCTPYKLUMIO, OMUCbIBAOLWYI MNOPSAOK
nonydyeHmss  pocTtyna n npasuna
nono3osaHus JINHHbIM KABMHETOM
KOHTPAFEHTA, a Takxe npoBecTu
HeobxoanMmblie obyuatowmne
MeponpuaTus B cornacoBaHHOM
CTOPOHAMU dopmaTte. B cnyvae
M3MEHEHUS AaHHbIX AN9 MoNy4vYeHus
poctyna KOHTPATEHTA k JIMYHOMY

16.14.

Upon request of the FORWARDER, the
COMPANY undertakes within 3
BUSINESS DAYS to send to the e-mail
address of the FORWARDER a manual
with the description of the access
procedure and instructions for use of
the PERSONAL AREA of the
FORWARDER and to provide
necessary trainings as agreed by the
PARTIES. In case of any changes in
the access details of the
FORWARDER'S PERSONAL AREA the
COMPANY undertakes to provide the

KABUHETY KOMMNAHWA o0b6sa3yeTcs FORWARDER with the updated
npeaocTaBuTb KOHTPAIEHTY details.
0BHOBNEHHbIE AAaHHbIE.

16.15. KOHTPATEHT obsa3yeTcs nponTn | 16.15. The FORWARDER undertakes to

obyvatowme mMeponpusaTmsa no paborte ¢
NNYHbIM KABUHETOM B CUCTEME TMS
N NpUCTYNUTb K rnepeaayvye OaHHbIX B
nonHoM obbemMe He no3gHee CpoKa,
onpepenseMoro B nyHkte 16.1 OBLUNX
YCTOBUW. NINYHBIN KABUHET
KOHTPAIEHTA cuuTaeTcs
aKTMBMPOBAHHLIM C MOMeEHTa, Koraa
KOHTPAIEHT oTnpaBun nepsoe

complete training in the PERSONAL
AREA in the TMS SYSTEM and start
the full-scale data transfer within the
period specified in clause 16.1 of the
GTC. The FORWARDER'S PERSONAL
AREA shall be deemed active from the
date of the first message sent by the
FORWARDER with the use of the
PERSONAL AREA.
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coobuleHune KOMMNAHWUN c
MCMONIb30BaHMEM.

ero

16.16.

C MOMeHTa, yKasaHHOro B nyHkTte 16.6
n 16.5 OBLLUMX YCITOBUIN, KOHTPAFEHT
He uMeeT npaBa CCbllATbCa  Ha
HenonyyeHme ot KOMMAHUWU kakoii-
nmbo umHdpopMaumn, NpeaycMOTPEHHOM
nyHktoMm 16.4 OBLWWUX YCMOBUN, a

TaKkxe NnoATBEPXKAAET, yTo BCH
MHdopmMauus, nepegaHHas UM
KOMIMAHWNA c MCMNOJZIb30BaHNEM

n3bpaHHoro crnocoba B3aMMOAENCTBUS,

ABNseTCs [OCTOBEPHOM "
nopoxpatowen ana  KOHTPATEHTA
npaBoBble nocneacTeus,

npeaycMmotTpeHHble JOTOBOPOM.

16.16.

From the time indicated in clause
16.6 and 16.5 of the GTC the
FORWARDER shall be deprived of the
right to refer to non-receipt of any
information from the COMPANY as
specified in clause 16.4 of the GTC
and acknowledges that any
information transmitted to the
COMPANY with the use of the selected
means of communication is true and
binding on the FORWARDER under
the CONTRACT.

16.17.

KOHTPATEHT naer KOMMNAHWA
nopy4yeHune Ha obpaboTky
nepCoHallbHbIX AAHHbIX nunu,

MHMOpMaLNID O KOTOpPbIX OH MNepenaeT
KOMMAHWWU c npnMeHeHneM yKasaHHbIX
B OBLWWMUX YC/NOBUAX  cnocobos
B3aMMOAENCTBUS, N NOATBEPXKAAET CBOE
cornacme Ha T0, 4to KOMIAHUA B
uenax ncnonHenns JOTOBOPA, a Takxe
B uensx cobnogeHns AOeNCTBYHOLEro
3aKoHopaTenbctBa PO ob6pabaTtbiBaeT
nepcoHanbHble AaHHble U MH(OPpMaLUIO
0 rpy3onepeBo3kax no AOIOBOPY,
MOSTYYEHHYIO oT KOHTPAIEHTA.
KOHTPATEHT 0653aH obecneunTb
nonydyeHme oT Nuu, YbW MepcoHasbHble
AaHHble nepegatoTcs um KOMMAHUEN,
cornacus Ha obpaboTky nx

16.17.

The FORWARDER authorizes the
COMPANY to process the personal
data transmitted to the COMPANY
with the use of the means of
communication specified in the GTC
and acknowledges and agrees that
the COMPANY shall process the
personal data and information about
cargo transportation under the
CONTRACT obtained from the
FORWARDER for the purposes of
performance under the CONTRACT
and compliance with the current
legislation of the Russian Federation.
The FORWARDER shall obtain
consents for personal data processing
from owners of the personal data
transferred by the COMPANY as

nepcoHanbHbIX AaHHbIX B COOTBETCTBUMU provided in the Federal Law "On
C ®epepasnbHbIM 3aKOHOM "O Personal Data".
nepcoHanbHbIX AaHHbIX".

16.18. DneKkTpoHHble agpeca CTOPOH pnsa | 16.18. The e-mail addresses of the PARTIES

yBeAOMNEHN, npegycMOTPEHHbIX
OobWMMKN  YCJIOBUSAMU, n obmeHa
nHdopMaumern npu  HEBO3MOXHOCTU
NCMNosb30BaHUA cnocob6oB
B3aWMOAENCTBUS, npenycMoTpeHHbIX
OobWMMUN  YCITOBUSAMU  ykasaHbl B
OOrOBOPE.

for notices under these GTC and
information exchange in case of
unavailability of the means of
communication provided in the GTC
shall be the same as indicated in the
CONTRACT.

17.

MEPCOHAJIbHbBIE AAHHDBIE / PERSONAL DATA

Ctp./Page 46 un3/of 59



17.

17.

17.1. CTOPOHbI o6sa3ytTca cobniogatb Bce | 17.1. The PARTIES undertake to comply
TpeboBaHus NMPUMEHUMOTIO with the requirements of the
3aKOHOAATeNbCTBA B OTHOLLEHUN applicable legislation on personal data
3aWwmnThl MnepcoHaNbHbIX OAHHbIX, protection with respect to personal
nosydyeHHbIx ot Apyrov CTOPOHbI. data of each other.

17.2. CTOPOHA nepepaet apyronn CTOPOHE | 17.2. Either PARTY shall transfer to the
nepcoHanbHble OaHHble CBOMUX other PARTY the personal data of its
paboTHMKOB, HeobxoamMMble Ansa uenemn employees required for the purposes
Haanexauwlero ncrnonHeHns JOTOBOPA, of performance under the CONTRACT
nocne nosiy4eHmss OT PpaboTHMKOB, subject to prior consent of such
nepcoHanbHble AaHHble KOTOpPbIX employees for personal data
naaHuWpyeTcs nepegatb, cornacus Ha processing and transfer to any third
06paboTKy M nepegavy nepcoHasbHbIX party.

OAHHbIX TPETbEMY NNLY.

17.3. CTOPOHDbI B oTHOWEHMN NepcoHanbHbIX | 17.3. The PARTIES undertake to take all
OaHHbIX paboTHMKOB 06sa3yloTCS reasonable and sufficient measures to
npuHuMaTb BCe  Heobxogumble U comply with the requirements of the
JoCTaToyHble Mepbl Ang obecneyvyeHus applicable legislation and the local
TpeboBaHui, NnpeayCcMOTpPEHHbIX bylaws of the PARTIES with respect to
NMPUMEHUMbIM 3aKoOHOAATENbCTBOM, a the personal data of their employees.
TakXxe nokanbHbiMM aktammu CTOPOH.

17.4. CTOPOHA ob6s3yeTcsa npegoctaBuTb no | 17.4. A PARTY undertakes upon request of
3anpocy gpyroii CTOPOHbI cnucok nuy, the other PARTY to provide a list of
KoTopble 6yayT WMeTb AOCTyn K persons having access to the personal
nepcoHasibHbIM AAHHbIM, data provided by the other PARTY
npefocTasieHHbIM apyroit CTOPOHOW during the term of the CONTRACT.

B xoae mncrnonHenmns JOTOBOPA.

17.5. CTOPOHbI 064a3ytoTCca cobnioaatb | 17.5. The PARTIES undertake to treat any
KOH(UAEHUMANbHOCTL  NEepPCOHanbHbIX personal data as confidential, i.e.
OaHHbIX, TO €eCTb He pgonyckaTb WUX refrain from disclosing such data
pacrnpocTpaHeHuns 6e3 cornacus nuua, without the consent of their owners or
UbWU nepcoHanbHble AaHHble otherwise unless the access to any
NIaHUPYETCa pacnpoCTpaHAaTb, WU B personal data is allowed upon the
OTCyTCTBME MHOIro 3aKOHHOIo consent of their owner or such
OCHOBAHMS, 3@ UCK/TIOYEHMEM CITy4aEeB, personal data are outside the scope of
Korga AoCTyn K NepcoHasbHbIM AaHHbIM the confidentiality requirements as
npeaocTaBneH C cornacums Takoro smua envisaged in the Russian legislation.
WM Ha Takue nepcoHasnbHble AaHHblE B
COOTBETCTBUM C 3aKOHOAATENLCTBOM PD
He pacnpocTpaHsaeTca TpeboBaHue o
cobnoaeHnn KoOHOUAEHUNANbHOCTH.

17.6. CTOPOHA o6s3aHa coobwmntb nuuy | 17.6. The PARTY shall inform a person

(paboTHUKY wnnM  MHOMY  cybbekTy
nepcoHasbHbIX OAHHbIX) apyrom
CTOPOHbI, 4buMK  nNepcoHasibHbIMU

(employee or other personal data
owner) of the other PARTY whose
personal data are at the disposal of
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AaHHbIMU OHa pacnonaraert,
nHdopMauuto o] HaMunm
NepPCOHaNbHbIX AaHHbIX, OTHOCALLMXCS K
TakoMy vy, o] naaHMpyeMmomn

06paboTke ero nepcoHanbHbIX AaHHbIX
B WMHMOPMALMOHHOMK CUCTEME, UEensax
Takon o6paboTky, npegnosiaraemMbix
NoNb30BaTENAX NEePCOHaNbHbIX AAHHbIX,
a TakXe npaBax Takoro Jsuua B
OTHOLUEHWNM €ro NepCoHasnbHbIX AAHHbIX,
a TaKXe npeaoCTaBUTb BO3MOXHOCTb
03HAKOMJIEHMSI C HUMM NpuK obpalleHumn
nnua nnm ero 3aKOHHOro
npeacraeButens B TedeHne 2 PABOYUX
OHEA c paTbl nonyyeHuss 3anpoca

such PARTY about existence of such
personal data related to him/her,
expected processing in the IT system,
purposes of the processing, potential
users of the personal data and the
rights of such person and to provide
such personal data for review at the
request of the person or his/her
authorized representative within 2
BUSINESS DAYS from such request of
the person or his/her authorized
representative.

Takoro JsiMua WAKM  ero  3aKOHHOro
npeacraBuTens.

17.7. CBeaeHUss O Halnuum nepcoHanbHbIX | 17.7. An owner of the personal data at the
OaHHbIX A0/MKHbl ObITb NpeaoCTaB/EHbI disposal of the PARTIES shall be
Muy, YbMMUM NEPCOHasIbHbIMU AAHHbIMU informed about their existence in an
obnapatotr CTOPOHbI, B pgocTtynHowm accessible form and without using any
dopMe M B HUX HE  OOJIXKHBbI personal data of others.
coAepXxaTbCa MnepcoHasibHble AaHHble,

OTHOCALMECH K APpYTrM NinuaM.

17.8. CTOPOHDbI no TpeboBaHuto nuua, YybuMn | 17.8. Having updated any personal data,

nepcoHanbHbIMU OaHHbIMK OHU the PARTIES shall, at the request of a
obnapator, nocne YTOUHEHUS personal data owner, block or destroy
nepcoHanbHbIX JAaHHbIX Takoro auua such data if they are incomplete,
0643aHbl nx 6nokupoBaTb nnu outdated, misleading, illegally
YHUUTOXaTb B cnydae, ecnm obtained or not necessary for the
nepcoHanbHble  AaHHble ABNAOTCSA intended purpose of processing.
HENoIHbIMU, yCTapeBLNMHU,
HenOCTOBEPHbIMMU, HE3aKOHHO
NONYYEHHbIMM UM He  SABASIOTCH
HeobXxoaMMbIMM ANs 3a8B/IEHHON Lenu
06paboTku.

17.9. CTOPOHbI nopyuvatotr apyr A4apyry | 17.9. The PARTIES authorize each other to
06paboTKy  MepCoHanbHbIX  AAHHbIX process any personal data of the
CBOMUX paboTHMKOB. CTOPOHbI employees. The PARTIES undertake
06sa3yoTCA obecneunBaTtb to protect the personal data during

6e30MacHOCTb MNepCcoHalnbHbIX AaHHbIX
npu nx obpaboTke, cobnoaaTb Npm 3TOM
MpUHUMNBLI WM npaBuna o06paboTkun
nepcoHanbHbIX NAHHbIX,
KOH®UAEHUMANbHOCTL  MepPCOHaNbHbIX
OaHHbIX U BCce TpeboBaHUS B OTHOLLEHUN
3aWnThl nepcoHanbHbIX OaHHBIX,

processing subject to the personal
data processing procedures and rules,
confidentiality requirements and any
other regulations of the applicable
legislation on personal data
protection.
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npeaycMoTpeHHble NPUMEHUMbIM

3aKOHOAATENbCTBOM.

17.10. CTOPOHblI  nopyuator  apyr apyry | 17.10. The PARTIES authorize each other to
BbIMOSIHEHMWE NtobbIxX NENCTBUN perform any actions (operations) with
(onepauuni) C nepcoHanbHbIMK any personal data of the employees
OaHHbIMM pabOTHMKOB, COBEpPLLUAEMbBIX C with or without the use of any
NCMosIb30BaHMEM CcpeacTs automatic means, including
aBToOMaTM3aunm nnm 6e3 collection, recording, systematization,
NCNONb30BaHUS TaKkunx CpeacTs, accumulation, storage, validation
BKJ/IlOYas cbop, 3anunceb, (update or modification), extraction,
cmcTtemMaTmsauuto, HakonaeHue, use, transmission (dissemination,
XpaHeHne, yToyHeHue (o6HOB/EHME, disclosure or access),
N3MeHeHune), n3BneyeHue, depersonalization, blocking, deletion
NCrMoJsib30BaHue, nepepady or destruction of any personal data for
(pacnpocTpaHeHne, npeaocTaBlieHnE, the purposes of performance under
poctyn), obesnumumBaHue, the CONTRACT.
6nokunpoBaHue, yAaneHue,
YHUUTOXEHME NepCcoHasbHbIX AaHHbIX B
Lensax WCnonHeHuss ob6a3aTenbCTB Mo
OOroBOPY.

17.11. Mpn 06paboTke nepcoHanbHbIX AaHHbIX | 17.11. When processing the personal data,

CTOPOHDI npUHUMatoT
OpraHM3auMmoHHble N  TexHUYyeckue
Mepbl AN  3alKUTbl  MEepPCOHaNbHbIX
OAHHbIX OT HENpaBOMEPHOro  WAuU
C/ly4anHoro aoctyna K HUM,
YHUUTOXEHUS, N3MEeHeHus,
6nokMpoBaHus, KONMpoBaHus,
pacrnpocTpaHeHus nepcoHanbHbIX
OAHHbIX, a Takxe oT NHbIX
HenpaBOMEPHbIX OENCTBUI B

OTHOLWEHNN NepCOHalbHbIX AadHHbLIX, B
YaCTHOCTU.

the PARTIES shall take appropriate
organizational and technical
measures to protect the personal data
from any unauthorized or inadvertent
access, destruction, modification,
blocking, copying, dissemination or
any other illegal actions with respect
to the personal data. In particularly,
the PARTIES shall:

A. onpenensoT yrposbl
6e3onacHocTn nepcoHanbHbIX
AaHHbIX npun ux obpaboTke B

A. identify any personal data
safety risks arising during their
processing in the personal data

MHMOPMaLIMOHHbIX cucremax systems;
NepCoHanbHbIX AAHHbIX;

B. NPUMEHSAIOT OpraHn3aunoHHbIE W B. take appropriate organizational
TexHn4yeckmne mMepbl no and technical measures for
obecneyeHunto 6e3omnacHoCTH personal data safety during

MepcoHanbHbIX AaHHbIX MpU KUX
obpabotke B WMHMDOPMALMOHHbBIX
cucTemMax nepcoHanbHbIX AaHHbIX,
HeobxoaMMble ANs BbIMOSIHEHUS
TpeboBaHui K 3awuTe
nepcoHanbHbIX AaHHbIX,

their processing in the personal
data systems required for
compliance with the personal
data protection requirements
which ensure personal data
protection levels as established
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NCNOSIHEHNE KOTOPbIX
obecneunBaeTt YCTaHOBNEHHbIE
MpaBnTENbLCTBOM Poccuiickom
denepauunu YPOBHM

3alllMWLEHHOCTH nepCoHabHbIX
AaHHbIX;

by the Government of the
Russian Federation;

C. NPUMEHSIIOT CpeacTBa  3aWMThl C. use the means of information
nHdopmaunm, npoweawme B protection which conformity is
YCT@HOB/IEHHOM nopsake properly assessed;
npoueaypy OLEHKN COOTBETCTBUS;

D. npuHNUMatoT Mepbl no D. take all measures to identify any
obHapyxeHunto dakToB potential unauthorized access to
BO3MOXHOIO the personal data and block it;
HEeCaHKLUMOHMPOBAHHOIO A0CTyna
K MNepcoHasbHbiM  AaHHbIM U
6/10KMPOBaHUIO TaKoro A0CTyM;

E. BOCCTaHaBNMBAOT MepcoHasibHble E. restore the personal data which

OaHHble, MOAMDULMPOBAHHbIE
WU YHUYTOXEHHble BCreacTBUE

were modified or destroyed as a
result of any unauthorized

HEeCaHKLUMOHUPOBAHHOro A0CTyna access;
K HUM;
F. yCTaHaBAMBalT NpaBuia AocTyna F. establish the access procedure

K NepCcoHanbHbIM AaHHbIM,
obpabaTbiBaeMbIM B
MHPOPMaLMOHHOM cucreme

NepCoOHanbHbIX AAHHbIX, @ TakKXe
obecneunBaloT perncTpaunio wu
yJyeT BCeX OENCTBUN,
COBepLlaeMbIX C MepCoHanbHbIMU
AaHHbIMW B MHGMOPMALMOHHOM
cucTeMe nepcoHalbHbIX AaHHbIX.

for the personal data to be
processed in the personal data
system and register and record
all operations with the personal
data in the personal data
system.

17.12.MepcoHanbHble AaHHble MnpeKpalwaT
obpabaTbiBaTbCA CTOPOHAMU n
YHUUTOXAKOTCA B C/liy4ae:

17.12. The PARTIES shall cease to process
and destroy the personal data in case
of:

A. npekpaweHus DEATENbHOCTHU A. termination of the operations by
oaHor n3 CTOPOH; either of the PARTIES;

B. McTeyeHmss cpoka 06paboTku B. expiry of the personal data
nepcoHanbHbIX AaHHbIX (ecnu processing period (if established
Takom yCTaHaBnMBaeTcs by the PARTIES);
CTOPOHAMMW);

C. obpalleHuns cybbekTa C. request of any personal data
nepcoHanbHbIX OaHHbIX c owner for destruction of his/her
3arnpoCcoOM Ha YHWUYTOXEHME ero personal data (as statutorily
nepcoHasbHbIX OaHHbIX (B required);
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COOTBETCTBUM C TpeboBaHMSAMMU
3aKOHO4ATEeNbCTBA);

CTOPOHDbI C
3anpocoMm Ha YHUYTOXEHNE
NepCOHaNbHbIX OaHHbIX ee
paboTHMKa, nepegaHHbIX Apyron

D. obpaleHus

D. request of either PARTY for
destruction of the personal data
of any of its employees
transmitted to the other PARTY;

CTOPOHE;

E. Mo AOCTMXEHUN Lenen 06paboTku E. achievement of the purposes of
MepcoHanbHbIX AaHHbBIX W MO the personal data processing or
OKOHYaHUH cpoka OENCTBUSA expiry of the CONTRACT.
OOMOBOPA.

18. MNPOYME NMNOJTIOXXEHUA / MISCELLANEOUS
18. 18.

18.1. Cratba 359 TIK (a Takxe wuHble | 18.8. The PARTIES agreed not to apply
NOOXEHUA UCTOYHUMKOB npaBa 06 Article 359 of the Russian Civil Code
yaepxaHuu B COOTBETCTBUU C (and any other legal provisions on
npuMeHnmMbiM kK JOFOBOPY npaBoM) He retention applicable to the CONTRACT)
npuMeHsieTcss K oTHoweHusM CTOPOH to their relations under the CONTRACT.
B no JOrOBOPY.

18.2. Bo wusbexaHme COMHeHWUNH, HWM npu | 18.9. For the avoidance of any doubt, the
Kakmx ycnoBusax KOHTPAMEHT He FORWARDER shall in no event retain
BNpaBe yAep>XuBaTb nepefaHHbin emy any CARGO handed over for
Ansa rnepeso3kn MPY3 B TOM NOHMMaHUM transportation within the meaning and
N Ons Tex uenen, 4to npeayCcMOTpPEHbI for the purposes of the applicable
NMpUMEHUMbIM npaBoM. Ecnn TpeTtbu legislation. If any third party asserts
nvua npeavsasunm KOHTPATEHTY ceom claims with respect to the CARGO the
nputasanua Ha MPY3, To KOHTPATEHT FORWARDER shall promptly notify the
06s13aH NMUCbMEHHO He3aMeannTenbHO COMPANY to that effect by e-mail.
yBegomMutb 06 stom KOMMAHUIO no
3/1IEKTPOHHOM noYTe.

18.3. C M™MoMeHTa BCTynjaeHus B cuay | 18.3. Any and all previous negotiations,
JOIOBOPA Bce npepliecTeyowme ero communication, agreements and
3aKJ/II0OYEHUIO NEPEroBOpbl, Nepenncka, representations on the matters related
cornaweHums n 3aBepeHus no to the CONTRACT, its execution,
BonpocaM, kacarwmmca [OOTOBOPA, implementation and termination shall
ero 3aK/IloYEeHUSA, UCMOSIHEHUS W be null and void from the effective date
npekpaweHus yTpauneawT of the CONTRACT.

IOPUANYECKYIO CUNY.

18.4. YcnoBusa, no koTtopbiIM y CTOPOH | 18.4. Any terms and conditions disputed by
MMelTCs pasHornacusa, CTaHOBATCSH the PARTIES shall only become binding

obazatenbHbiMn ana CTOPOH Tonbko
rnocne NoJIHOro yperyanpoBaHus nyTem
noanmncaHuns OBYXCTOPOHHEro

[OKyMeHTa. [lpoune ycnoBusa, He

on the PARTIES after the full
settlement by signing a Dbilateral
document. Other terms and conditions
not affected by the dispute settlement
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3aTPOHYThIE npoLeccom process shall enter into force in
yperynnpoBaHms pasHornacum, accordance with the CONTRACT.
BCTYNatT B CWUAY COOTBETCTBEHHO

OOroBOPY.

18.5. CTOPOHAM XOpOLLOo n3BecTHbl | 18.5. The PARTIES are well-informed about
ycnoBsus JOIrOBOPA. JdaHHble the terms and conditions of the
ycnoeus, a Takxe ¢OopMyInpoBKU CONTRACT. These terms and
OOroOBOPA 6binn onpeneneHs.l conditions of the CONTRACT, as well as
CTOPOHAMU COBMECTHO " their wordings have been jointly
cornacoBaHbl. [lpu 3TOM Kaxpas wu3 elaborated and agreed upon by the
CTOPOH B paBHOM cTeneHn wuMena PARTIES. Each of the PARTIES was
BO3MOXHOCTb BNMATb Ha cCoAepXxaHue able to influence the content of the
OOIrOBOPA, ncxoass u3 cCOB6CTBEHHbIX CONTRACT in an indiscriminate way
pa3yMHO MOHUMAEMbIX MHTEPECOB. based on its own reasonable interests.

18.6. CTOPOHbI o065a3aHbl coobwntb Apyr | 18.6. The PARTIES shall notify each other in
aopyry 06 U3MEHEeHUAX CBOMX writing about any changes in their
PEKBU3UTOB, YKasaHHbiXx B JOIOBOPE contact data, bank details, corporate
(B TOM umncne, pu3nMYeCcKnx aapecos, information, specified in the
aapecos 3NEeKTPOHHOM MouYThl, CONTRACT (including location
HauMEHOBaHUMN, 6aHKOBCKMUX, addresses, e-mail addresses, names,
NAaTEXHbIX W  WHbIX PEKBU3UTOB) bank and payment or any other
NMACbMEHHO B TeyeHnme 5 PABOYNX details) within 5 BUSINESS DAYS from
OHEA ¢ MoMeHTa WX W3MeHeHus. such change. Any correspondence,
Jlioboe cooblieHne, yBegomneHmne nnm notice or claim shall be deemed
NPeTeH3nsa CUYMTAlTCA Haanexawmm properly dispatched by the COMPANY if
obpasom npeabsBNeHHbIMU it is sent to the last known address of
KOMMAHWEN, ecnn oHWM HanpasneHbl the FORWARDER. The provisions of
no nocnegHeMy N3BECTHOMY this clause shall apply to the
otnpasutento agpecy KOHTPATEHTA. CONTRACT if the FORWARDER is not a
Ycnosus HacToswero MyHKTa Russian resident.
npumeHnmbl kK  OJOIOBOPY, ecnu
KOHTPATEHT He aBnaeTcs pe3anaeHToM
P®.

18.7. CTopoHbl 0653aHbl coobwaTtb Apyr | 18.7. The PARTIES are obliged to inform
apyry 06 N3MEHEHUU CBOMX each other about changes in their bank
pPEKBU3UTOB, B TOM Yncie 6aHKOBCKUX, details, including bank details, no later
He nosaHee 15 (naTHaguaTu) than 15 (fifteen) calendar days from
KaneHaapHblX AHeln C  gatbl  UX the date of their change by sending a
U3MeHeHns nyTem HanpasJieHns notification of changes in the details in
yBeAoMNeHus 06 N3MEeHeHUs the form posted at:
pPEKBU3UTOB N0 (opMe, pasMeLLeHHOMN https://www.sibur.ru/upload/details_c
no aapecy: hange/ to the e-mail address specified

https://www.sibur.ru/upload/details_c

hange/ Ha D3/IEeKTPOHHYI MouTy,
yKa3aHHyo B KOHTaKTHOM
nHdbopmaunm ans 3N1EKTPOHHOM
nepenncku B CTpoke «YBegomneHus ob
N3MEeHEeHUU pEKBU3UTOB, 06

in the contact information for
electronic correspondence in the line
"Notifications of changes in bank
details, unilateral refusal to perform
the contract or other notifications
provided for in the contract". A PARTY
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OAHOCTOPOHHEM OTKa3€e OT UCMONTHEHUS
AOoroBopa WM WHble YyBeAOMJIEHUS,
npeaycMOTPEHHbIe [OroBOpOM»,
CTopoHa, CBOEBPEMEHHO He
ysegomumBlaa apyryto  CTopoHy o
TakoM  U3MEHEHMW, HeceT  pUCK
nocneacTBU HEUCMOSIHEHUSA AaHHOWN

0653aHHOCTU. YCNoBMS  HacToALWEro
NyHKTa npuMeHnMmbl K JOCOBOPY,
ecnu KOHTPAITEHT ABNgAeTCA

pesngeHToMm PO,

that does not promptly notify the other
PARTY of such a change bears the risk
of consequences of non-performance
of this obligation. The provisions of this
clause shall apply to the CONTRACT if
the FORWARDER is a Russian resident.

18.8. KOHTPAIEHT He BnpaBe nepepasaTtb | 18.8. The FORWARDER shall have no right to
CBOM MnpaBa W NepeBoAUTb A0JATN NO assign its rights or debts under the
OOroBoprPy Tpetbum nnuam  6es CONTRACT to any third party without
nucbMeHHoro cornacms KOMMOAHWUN the written consent of the COMPANY.

18.9. Ecnmn B pamkax ncnonHeHus | 18.9. If any  confidential information
OOrOBOPA  KOHTPATEHTY  6yaet (including, but not limited to any
nepeagaBaTbCs KOH(uaeHumnanbHas information related to signing,
nHdopMmaumna  (BkIYas, HO  He performance and termination of the
OrpaHn4nBasChb, nHdopmaumen, CONTRACT) is disclosed to the
CBSI3aHHOM C 3aK/o4YeHNEM " FORWARDER under the CONTRACT the
NCMOJIHEHNEM n npekpaweHnem FORWARDER shall comply with the
OOIroBOPA), KOHTPATEHT o0643aH General Terms of Confidentiality of
cobnopgate  Obwmne  ycnosus o} SIBUR Companies published on the
HepasrnaweHmm KoHduaeHuManbHON web site and incorporated in the
MHpOpMaUMM nNpeanpuaTUiA - rpynmbl APPLICABLE DOCUMENTS (2.1.B.v).

CUNBYP, pa3MelleHHblie Ha Beb-calTe u
apnatowmecsa Yactbto PEMNYJIUMPYIOLLNX
OOKYMEHTOB (2.1.B.v).
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NPUIOXXEHMUE 1 ®OPMA BAHKOBCKOW FAPAHTUU BO3BPATA ABAHCOBOIO
MNATEXA ANA PESUAEHTOB / ATTACHMENT 1 ADVANCE PAYMENT BOND
TEMPLATE FOR RUSSIAN RESIDENTS

[BHUMAHME!!! NMpu ocdhopMmneHnm
6aHKOBCKOI rapaHTum, ¢hoopmMa rapaHTm
n ycnosusi (B Tom uucne BanwTta brl,
ycnoBusa orJiatbl M np.) o6sasarenbHo
nognexart corsnacosaHuto ¢ EPL (sdo-
bsc@bsc.sibur.ru). baHkoBcCkKas
rapaHTua Mo)keT 6biTb odopmneHa B
BaJlOTe OTJIMYHOMN OT py6siei.]

[HammeHoBaHmne n agpec beHepuuymnapal

®OPMA BAHKOBCKOM
FAPAHTUM BO3BPATA ABAHCOBOIO
NJIATEXXA NO OBSA3ATEJ/IbCTBAM
TPETbUX NINL,

[OATA]

Mbl (HanMeHoOBaHue b6aHka,
opuanyeckun n daktmueckmin agpec, bUK,
HOMep cyeTa, SWIFT) 6b1n

WHPOPMUPOBAHBLI O TOM, YTO [HanmMeHOBaHue

npeanpusatusa [pynnsi CUBYP] (MUHH n
MeCTOHaxoXAeHune), Janee  MMeHyeMbli
"BeHedununap" u [HanmeHoBaHne

KOHTPATEHTA] (MHH n mecTtoHaxoxaeHune),
panee UMEHYeMbIl "MpuHuunnan®,
3aknoumnm  Lorosop N2 [e] oT [e] wu
AONONHUTENbHbIE COrNaleHmnsl K yKasaHHOMY
[Jorosopy, aBnswLWMecs ero HeoTbeMAEMOM
yacTtbto (MMeHyemble panee "[orosop). B
COOTBETCTBUM C MJATEXHbLIMU YCNOBUAMU
JloroBopa aBaHCOBbIN nnaTex. B CymMMme [e]
[Aponucbro] pomxkeH 6blTb  OCYyLUECTB/IEH

NpoTUB rapaHTUM BO3BpaTa aBaHCOBOMO
niatexa Ha aHa/IorMYHY0 CyMMY.
Mbl, (HanmeHOBaHMne 6aHka,

opuanyeckun n gaktuyeckun agpec, bUK,

HoMep cuyeTa,. SWIFT), wuMeHyeMbln B
hanbHenweMm "rapanT", HacTosLWMM
6e30T3bIBHO W  6e3ycnoBHO 06s3yemcs

3annatutb beHeduumapy nwbyto cymmy uam
CYMMbl, HE NpeBbllWatoline B LiesioM CyMMy B
pa3Mepe [e] [Aponucbro] B TedeHue 5 (NaTtun)
pabounMx AHeNn C paTbl NOAy4YEHUS HaMu
nepBoro NMMCbMeHHOro TpeboBaHMs nnaTexa
BeHeduumnapa C 3as1BNEeHNEM, yTOo
MpuHUMNan He UCNOSTHUA CBOUX AOFOBOPHbIX

obsA3aTenbCTB no OTHOLLUEHUIO K
BeHedwuumapy u 4TO BCNeacTBuMe 3TOro
beHedunumap wvmeer npaBo TpeboBaTb

BO3BpaTa CyMMbl [MepeBeAeHHOro aBaHca
(nosnHocTbr0  maM  yactmyHo). B cnydae
OTKasa OT yaoBneTsopeHuss TpeboBaHusA
BeHedwuumapa Mbl 06a3yemcs He no3aHee 3
(Tpex) paboumx AHEeN C paTbl nojayvyeHus

[PLEASE NOTE that the form of
the bond and its terms and conditions
(including currency of the bond,
payment terms, etc.) must be approved
by the Clearing Center (sdo-
bsc@bsc.sibur.ru). Any currency other
than ruble can be the bond currency.]

[Beneficiary’s name and address]

FORM OF THE ADVANCE
PAYMENT BOND

[DATE]

We, (bank .name, registered and
location address; BIC, account number,
SWIFT), are informed that [a SIBUR Group
company] (INN and. location), hereinafter
referred to. as the "Beneficiary", and
[FORWARDER'S name] (INN and location),
hereinafter referred to as the "Principal”,
have executed Contract No. [e] dated [e]
and the addenda hereto which form its
integral part (hereinafter referred to as the
"Contract"). Subject to the terms and
conditions of the Contract the advance
amounting to [e] [in words] shall be. paid
against the Advance Payment Bond for the
same amount.

We, (bank name, registered and
location address, BIC, account number,
SWIFT), hereinafter referred to as the
"Guarantor", _hereby irrevocably and
unconditionally undertake to pay to the
Beneficiary: any amount(s) in total not
exceeding [e] [in words] within 5 (five)
business days. upon receipt of the first
written demand for payment from the
Beneficiary stating that the Principal is in
default of its contractual obligations to the
Beneficiary and therefore the Beneficiary is
entitled for repayment of the advance
amount paid (in full or partially). In case of
refusal to satisfy the Beneficiary’s demand
we undertake within 3 (three) business days
from receipt of the demand from the
Beneficiary to notify the Beneficiary on
refusal indicating the grounds, including
non-conformity of your demand with the
terms and conditions of this Bond (if
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TpeboBaHus BeHedunumapa HanpaBuTb
BeHeduumapy yBenomneHve o6 oTkasze C
yKa3aHMeM MpUYMHbI  OTKasa, BKJOYas
yKasaHMme Ha HecooTBeTcTBME Bawero
TpeboBaHMS yCNnoBMAM HacTosiwen FapaHTm
(ecnn NpMMEHUMO), U B 3TOT Xe CPOK KOMuto
yBEAOMIEHUS MO 3MEKTPOHHOM noyTe [e].

Ob6sa3aTtenbcTBa FapaHTa  nepea
BeHeduumapoM yMeHbLATCA MO Mepe
ocylwlectsieHMs [apaHToOM nnaTtexen no

HacToswen MNapaHTum.
Mo eaAVNHONMYHOMY YCMOTPEHUIO U

BblbOpy beHedmuymapa ons uenen
naeHTudmKkaumm TpeboBaHune njartexa
beHedwnumapa 40/KHO 6bITb:

1) npeacrtaBNeHo HaM  4epes
nocpegHunyectso 6aHka  beHedwnumapa,
KOTOPbIN noaTBepAnT HaM
ayTeHTUdUUMPOBaHHbIM CBUNODT-
coobuweHneMm, 4yTOo TpeboBaHMe nnarexa
6bl10  NoOANMCAHO JINUOM WM NMuaMm,
COOTBETCTBYIOLLUM cnocobom

YNO/THOMOYEHHbLIM(MN) AENCTBOBATb OT MMEHMU
BeHeduumapa 1 4TO NOANUCK NoaNUCABLUNX
nuy, 9BASOTCA NOANMHHBIMK; Nnbo

2) noanucaHo nmuomMm,
OCYLLECTBASOWNM (PYHKUNM €aAUNHONNYHOIO
WMCNONHUTENbHOrO opraHa beHedwuumapa,
WIN  WHbIM  YMOJIHOMOYEHHbIM  NIMLOM,
AENCTBYOWWMM Ha OCHOBAHMWN AOBEPEHHOCTH,
Jalolen npaBo Ha nognumcaHme TpeboBaHuii
Mo rapaHTusM, C NPUIOXEHMEM HOTapuasabHO
yAOCTOBEpPEHHOW Komun nNmbo 3aBepeHHON

6aHKoOM BeHedunumnapa Konum (no
€ANHONIMYHOMY  YCMOTPEHUIO U BblbOpY
beHedunumapa) kaptoukm ¢ obpasuyamu

noannucuM u oOTTUCKa nedatm (kKoa OopMbl
AokyMmeHTa no OKY/[ 0401026) u ogHOro m3
cnepyowmnx 4OKYMEHTOB:

- HOTapuaabHOM KOMWWU peLleHns O
Ha3HayeHun €4ANHOINYHOr O
WMCNONHUTENbHOrO opraHa B COOTBETCTBUU C
TpeboBaHMAMN 3aKoHopaTenbcrea PO, B
cnydae, ecnm TpeboBaHune naaTtexa
BeHedwuumapa noanMcaHO e€AUMHOJSIMYHBIM
WCMONIHUTENbHbLIM OpraHoM beHeduunapa;

- HOTapManbHOWM Konumn
JOBEpPEeHHOCTM C MpaBOM Ha rnoanucaHue
TpeboBaHMiA MO HE3aBUCUMMbIM TrapaHTUAM,
ecnn TpeboBaHme nnatexa beHedwuumapa
noANMUCaHo YrNOSIHOMOYEHHbIM JINLIOM.

[apaHT He BMNpase 3anpawusBaTb
WUHble OOKYMEHTDI.

Mpu 3TOM Mbl MNOATBEPXAAEM, 4YTO

HUKaKne BO3pakeHusl MpuHunnana,
Kacawoumecs ero ob6s3aTenbCTB no
Jorosopy, nnm Kakux-nmbo  Apyrux

cornaweHunn ¢ Bamu, nnbo OcCHOBaHHbIE Ha
3auyeTe Kakux-nnbo Apyrmx TpeboBaHWi K
Bam, He 6yayT npuHUMaTbCAd HaMW BO
BHMMaHMe U/nnun BblABUraTbCs HAMWU NPOTUB

applicable), and a copy of the notice to e-
mail [e] within the same period.

The obligations of the Guarantor to
the Beneficiary shall be decreased by the
amount of payments made by the Guarantor
hereunder.

At the sole discretion of the
Beneficiary for the purposes of payment
identification the Beneficiary’s demand shall
be:

1) delivered to us through the
Beneficiary’s bank which confirms by an
authenticated SWIFT message that the
payment demand has been signed by an
officer(s) duly authorized by the Beneficiary
and that the signatures of the signatories
are genuine; or

2) signed by a person acting as
the sole executive body of the Beneficiary or
other authorized person acting under a
power of attorney conferring the right for
signing bond demands with the enclosed
copy of a sample signatures and seal card
(OKUD form 0401026) certified by a notary
public or the Beneficiary’s bank (at the
absolute discretion of the Beneficiary) and
one of the following:

- notarized copy of the resolution on
appointment of the sole executive body as
statutorily required when the signatory to
the Beneficiary’s payment demand is the
sole executive body of the Beneficiary; or

- notarized copy of the power of
attorney conferring the right for signing
bond demands when the signatory to the
Beneficiary’s payment demand is the
authorized officer.

The Guarantor may not request any
other documents.

We also acknowledge that any other
arguments of the Principal with respect to its
obligations under the Contract or any other
agreements with you or based on any offset
of other demands to you will be taken into
account and/or raised against your demand
of payment under this Bond.
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Bawero TpeboBaHus O nlatexe o
HacTosweln FapaHTmu.

Mpasa n TpeboBaHusa beHeduumapa,
BO3HMKalLWMe U3 HacToawer [apaHTuu,
MOryT OblTb nepeycTynnieHbl TOJNIbKO C
Hawero npeaBapuUTEeIbHOrO MUCbMEHHOTO
cornacus.

HacTtosawas [apaHTMa BCTynaeT B
cuny  C  gaTtbl  Bblgaun  [e] u byper
nencteoBatb No (+60 aHei nocne Aartbl
OKOHYaHusl cpoka aevicTeusi [JoroBopa wan
rnocie MCTeYEHUs] yCTaHOBJIEHHOIMO CpoKa
BO3Bpata aBaHCOBOro rnarexa) [e] ropa
(BKHOUUTENBHO). Ecnn MUCbMEHHOEe
TpeboBaHune naartexa He 6ypert
npeacTtaB/eHO B YKa3aHHbIM Bblle CPOK,
HacTosiwas [apaHTMs npekpaTuT CBoe
AeNCTBME TMONIHOCTbD M aBTOMaTU4ecKM,
He3aBMCMMO OT TOro, BO3BpaWleH HaM
opurnHan FapaHTUmM Unun HeT.

Agpec HanpasneHus TpeboBaHUA:

[e].

B cnyJae U3MeHeHus ajpeca
MapaHTa, Ha KOTOPbIN  AO/MXHO  6biTb
HanpassieHo TpeboBaHne, NapaHT 0bs3yeTca
yBeaomMutb beHeduumapa B TeyeHne 3
(Tpex) pabouux AHenW € AaTbl U3MEHEHUSA
agpeca lNapaHTa.

Hactosiwaa [apaHTMa noadmHeHa
YHUPUUMPOBAHHbBIM Mpasuiam AN rapaHTun
no TpeboBaHuo, B pepakumm 2010 .

(MNybnukauna ICC N¢ 758). Bonpochl,
KoTOpble He NOKpbIBAOTCA
YHUDUUNPOBAHHBLIMU npasuiamu,
perynuvpytoTcs pPOCCUNCKUM
3aKOHOAATENbCTBOM. Bce crnopbl;
BO3HMKaoLWue B CBS3U C
OEeNCTBUTENbHOCTbIO,  TO/IKOBAHWEM -~ UK
NCNONTHEHNEM HacToswemn apaHTUK

noasexaTt pacCMOTPEHUD B ApOUTpPaKHOM
cyne TioMeHCckon obnacTw.
MNpeaBapuTenbHoe NMUCbMEHHOE
cornacne beHeduumapa < Ha - M3MEHEHMUS
ycnosmin  lapaHTum Tpebyerca BO Bcex
cny4yasix, 3@  WCKIHYEHUEM . BHECEHUS
M3MEHEHUN B 4acTu yBENNYEHNA CyMMbl U

NpoAsieHNUs CpoOKa  AEeNCcTBUS HacTosLlen
FapaHTUn.

MapaHT HanpaBnseT B 6topo
KpeauTHbIX  UCTOpuUA  uHdbopMaumio o

MpuHuMnane, NpeayCcMOTPEHHY cTaTben 4
QepepanbHOro 3akoHa "O  KpeauTHbIX
ncropmax" ot 30.12.2004 N° 218-03.

The rights and obligations of the
Beneficiary arising out of this Bond may only
be assigned upon our prior written consent.

This Bond shall come into force from
the date of issue on [e] and shall be valid
until (+60 days from the date of termination
of the Contract or expiry of the agreed
advance repayment term) [e] (inclusively).
This Bond shall automatically terminate in
full whether the original Bond is sent back to
us or not, unless a written payment demand
is made within the period above.

The address for written demands
shall be: [e].

The Guarantor undertakes to notify
the Beneficiary on any changes in the
address of the Guarantor for demands within
3 (three) business days from the date of
such changes.

This Bond shall be governed by the
Uniform Rules for Demand Guarantees 2010
(ICC Publication No. 758). To the extent not
provided forin the Uniform Rules the Parties
shall be governed by the Russian legislation.
Any disputes <arising in connection with
validity, interpretation or performance of
this Bond shall be settled in the Commercial
Court of the Tyumen Oblast.

Any amendments to the terms and
conditions of the Bond shall be subjectto the
prior written consent of the Beneficiary,
except for increase of the -amount or
prolongation hereof.

The Guarantor shall send the
information about the Principal to the credit
bureau as set forth in Article 4 of Federal
Law No. 218-FZ "On Credit Histories" dated
December 30, 2004.

Pykosogutens/Head
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(noanucek, pacwmndpoBka noanmcu/
signature and name)

MnaBHbIn 6yxrantep/Chief Accountant

(noanuck, pacwmndpoBka noanmcu/
signature and name)

MecTo neyaTtu/seal here
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NMPUNOXXEHMUE 2 ®OPMA BAHKOBCKO FAPAHTUM BO3BPATA ABAHCOBOIO
MNATEXA ANA HEPESUAEHTOB / ATTACHMENT 2. ADVANCE PAYMENT BOND
TEMPLATE FOR NON- (RUSSIAN) RESIDENTS

Form: Advance payment Bond (Irrevocable and Unconditional) to: [@]

WHEREAS, you [SIBUR Holding PJSC], a corporation organized and existing under
the laws of the Russian Federation and having an office at [®] (hereinafter called "you" or
"SIBUR" as applicable), concluded the CONTRACT No. [®] dated [®] (the "CONTRACT") with
the [®], a corporation organized and existing under the laws of the [®] and having an office
at [@] (hereinafter called the "APPLICANT").

1. We understand that in accordance with the CONTRACT, you are required to make an
advance payment of [®] % of the contract price in the amount of [®] in favor of the
APPLICANT. The said advance payment shall be made against an advance payment
guarantee (the "ADVANCE PAYMENT BOND"), securing the obligations of the
APPLICANT to use the advance payment in accordance with its purpose or to repay
the advance payment in cases provided in the CONTRACT.

2. At the request of the APPLICANT we [®], a corporation organized and existing under
the laws of the [®] and having an office at [®] (the "GUARANTOR"), hereby
irrevocably and unconditionally undertake, as primary obligor, to pay you within 5
(five) banking days from the date of receipt of your first written demand, irrespective
of the validity and legal effect.of the CONTRACT and waiving all rights of objection
and defense and without reference to the APPLICANT, any amount up to a total of
[®] (amount of the ADVANCE PAYMENT BOND is [®]% of the CONTRACT PRICE).

3. Written demand for payment shall contain a statement indicating that the APPLICANT
has breached its obligations under the CONTRACT without description in what respect
the APPLICANT is in breach. Neither calculations nor any confirming or evidencing
documents are required to be attached to your demand(s). We shall not check or
verify the events or‘actions specified in your demand.

4, We_shall'accept your written demand if it:
4.1. is sent by you to our offices at the address indicated above; or
4.2. is sent to our offices at the address indicated above by intermediary

Beneficiary bank, together with SWIFT confirmation that the signatures in
the demand are legally binding upon your firm; or

4.3. is sent in electronic form by intermediary Beneficiary bank by way of SWIFT.

5. One or more than one demand may be presented under this ADVANCE PAYMENT
BOND. The amount of this ADVANCE PAYMENT BOND will automatically be reduced
by the amount of each payment made by us hereunder.

6. Payment under this ADVANCE PAYMENT BOND will be made in [®] [Currency of
payment to be the same as the currency under the CONTRACT]. If at the moment of
our due payment under this ADVANCE PAYMENT BOND it will be illegally or otherwise
impossible for us to pay you in [®] we shall immediately inform you and pay the
amount demanded by you in [®] at the Bank of Russia currency rate determined on
the date of payment.
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10.

11.

This ADVANCE PAYMENT BOND comes into force from the date of issuance and
expires in full and automatically on [®], if your demand has not been received by us
on or before that date and irrespective of whether the original of this ADVANCE
PAYMENT BOND is returned to us or not and provided that termination shall not affect
GUARANTOR'S liability hereunder for sums which have been duly demanded to be
paid during the validity of this ADVANCE PAYMENT BOND.

We shall have no right to assign or transfer our obligation ‘under this ADVANCE
PAYMENT BOND to any party.

We shall have no right to make any amendments or changes to this ADVANCE
PAYMENT BOND without your prior written consent, except for amendments and
changes related to extension of the duration of the present ADVANCE PAYMENT BOND
or increase of the amount hereof. In giving your written consent for the amendments
or changes to the present ADVANCE PAYMENT BOND you may use any method
provided for you herein in respect to delivery.of a demand hereunder.

You may assign or transfer all or part of you rights under this ADVANCE PAYMENT
BOND to any party with our prior written consent. For the avoidance of doubt, nothing
in this ADVANCE PAYMENT BOND shall confer on any third party any benefit or the
right to enforce any term of this ADVANCE PAYMENT BOND.

Unless agreed in the present ADVANCE PAYMENT BOND, this ADVANCE PAYMENT
BOND is subject to the Uniform Rules for Demand Guarantees, ICC Publication No.
758 (URDG) publication 2010. And the matters not governed by the URDG shall be
governed by and construed in accordance with the English law.

Any dispute, controversy or claim arising out of or in relation to this ADVANCE PAYMENT
BOND or the breach, existence, termination or validity thereof shall be finally settled by
arbitration administered by the Arbitration Institute of the Stockholm Chamber of Commerce.
The language of the arbitration proceedings shall be English and all awards shall be in English.
The place (or seat) of the arbitration proceedings shall be Stockholm, Sweden. The arbitration
proceedings shall remain entirely confidential.
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